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Allgemeine Hinweise

m Bewahren Sie die Anleitung sowie die
Produktinformationen flr einen spateren
Gebrauch oder Nachbesitzer auf.

= Nur bei fachgerechtem Einbau entspre-
chend der Montageanleitung ist die Si-
cherheit beim Gebrauch gewahrleistet.
Der Installateur ist fur das einwandfreie
Funktionieren am Aufstellungsort verant-
wortlich.

® Diese Anleitung richtet sich an den Mon-
teur des Sonderzubehdrs.

= Nur eine konzessionierte Fachkraft darf
das Geréat anschlieBen.

= VVor der Durchflihrung jeglicher Arbeiten
die Stromzufuhr abstellen.

Sichere Montage
Beachten Sie diese Sicherheitshinweise, wenn Sie
das Gerat montieren.

A WARNUNG - Erstickungsgefahr!

Kinder konnen sich Verpackungsmaterial Gber den

Kopf ziehen oder sich darin einwickeln und ersti-

cken.

» Verpackungsmaterial von Kindern fernhalten.

» Kinder nicht mit Verpackungsmaterial spielen las-
sen.

A WARNUNG - Stromschlaggefahr!

Die Trennung des Gerats vom Stromnetz muss je-

derzeit moglich sein. Das Gerét darf nur an eine vor-

schriftsmaBig installierte Schutzkontakt-Steckdose
angeschlossen werden.

» Der Netzstecker der Netzanschlussleitung muss
nach dem Einbau des Gerats frei zuganglich sein.

» Ist dies nicht mdglich, muss in der festverlegten
elektrischen Installation eine allpolige Trennvor-
richtung nach den Bedingungen der Uberspan-
nungskategorie lll und nach den Errichtungsbe-
stimmungen eingebaut werden.

» Nur eine Elektrofachkraft darf die festverlegte elek-
trische Installation ausfihren. Wir empfehlen einen
Fehlerstromschutzschalter (FI-Schalter) im Strom-
kreis der Gerateversorgung zu installieren.

/\ WARNUNG - Verletzungsgefahr!

Veranderungen am elektrischen oder mechanischen

Aufbau sind gefahrlich und kénnen zu Fehlfunktio-

nen fahren.

» Keine Veranderungen am elektrischen oder me-
chanischen Aufbau durchfihren.

Bauteile innerhalb des Gerats kdnnen scharfkantig

sein.

» Schutzhandschuhe tragen.

Lieferumfang

Prifen Sie nach dem Auspacken alle Teile auf Trans-
portschaden und die Vollstandigkeit der Lieferung.

- Abb. K1

GeratemalBe
Hier finden Sie die MaBe des Geréats.
- Abb. A

Montagebeispiele
Hier finden Sie mdgliche Montagebeispiele.
- Abb. B, — Abb. AA
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Hinweise zum elektrischen Anschluss
Um das Gerét sicher elektrisch anschlieBen zu kdn-
nen, beachten Sie diese Hinweise.

/\ WARNUNG - Stromschlaggefahr!

Scharfkantige Bauteile innerhalb des Gerats kénnen

das Anschlusskabel beschadigen.

» Das Anschlusskabel nicht knicken oder einklem-
men.

= Die Anschlussdaten dem Typenschild entnehmen.

m Dieses Gerat entspricht den EG-Funkentstorbe-
stimmungen.

m Das Gerét entspricht der Schutzklasse 1. Daher
das Gerat nur mit Schutzleiter-Anschluss verwen-
den.

m Das Gerat wahrend der Montage nicht an Strom
anschlieBen.

Allgemeine Hinweise

Beachten Sie diese allgemeinen Hinweise bei der In-
stallation.

Fdr die Installation mussen die aktuell giltigen Bau-
vorschriften und die Vorschriften der értlichen Strom-
und Gasversorger beachtet werden.

Montage

Mobel priifen
» Das Einbaumdbel prifen, ob es waagerecht und
ausreichend tragfahig ist.

Mobel vorbereiten

1. Den Mo6belausschnitt gemanl der Einbauskizze an-
zeichnen
- Abb. H

2, |Den Mobelausschnitt in der Bodenplatte herstel-
en.

— Sicherstellen, dass der Winkel der Schnittflache
zur Arbeitsplatte 90°betragt.
3. In der Sockelleiste des Mdbels einen Luftauslass
herstellen.

- Einen Mindestquerschnitt des Luftauslasses von
ca. 400 cm? vorsehen.

- Um den Luftzug und das Gerdusch niedrig zu
halten, in der Sockelblende die Auslasséffnung
so groB wie mdglich ausfihren.

- Die Auslassoffnung durch Kirzen der Sockel-
leisten oder die Verwendung geeigneter LUf-
tungsgitter oder Lammellensockel herstellen.

4. Sicherstellen, dass das Einbaumdbel auch nach
den Ausschnittarbeiten noch stabil ist.

5. Die Schnittflachen hitzebestandig und wasserdicht
versiegeln.

- Abb. B

6. Die Spéane entfernen.

Gerat vorbereiten

» Bei einer Sockelhohe gréBer als 80 mm sicher-
stellen, dass der Zugang zu den Filtern gewahr-
leistet ist.
- Abb. i

Winkel am Gerat montieren

» Die beiliegenden Winkel seitlich am Gerat montie-
ren.
- Abb. B

Geréat unterbauen

Voraussetzung: Die Montage der Winkel ist nicht
moglich.

» Das Geréat unterbauen.
- Abb. 1



Gerat montieren

1. Das Gerat in den Ausschnitt einsetzen.
- Abpb. Nl
Das Gerat steht auf GummifiBen. Eine Befesti-
gung am Boden ist nicht erforderlich.

2. Das Gerat waagerecht ausrichten.

3. Die Geruchsfilter auspacken und einsetzen.
- Abb. Al

4. Die Filterabdeckungen festschrauben.
- Abb. EA

5. Den Anschlussstutzen am Gerat montieren.

6. Die Dichtung am Anschlussstutzen ankleben.
- Abb. EH

7. Die Verrohrung zur Muldenliftung herstellen und
geeignet abdichten.

8. Das Abluftrohr am Anschlussstutzen befestigen
und geeignet abdichten.

Gerat anschlieBen

/\ WARNUNG - Stromschlaggefahr!

Eine beschadigte Isolierung der Netzanschlusslei-

tung ist gefahrlich.

» Nie die Netzanschlussleitung mit heiBen Geréatetei-
len oder Warmequellen in Kontakt bringen.

» Nie die Netzanschlussleitung mit scharfen Spitzen
oder Kanten in Kontakt bringen.

» Nie die Netzanschlussleitung knicken, quetschen
oder verandern.

1. Den Geblasebaustein und den Lifter mit dem
Steuerkabel verbinden.
- Abp. A

2. Sicherstellen, dass die Steckverbindungen zwi-
schen dem Geblasebaustein und dem Lifter ein-
rasten.

3. Den Netzstecker des Geblasebausteins in die An-
schlussdose stecken.
- Abb. EH

Funktion priifen

1. Die Funktion des Geréats prifen.

2. Falls das Gerét nicht funktioniert, die Steckverbin-
dungen des Steuerkabels priifen.

Die Anschlussbuchsen X1 und X2 sind identisch.

Gerat demontieren

/\ WARNUNG - Verletzungsgefahr!

Bauteile innerhalb des Gerats kénnen scharfkantig
sein.

» Schutzhandschuhe tragen.

1. Das Gerat vom Stromnetz trennen.

. Das Steuerkabel [6sen.

. Die Abluftverbindungen l6sen.

. Das Gerat herausziehen.

H WODN

Geruchsfilter wechseln

1. Die Geruchsfilter mindestens einmal im Jahr
wechseln.
- Abb. M

2. Die Filterbdeckungen auf der Geratevorderseite
oder Geraterlickseite abschrauben.
- Abb.

3. Die Geruchsfilter entnehmen und entsorgen.

4. Die Geruchsfilter entnehmen.
- Abb. EH

5. Die Geruchsfilter entsorgen.
- Abb. EF

6. Die neuen Geruchsfilter aus der Verpackung neh-
men.

7. Die neuen Geruchsfilter einsetzen.
— Abp.

8. Die Filterabdeckungen befestigen.
- Abb. A

Vernetzer Betrieb

Mehrere Gerate kdnnen vernetzt werden. Die Be-
leuchtung und das Geblase von maximal 20 Geraten
werden synchron betrieben.

Eine qualifizierte Fachkraft muss die Funktion der
Anlage bei der Erstinstallation prifen.

Die Gesamtlange aller Netzwerkkabel darf maximal
40 m betragen.

Der Ausfall eines Gerats durch eine Spannungsun-
terbrechung oder die Trennung eines Netzwerkka-
bels blockiert die Geblasefunktion des gesamten
Systems und alle Tasten am Geréat blinken.

Bei der Veranderung der Konfiguration muss eine
Fachkraft die Anlage neu initialisieren.

Geréate vernetzen

Voraussetzung: Eine qualifizierte Fachkraft vernetzt
die Geréte.

1. Die Gerate Uber die Anschlussbuchsen X1 und X2
seriell verbinden.

X1 und X2 sind gleichwertig.
Die Reihenfolge der Vernetzung hat keinen Ein-
fluss.

2. Falls die beiliegenden Netzwerkkabel zu kurz sind,
ein handelstbliches, abgeschirmtes mindestens
CAT-5-Netzwerkkabel verwenden.

Anlage neu initialisieren

Voraussetzung: Eine qualifizierte Fachkraft fihrt die
Initialisierung und die Prifung durch.

1. Das Abdeckblech abschrauben.
— Abb. Fil

2. Die Reset-Taste so lange drlcken, bis beide LEDs
permanent leuchten.

- Die Reset-Taste ca. 5 Sekunden drlcken.

— Die Reset-Taste innerhalb von 5 Sekunden los-
lassen.

— Abb. Fal

3. Das Abdeckblech anschrauben.
4. Die Funktion der Anlage prifen.

General information

m Keep the instruction manual and the
product information safe for future refer-
ence or for the next owner.

m The appliance can only be used safely if it
is correctly installed according to the
safety instructions. The installer is re-
sponsible for ensuring that the appliance
works perfectly at its installation location.

m This instruction manual is intended for the
installer of the optional accessory.

® Only a licensed expert may connect the
appliance.

m Switch off the power supply before carry-
ing out any work.

Safe installation
Follow these safety instructions when installing the
appliance.



/\ WARNING - Risk of suffocation!

Children may put packaging material over their
heads or wrap themselves up in it and suffocate.

» Keep packaging material away from children.

» Do not let children play with packaging material.

/\ WARNING - Risk of electric shock!

It must always be possible to disconnect the appli-

ance from the electricity supply. The appliance must

only be connected to a protective contact socket
that has been correctly installed.

» The mains plug for the mains power cable must
be easily accessible after the appliance is in-
stalled.

» If this is not possible, an all-pole isolating switch
must be integrated into the permanent electrical
installation according to the conditions of over-
voltage category lll and according to the installa-
tion regulations.

» The permanent electrical installation must only be
wired by a professional electrician. We recom-
mend installing a residual-current circuit breaker
(RCCB) in the appliance's power supply circuit.

A WARNING - Risk of injury!

Changes to the electrical or mechanical assembly

are dangerous and may lead to malfunctions.

» Do not make any changes to the electrical or
mechanical assembly.

Components inside the appliance may have sharp

edges.

» Wear protective gloves.

Scope of delivery

After unpacking all parts, check for any damage in
transit and completeness of the delivery.

- Fig. H

Appliance dimensions
You will find the dimensions of the appliance here
- Fig. A

Installation examples

This is where you can find possible installation ex-
amples.

- Fig. K1, - Fig. A

Information about the electrical

connection
In order to safely connect the appliance to the elec-
trical system, follow these instructions.

A WARNING - Risk of electric shock!
Sharp-edged components inside the appliance may
damage the connecting cable.

Do not kink or trap the connecting cable.

= The connection data can be found on the rating
plate.

m This appliance complies with the EC interference
suppression regulations.

®m The appliance corresponds to protection class 1.
You should therefore only use the appliance with
a protective earth connection.

= Do not connect the appliance to the power supply
during installation.

General information

Follow these general instructions during the installa-
tion.

The currently valid building regulations and the regu-
lations of the local electricity and gas suppliers must
be observed during installation.

Installation

Checking the unit

» Check whether the fitted unit is level and has suffi-
cient load-bearing capacity.

Preparing the unit
1. Mark the unit cut-out in accordance with the in-
stallation diagram

- Fig. B

2. Establish a cut-out in the bottom plate.

- Ensure that the angle of the cut surface to the
worktop is 90°.

3. Make an air outlet in the plinth on the unit.

- Provide a minimum air outlet cross-section of
approx. 400 cm?,

— Make the outlet opening in the plinth panel as
large as possible in order to keep draughts and
noise to a minimum.

- Make the outlet opening by shortening the
plinth or by using suitable ventilation grilles or a
lamellar plinth.

4. Ensure that the fitted unit is still stable after the
cut-outs have been made.

5. Seal the cut surfaces so that they are heat-resist-
ant and waterproof.

- Fig. A

6. Remove any shavings.

Preparing the appliance

» For a base height greater than 80 mm, ensure
that the access to the filters is guaranteed.
- Fig.

Installing the bracket on the appliance

» Install the enclosed bracket on the side of the ap-
pliance.
- Fig. B

Installing the appliance under a unit
Requirement: It is not possible to install the bracket.

» Install the appliance under the unit.
- Fig. B

Installing the appliance

1. Insert the appliance into the cut-out.

- Fig. N1

The appliance has rubber feet. It is not necessary

to secure it to the ground.

Align the appliance horizontally.

Unpack and insert the odour filter.

- Fig. EA

4. Screw in the filter covers.
- Fig. EA

5. Install the connecting piece on the appliance.

6. Affix the seal on the connecting piece.
- Fig. EF

7. Lay the piping to the downdraft ventilation and
seal it appropriately.

8. Secure the exhaust air pipe to the connecting
piece and seal it appropriately.

w N

Connecting the appliance

/\ WARNING - Risk of electric shock!

If the insulation of the power cord is damaged, this is

dangerous.

» Never let the power cord come into contact with
hot appliance parts or heat sources.

» Never let the power cord come into contact with
sharp points or edges.

» Never kink, crush or modify the power cord.



1. Use the control cable to connect the remote fan
unit and the fan.
- Fig. A

2. Ensure that the plug connections between the re-
mote fan unit and the fan click into place.

3. Insert the mains plug of the remote fan module
into the mains socket.
- Fig. IA

Checking the functionality
1. Check the functionality of the appliance.

2. If the appliance does not work, check the control
cable's plug connections.

The connection sockets X1 and X2 are identical.

Removing the appliance

/\ WARNING - Risk of injury!

Components inside the appliance may have sharp
edges.

» Wear protective gloves.

1. Disconnect the appliance from the power supply.
2. Loosen the control cable.

3. Loosen the exhaust connections.

4. Pull out the appliance.

Replacmg the odour filter
1. Replace the odour filters at least once a year.
- Fig. A
2. Unscrew the filter covers on the front or rear of the
appliance.
- Fig.
3. Remove the odour filters and dispose of it.
4. Remove the odour filter.
- Fig. A
5. Dispose of the odour filter.
- Fig. A
6. Remove the new odour filters from the packaging.
7. Insert the new odour filters.
- Fig. A
8. Secure the filter covers.
- Fig. EA

Networked operation

Multiple appliances can be networked together. The
lighting and the fan of up to 20 appliances are oper-
ated synchronously.

A qualified electrician must check that the appliance
is working correctly during the initial installation.

The total length of all of the network cables must not
exceed 40 m.

The failure of an appliance due to a voltage interrup-
tion or a network cable being disconnected blocks
the fan function for the entire system, and all of the
buttons on the appliance flash.

When changing the configuration, an electrician must
re-initialise the system.

Networking appliances

Requirement: A qualified electrician networks the
appliances.

1. Connect the appliances in series via the con-
nector sockets X1 and X2.

X1 and X2 are equivalent.
The sequence of the networking does not have
any effect.

2. If the enclosed network cables are too short, use
a commercially available network cable (shielded,
min. CAT 5).

Re-initialising the system

Requirement: A qualified electrician carries out the
initialisation and the test.

1. Unscrew the cover plate.
- Fig. A

2. Press and hold the reset button until both LEDs
light up continuously.

- Press and hold the reset button for ap-
prox. 5 seconds.
- Release the reset button within 5 seconds.
- Fig. /A
3. Screw on the cover plate.
4. Check that the system is working correctly.

Umumi gostearislar

m Bu istismar telimatini ve mahsul haqgqinda
malumatlari sonraki istifade ve ya sonraki
istifadeci Uglin saxlayin.

® Yalniz pesokar mitoxesis gbstarigine
uygun olaraq muvafiq qurasdiriima istifade
zamani tahltkasizliyi temin.etmis olur.
Qurasdiran usta qosulan yerds dizgln
islemasi Uglin measuliyyat dagsiyir.

m Bu talimat xUsusi aksessuar montajgisinin
telimatina asaslanir.

® Yalniz imtiyazh bir pesakar cihazi birlagdira
biler.

® Har ndv isin yerina yetiriimasindan avval
elektrik girigini miveqqgati kasmak.

Tahllikasiz montaj
Cihazi montaj edarkan tahlikasizliys dair gbsterislora
diggat yetirin.

/\ XoBORDARLIQ - Bogulma riski!

Usaglar gablasdirma materiallarini baslarina kegire

biler ve ya ona dolanib bogula bilarler.

» Qablasdirma materiallarini usaglardan kenarda
saxlayin.

» Usaglarin gablasdirma materiali ile oynamasina
icaze vermayin.

/\ X9BORDARLIQ - Elektrik soku riski!
Cihazin cerayan sebakasindan ayrilmasi har zaman
mimkin olmalidir. Cihaz yalniz talimata uygun
qurasdiriimis gorunan elektrik manbayina birlasdirile
biler.

» Cihaz qurasdirildigdan sonra sabaka kabeli
¢angalinin sarbast istifadasi temin edilmalidir.

» ©ger bu mimkun olmazsa, Il kateqoriya yiksak
gerginlik sartlerina va tikinti gaydalarina uygun
olaraq ¢akilmis elektrik xattine ¢coxqutbli ayirici
qurasdiriimalidir.

» Yalniz elektriklor sabit ¢okilmis elektrik
qurasdirmasini hayata kecirs biler. Biz cihazin
elektrik taminatinin cerayan ddvrasinda bir
differensial avtomatin qurasdiriimasini tévsiya
edirik.

A X©BORDARLIQ - Yaralanma riski!

Elektrik va ya mexaniki konstruksiyada edilan

dayisiklikler tahllkali olub xatall funksiyalara sabab ola

bilar.

» Elektrik ve ya mexaniki konstruksiyada hec bir
dayisiklik etmak olmaz.

Cihazin icindaki konstruktiv hissaler iti kenarli ola bilar.

» Qoruyucu slcak geyinmak.
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Catdiriima hacmi

Ac¢digdan sonra dasinma zamani yarana bilecek
zadelanmalarle va catdiriimanin tamhgina bagl olaraq
batln hisselari yoxlayin.

- Fig. &1

Cihaz olcusu
Cihazin él¢tlerini buradan tapa bilarsiniz.
- Fig.A

Montaj niumunalari

Buradan Siz mUmk{n montaj niimunaleri tapa
bilersiniz.

- Fig. B, — Fiq. A

Elektrik birleasmasina dair géstrislor
Cihazi tehlikesiz sakilda elektrik xattina birlosdira
bilmak Uc¢ln, bu gbsteriglera digqgat yetirin.

/\ X9BORDARLIQ - Elektrik soku riski!

Cihazin daxilindaki iti kenarli konstruktiv hissaler

birlasdirma kabelini zadalays bilarlar.

» Birlasdirma kabelini aymak va ya sixmaq olmaz.

= Birlosma melumatlarini tiv Ié6vhasindan goétirmak.

® Bu cihaz AB-nin radio mudaxilasi muddsalarina
muvafiqdir.

» Cihaz 1. goruma sinifine uygundur. Cihazi yalniz
qgoruyucu xatt birlesmesi ils istifade etmak.

®= Montaj zamani cihazi caerayana qosmagq olmaz.

Umumi gostariglar

Qurasdirma zamani bu mumi gdstarislera diggat
yetirin.

Qurasdirma Ggun hazirda qiivvads olan ingaat
gaydalarina va lokal enerji ve gaz taechiaztcisinin
gaydalarina digqaet yetiriimalidir.

Montaj

Mebeli yoxlamaq

» Qurasdirma mebelinin Gfligi veziyystde ve kifayat
gadar agirlig saxlama gabiliyyatli olmasini
yoxlamag.

Mebeli hazirlamaq
1. Mebel kasiyini qurasdirma eskizina uygun sakilda
cokmali
- Fig. B
2. Mebel kasiyini ddsema plitesinde agmagq.
- Kaesik sahasinin is¢i saetha olan bucaginin 90°
toskil etdiyinden amin olmali.

3. Mebelin kurstlik plankasinda bir hava ¢ixisi agmag.

- Hava c¢ixisinin minimal en kasiyini teqr. 400 cm?
nazards tutmagq.

- Hava ¢akimi, hamginin kllylin asagi hadds
saxlanmasi G¢ln, kirsUlik dekorativ plankasinda
olan cixig daliyini mimkin gadar bdéyik agcmag.

- KursUlik plankasini gisaltmaq ve ya uygun
havalandirma barmagligindan ve ya parda
karnizinden istifade etmakle, buraxilis daliyi
acmag.

4. Qurasdirma mebelinin kasma islerindan sonra da
stabil olmasindan amin olmag.

5. Kasik sahalerini istiliya davamli ve sukegirmaz
sokilds sixlasdirmag.

- Fig. @

6. Yongarlar kenarlasdirmag.
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Cihazi hazirlamaq

» 80 mm -dan ylksak kirstlik hinddrliyinda, filtrlera
girisin tamin olundugundan amin olmal.
- Fig.

Bucagi cihaza montaj etmak

» Yaninda verilmis bucaglar yan teraefdan cihaza
montaj etmak.
- Fig.B

Cihazi altdan qurasdirmaq

Talab: Bucagin montaji mimkun deyil.

» Cihaz altdan qurasdirmal.
- Fig. B

Cihazi montaj etmak

1. Cihazi kesik yerina oturtmaq .
- Fig. M
Cihaz rezin ayagqlarin tstiinds yerloesir. Désamada
bir barkitme zaruri deyildir.

2. Cihaz Ufligi sakilde diizlendirmak.

3. Qoxu filtrinin gablagdirmasini agaraq yerina
oturtmag.
- Fig. K&

4. Filtr 6rtlklarini méhkam burub vintlemak.
- Fig. A

5. Cihazdaki birlesma stuserlarini montaj etmak.

6. Birlasma stuserindaki kipkaci Ustlina yapisdirmag.
- Fig. &

7. Mulda havalandirma sistemina bir boru xatt sistemi
¢okarak uygun sakilde kiplasdirmak.

8. Birlasdirma stuserindaki ¢ixis hava borusunu
barkidrak uygun sekilds kiplasdirmak.

Cihazi gosun

/\ XoBORDARLIQ - Elektrik soku riski!

Sebaka nagilinin zaedalenmis sakilds izolyasiyasi

tohllkaelidir.

» Seboakaya gosulma xattini asla cihazin qaynar
hissaleri va ya istilik manbaleri ile tamas etdirmak
olmaz.

» Sabeakaya gosulma xattini asla iti ucluglar ve ya
kantlarla temas etdirmek olmaz.

» Sebakaya gosulma xattini asla biikkmak, tazyigle
sixmagq va ya dayisdirmak olmaz.

1. Sorucu elementi va ventilyatoru idareetma kabeli ila
birlasdirmak.

- Fig. A

2. Steker birlasmalarinin sorucu elementls ventilyator
arasinda ilisib oturdugundan amin olmal.

3. Sorucu elementin sabaka stekerini paylayici qutuya
kegirmak.

Funksiyani yoxlamaq

1. Cihazin ¢alismasini yoxlamag.

2. ©ger cihaz calismazsa, idarsetma kabelinin stekerli
birlesmalari yoxlamal.

X1 va X2 birlesma yuvalari eynidir.

Cihazi demontaj etmak

A X©BORDARLIQ - Yaralanma riski!

Cihazin igindaki konstruktiv hissalar iti kenarli ola biler.
» Qoruyucu slcak geyinmak.

1. Cihazi elektrik sebakasindan ayirmag.

2. idareetmae kabelini acib boslamag.

3. Cixis hava birlegsmalerini agib boglamag.

4. Cihazi ¢akib gixarmag.



Qoxu filtrini dayisin
1. Qoxu filtrini en azi ilde bir defe deyismak.
- Fig. A
2. Cihazin 6n terefinda va ya cihazin arxa terafindaki
filtr 6rtklarini burub agcmag.
- Fig. i
3. Qoxu filtrini ¢ixarib géturerek utilizasiya etmak.
4. Qoxu filtrini ¢ixarib gétirmak.
- Fig. R
5. Qoxu filtrini utilizasiya etmak.
- Fig.
6. Yeni qoxu filtrini gablasdirmasindan ¢ixarmag.
7. Yeni qoxu filtrlerini yerina oturtmagq.
- Fig. &
8. Filtr drttiklerini barkitmak.
- Fig. A

Sabokalonmis calisma

Daha ¢ox cihaz sebakalandirile bilar. Maksimum 20
cihazin isiglandirma va ventilyasiyasi sinxron
calisdirilir.

llk qurasdirma zamani qurgunun funksiyasini
ixtisaslasmis bir pesakar heyat yoxlamalidir.

Batun sabake kabellarinin tmumi uzunlugu maksimum
40 m taskil eda bilar.

Garginliyin kasilmasi va ya sabaka kabelinin ayriimasi
sababi ile cihazin siradan ¢ixmasi, Umumi sistemin
havavurma funksiyasini bloklayir ve cihazdaki butiin
diymalar yanib-sondrler.

Konfiqurasiyanin dayismasi zamani pesakar bir heyat
qurgunu yenidan qurasdirmalidir.

Cihazlar sebaka altinda slagalendirmak

Talab: Cihazlari pesekar bir heyat sebake altinda
alagalandirir.

1. Cihazlan X1 va X2 birlesdirici muftasi vasitesile ard-
arda birlasdirmak.

X1 ve X2 eyni giymatlidirler.
Sebakalanmanin ardiciliginin heg bir tasiri yoxdur.

2. ©ger yaninda verilmis sabaka kabelleri cox qisa
olarsa, satisda olan ekranlanmis va an azi CAT-5-
soboke kabellarindan istifade etmak lazimdir.

Qurgunu yenidan qurasdirmaq
Talab: inisiallasma ve yoxlamani ixtisash bir pesekar
heyat aparir.
1. Ortik listinin vintlerini burub agmag.
- Fig. P
2. Reset-diiymasini, har iki LED-dlymasi paralel
sokilde yanana gadar sixmagq lazimdir.

- Reset-dlymasini taqr. 5 saniys sixib saxlamag.
- Reset-dliymasini 5 saniys arzinds buraxmag.
- Fig. FAl

3. Ortiik I6vhasinin vintlerini burub sixmag.

4. Qurgunun funksiyasini yoxlamag.

O6LwM yKa3aHuA

® 3anasete PbKOBOACTBOTO, KAKTO U NPO-
JyKToBaTa MHpopMaLma, 3a No-HaTaTbluHa
crnpaBka Wan 3a cnefpalimMte coOCTBEHW-
Ln.

= CamMo Npu KayecTBEHO BrpaXkaaHe Cbr-
JIaCHO MHCTPYKLMATa 3a MOHTaX ce ra-
paHTMpa curypHocTTa npu padota. VIHcTa-

JIMPALLMAT € OTroBOPEeH 3a 6e3ynpeyHoTo
(DYHKLMOHUPaHe Ha MACTOTO Ha NMocTasA-
He.

® HacToALOTO PHKOBOACTBO € HACOUYEHO
KbM MOHT&)KHWKA Ha crneuuanHara npu-
HaJ/1eXKHOCT.

= Camo cepTuduumpaH crneumannct nMa
npaBo Aa CBbp3Ba ypena.

® [1pean U3MbHEHVETO Ha KaKBUTO 1 [a €
paboTn cnpeTe eneKTPUYEcKOTO 3axpaH-
BaHe.

CurypeH MOHTaMm
CnasBalite Te3n yKa3aHunAa 3a CGSOI'IaCHOCT, Korarto
MOHTMpaTe ypeaa.

A NPEAYNPEXOEHUE - OnacHocT oT

3agywiaBaHe!

[eua morart aa Haxny3AaT Ha rnaBarta Ch OnMakoBbY-

HMA MaTepuan Win aa ce yBMAT B HErO W Aa ce 3aay-

wart.

» [lpbXTe ganey oT gela onakoBbYHMA MaTepuran.

» He ponyckarTte geua fa urpafaTt ¢ ONakKoBbYHMA
mMarepwuan.

A NPEAYNPEXOEHUE — OnacHOCT OT TOKOB

yAap!

OTaenaHeTO Ha ypeada OT enekrTpuyeckara mpexa

TpAGBa [a € Bb3MOXHO Mo BCAKO Bpeme. YpeabT Mo-

Xe Ja ce CBbp3Ba camoO KbM MHCTanMpaH cropen

npeanucaHnATa npeanaseH KOHTaKT.

» LllencensT Ha MpexoBKA NPOBOAHWK TpAdBa Aa e
cBOOOAHO AOCTbLMNEH Cea MOHTaxa Ha ypeaa.

» AKO TOBa He e Bb3MOXHO, TpAdBa B ycTaHOBeHaTa
eneKTpuyeckKa nHctTanaumA ga ce Brpaan pasgenu-
TE/IHO CbOPBKEHME 3a BCUUKM MOJHOCK ChI/1aCHO
YCNIOBMATA Ha Kateropua 3a npeHanpexexune lll n
CbrnacHo pasnopeadute 3a MHcTanauus.

» CamMO eNEKTPOTEXHUK MOXe [a M3BbpLUBa PUKCH-
paHaTa enekTpouHcTanauuna. Hue npenopbuBame
NHCTaNMpaHe Ha 3aluTeH NpeKbcBay cpeLly rpe-
weH ToK (FI NnpekbcBay) B TOKkOBaTa Bepura Ha
3axpaHBaHeTO Ha ypefaa.

A NMPEAYNPEXOEHUE — OnacHocT oT

HapaHABaHe!

[MpoMeHWTEe NO enekTpuyeckara U MexaHMyHa KOHCT-

pyKUMA ca onacHu 1 Morar Ja AoBeaaT A0 rpeLlHn

dyHKLUNN,

» He n3BbpliBante NPOMEHU MO eeKTpuYecKaTa u
MexaHuuYHa KOHCTPYKLNA.

KoMnoHeHTUTe B ypeaa mMoraT Aa ca ¢ ocTpu pboo-

BE.

» HoceTe 3alnTHK pbKaBuLm.

OKOMMNNEeKTOBKa Ha AoCTaBKaTta

Cﬂe,ﬂ pPa3onakoBaHEeTo npoBepeTe BCUYKM Yactu 3a
weTn, nosydyeHn npu TpaHCrnopTUpaHeTo, N KOMI1eK-
THOCTTAa Ha goCTaBKarTta.

- Our. A

Pasvepu Ha ypena
TyK LWle OTKpMETE pasmepuTe Ha ypeaa.
- Qur. A

NMpumepu 3a MOHTaX
TyK e oTKpueTe Bb3MOXHUTE TpUuMepn 3a MOHTaxX.
- Qur. B, ~> Qur. A

YKa3saHuA 3a eNNeKTpUYeCKo CBbp3BaHe

3a na MOXeTe CUTYPHO Aia CBbPXETe ypeaa enekTpu-
Yecku, crassanTe Tesun ykasaHus.
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A NPEOAYNPEXOEHUE — OnacHOCT OT TOKOB

ynap!

OcCTpuTe KOMMOHEHTX B ypeaa Morar Ja noBpeaaT

cBbp3Ballna kaden.

» He nperbBaiTe 1 He 3allMnBanTe 3axpaHBallma
Kabder.

®» BaemeTe gaHHWUTE 3a CBbP3BAHE OT TMUNoBarta Ta-
denka.

m Tosu ypen otrosapsa Ha EC pasnopenbute 3a pa-
ano cMmylleHnaTa.

® YpenbT OTroBapsA Ha knac Ha 3awmta 1. ETo 3auo
ypeabT MOXe [a Ce M3M0/3Ba caMo CbC 3allMTeH
NPOBOAHUK.

® [TJo BpemMe Ha MOHTaxa He CBbp3BalTe ypeaa KbM
TOKA.

O6wm yKaszaHun

CnasBaite Te3u 00K yKasaHua Npu MHcTanaumaTa.
3a nHcTtanaumATa TpAGBa Aa ce cnaseaT akTyasHo
BaNIMAHUTE CTPOUTEIHN NPeannucaHns 1 npeanucaHmn-
ATa Ha NOKa/HUTE eNneKTPo- U rasocHadanTeNHN Apy-
XecTBa.

MoHTax

MpoBepKa Ha wWKada

» [poBepeTe KyxHeHckaTa meden 3a BoJOPaBHOCT U
[JocTaTbyHa TOBAPOHOCUMOCT.

MoaroToBKa Ha WKada

1. PasuepTtaliTe n3pasBaHeTo Ha LWKada cbrnacHo
MOHTa)KHaTa cKuua
- Qur. B

2. /IaroTBeTe M3pA3BaHETO Ha WKada B nogosarta
naouva.

— YBepeTe ce, Ye bIbIbT Ha NOBBbPXHOCTTa Ha
cpes KbM padoTHuA nioT e 90°.
3. B nanctHarta Ha ocHoBara Ha wwkada 13roteeTe
OTBOP 3a Bb3ayX.

- [NpenBuaeTe MMHUMAIHO CeYeHmne Ha OTBopa 3a
Bb3ayx oT ok. 400 cmz,
- 3a ga noaavpxkarte BbafyllHaTa TAra u wyma
HWCKW, U3MbHETE N3X04HMA OTBOP B OneHaarta
Ha OCHOBAaTa KaTO Bb3MOXHO Han-roNfaMm.
- W3nyckaTenHunaTt oTBOP Ce U3roTBA Ypes3 CKbCA-
BaHe Ha NarcTHUTE Mo LoKbaa uin nanonssaHe
Ha noaxoAAla BEHTUIAUMOHHA peLleTka uau
namesneH LIoKb/.
4. YBepeTe ce, ue KyxHeHckaTa Mmeben 3a BrpaxaaHe
e cTtabunHa u cnen AenMHOCTUTE Mo U3pA3BaHe.
5. 3anenete oTpAsaHMUTE MIOCKOCTM C YCTONYMBO Ha
TON/IMHA 1 BOAA NEenuso.
- our. A

6. OTCTpaHeTe CTPYXKUTE.

MoaroToBKa Ha ypeaa

» [1pu BUCouYMHa Ha ocHoBaTta Hag 80 mm ce yBepe-
Te, Ye JOCTbMbT 40 MUATPUTE Ce rapaHTupa.
- Qur. i

MoHTHUpaHe Ha BbIbi BbPXY ypeaa

» MoOHTUMpaniTe NPUNOXEHNA BbIb/T CTPAHUYHO BBPXY

ypena.
- Our. A

JonHo MOHTUpaHe Ha ypea
U3nckBaHe: MOHTa)XbT Ha bbla HE € Bb3MOXEH.

» MoHTupaiTe ypeaa oTaony.
- Qur.
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MoHTupaHe Ha ypeaa

1. [NocTtaBeTe ypeaa B npoduna .
— Qur.
YpenbsT € BbPXy N'yMeHn kpadyeTa. 3akpenBaHe KbM
noaa He e Hy»XHo.

2. HuBenupanTte ypeaa BOAOPABHO.

3. PasonakoBainTe 1 noctaBete QUATPUTE 38 MUPU3-
M.
- Qur. i

4, 3aBninTe QUATLPHUTE Kanauu.
— Qur. kA

5. MOHTMpanTe HaKkpaHUUMUTE 3a CBbP3BAHE BbPXY
ypena.

6. 3aneneTte ynabTHEHMETO BbPXY HaKpanHuKa 3a
CBbp3BaHe.
— Qur. H

7. VisroTtBeTe TpbOHAa Bpb3Ka KbM abcopbdartopa 1 A
YNABTHETE NOAXOAALLO.

8. 3akpeneTe TpbOaTa 3a oTpadoTeH Bb3AYX BbPXY
NPUCHEANHUTENHNA HAaKPaNHWK 1 A yNabTHEeTe
noaxoasLuo.

CBbp3BaHe Ha ypeaa

A NMPEAYNPEXOEHUE — OnacHOCT OT TOKOB

yAap!

MNMoBpeneHa nsonauma Ha kadena 3a CBbP3BaHE KbM

Mpexarta npeacrtaBnaBa OnacHOCT.

» Hukora He nonyckante KOHTaKT Ha kabena 3a
CBbP3BaHe KbM MpexaTa C U3TOYHULN Ha TomnamHa
WY FrOpeLIM YacTi Ha ypena.

» Hukora He nonyckanTe KOHTaKT Ha kadena 3a
CBbP3BaHE KbM Mpexara C OCTPU BbPXOBE WM
pbooBe.

» Hukora He nperbBanTe, HE MPUTUCKANTE N HE NPO-
MeHsATe Kadena 3a CBbP3BaAHE KbM Mpexara.

1. CBbpXxEeTe Moayna Ha BeHTUnaTopa 1 BeHTunaTopa
C KOHTPO/IHMA Kabdern.

- Qur. A

2. YBepeTe ce, Ue LWEKEPHUTE CBbP3BaHNA Ce 3acTo-
nopABaTt Mexay MOAy/ia Ha BEHTMNaTopa U BEHTU-
natopa.

3. [TbxHeTe wencena Ha Moayna Ha BeHTunatopa B
KOHTaKTa.

- Qur. EH

MpoBepKa Ha pyHKUUATA

1. [lpoBepeTe yHKUMATA Ha ypeaa.

2. AKO ypeabsT He PyHKUMOHMPA, MPOBEPETE LEKep-
HUTE CBBbP3BaHUA Ha KOMaHAaHWA Kaden.
CebpaBawmte Oyken X1 n X2 ca naeHTUYHU.

HdeMoHTUpaHe Ha ypeaa

A NMPEAYNPEXOEHUE — OnacHocT oT
HapaHaBaHe!

KoMnoHeHTUTe B ypeaa MoraT Aa ca C ocTpu pboo-
BE.

» HoceTe 3alumTHM pbKaBuLM.

1. PagkaueTe ypena OT enekTpuyeckara mpexa.

2. PasxnabeTte KoMaHOHWA Kaden.

3. PasxnabeTe cBbp3BaHMATa 3a 0TPabdOoTeH Bb3ayX.
4, VI3Ternete ypena.

CmsAHa Ha punTpUTe 3a MMPU3MH

1. CmeHAnTe untpute 3a MUPU3MK Han-Manko Bes-
HBX B rogunHara.
- Qur. M

2. PasBuninte puntbpHUTE Kanauw oT npeaHaTa cTpa-
Ha Ha ypeaa wuau oT 3aJHarta CTpaHa Ha ypeaa.
— Qur. i

3. CaasieTe (UATPUTE 38 MUPU3MU U M1 UBXBBPIETE.



4. Ceanete uATpUTE 3a MUPUMMU.
- Qur. A
5. V/IaxBbpsiete uATpUTE 38 MUPU3MNA.
- Qur. A
6. IzaBagete HOBUTE UNTPU 38 MUPUSMKN OT OMNakoB-
Kata.
7. [NocTaBeTte HOBUTE DUATPU 3a MUPU3MA.
- Qur. A
8. 3akpeneTe MUATbPHUTE Kanauw.
- Qur. A

MpexoBa paboTa

HAkonKo ypeaa morar Aa ce cebpxaT B Mpexa. Oc-
BET/IEHNETO U BEHTMAATOPBT Ha MakcumyM 20 ypena
Ce M3nona3BaT CUHXPOHU3NPAHO.

KeanuduumpaH cneuvanuct TpadBa [a npoBepu
byHKLMATA HA CLOPBKEHNETO NPY MbpBOHAYaHaTa
NHCTanaums.

ObLlaTa Ob/XKNHA Ha BCUYKN MPEXOBKN Kadenu Tpao-
Ba Aa € makcumym 40 m.

lNoBpenata Ha ypea nopaav NpekbCBaHe Ha Hanpe-
YKEHNETO N paskayaHe Ha MpexxoBn kaden 610oKu-
pa yHKUMATa Ha BEHTUaTOpa Ha LAnaTa cuctema u
BCUYKN OYTOHU BBPXY ypeaa murar.

Mpv NnpomAHa B KOHMUrypaumata TpadBa CbopbxKe-
HMETO [da ce MHUUManM3npa HaHOBO OT Cneunasnunct.

CBbp3BaHe Ha ypeau B Mpema
UsnckBaHe: KpannduumpaH cneumanmcTt cebpa3Ba
ypeante B Mpexa.

1. CBbpxeTe ypeaute npes OyKcute 3a CBbP3BaHe
X1 1 X2 cepuinHo.

X1 n X2 ca paBHOCUIHN.
lMopenHOCTTa Ha CBBbP3BAHETO B Mpexa HAMa BAu-
AHKe.

2. AKO MPUIOXeHUTE MPEXOoBU Kadenn ca TBbpae
KbCW, N3MON3BANTE Ha/IMUYEH B ThbProBckata Mpexa
wnpmoBaH MHUMYM CAT-5 Mpexosun Kaden.

HUHuumManusmpanTe HaHOBO CbOPBHEHUETO

UsnckeaHe: KpanndurumpaH cneumaamcTt n3esbplisa
NHULMANN3NpaHeTo 1 npoBepkara.

1. PasBuiite nokpusHaTa niacTmHa.
— Qur. Al

2. HatuckainTte GyToHa 3a Hy/nvpaHe [okaTto ABaTta
LED He cBeTHaT NepMaHEeHTHO.

- HatucHeTe ByToHa 3a HynvpaHe 3a OK. 5 CeKyH-
an.

— OtnycHeTe OyTOHa 3a Hy/IMpaHe B paMKuUTe Ha
5 cekyHaw.

- Qur. Al

3. 3aBninTe NnokpmBHaTa naacTuHa.
4. [poBepeTe (PyHKLMATA HA CHOPBXKEHMETO.

VsSeobecné pokyny

m Uschovejte navod a také informace o vy-
robku pro pozdegjsi pouziti nebo pro na-
sledujiciho majitele.

® Pouze pfi odborné vestavbé odpovidajici
navodu k montazi je zarucené bezpecné
pouzivani. Montér odpovida za spravné
fungovani na misté instalace.

® Tento navod je urCen pro mechanika
zvlastniho prislusenstvi.

m Pfepojeni spotfebiCe smi provadét jen
koncesovany odbornik.

m Pred provadénim veskerych praci prerus-
te privod proudu.

Bezpe¢na montaz
PFi montazi spotrebige dodrzujte tyto bezpe&nostni
pokyny.

A\ VYSTRAHA — Nebezpeéi uduseni!

Déti si mohou obalovy materidl pfetahnout pres

hlavu nebo se do né&j zamotat a udusit se.

» Obalovy material uchovavejte mimo dosah déti.

» Nedovolte détem, aby si hraly s obalovym materia-
lem.

/\ VYSTRAHA — Nebezpeéi Grazu elektrickym

proudem!

Musi byt kdykoli mozné odpojit spotfebi¢ od elek-

trické sité. Spotrebi¢ se smi zapojovat pouze do

predpisové nainstalované elektrické zasuvky

s ochrannym kontaktem.

» Sitova zasuvka privodniho sitového vedeni musi
byt po instalaci spotfebice volné pfistupna.

» Pokud to neni mozné, je tfeba do stavajici elek-
trické instalace instalovat odpojovaci zafizeni pro
vSechny pdly podle podminek kategorie prepéti ll
a podle predpist pro instalaci.

» Pevnou elektrickou instalaci smi provést pouze
elektrikar. Doporudujeme do elektrického okruhu
pro napajeni spotfebiCe nainstalovat proudovy
chranic¢ (Fl).

A\ VYSTRAHA — Nebezpeéi zranéni!

Zmeény elektrické nebo mechanické konstrukce jsou

nebezpecné a mohou zpuUsobit nespravnou funkci.

» Neprovadgéjte zadné zmény elektrické nebo me-
chanické konstrukce.

Soucasti uvnitf spotfebiCe mohou mit ostré hrany.

» Pouzivejte ochranné rukavice.

Rozsah dodavky

Po vybaleni zkontrolujte vSechny dily na poSkozeni
vznikla pfi pfepravé a jejich kompletnost.

- Obr. A

Rozmeéry spotiebice
Zde najdete rozméry spotrebice
- Obr.A

Priklady instalace
Zde najdete mozné pfiklady instalace.
- Obr. B, - Obr. A

Pokyny k elektrickému pfipojeni
Pro bezpedné elektrické pfipojeni spotfebice do-
drzujte tyto pokyny.

A\ VYSTRAHA — Nebezpeéi trazu elektrickym

proudem!

Ostré soucasti uvniti spotfebie mohou poskodit pfi-

vodni kabel.

» Privodni kabel nesmi byt zalomeny nebo pfi-
skfipnuty.

m Udaje pro pfipojeni jsou uvedené na typovém Stit-
ku.

m Tento spotiebid splfiuje predpisy pro odruseni ES.

m Spotfebi¢ odpovida tfidé ochrany 1. Proto spotfe-
bi¢ pouzivejte s pfipojenim s ochrannym vodicem.

m Spotfebi¢ béhem montaze nepfipojujte k elek-
trické siti.

13



VsSeobecné pokyny

Pti instalaci dodrzujte tyto obecné pokyny.

Pri instalaci je nutné se fidit aktualné platnymi
stavebnimi predpisy a predpisy mistniho dodavatele
elektrického proudu a plynu.

Montaz

Kontrola skFinky
» Zkontrolujte, zda je vestavna skfifika vodorovna
a ma dostate¢nou nosnost.

Priprava skfinky

1. Vyznacte si vyfez ve skfifice podle nakresu vestav-
by.

- Obr. A

2. Do desky na dné vytvorte vyrez.

— Zajistéte, aby Uhel fezné plochy vid&i pracovni
desce Cinil 90°.

3. V soklové listé skiinky vyfiznéte otvor pro vystup
vzduchu.

— Otvor pro odvod vzduchu musi mit minimalni
prarez cca 400 cm2.

- Pro co nejmensi tah vzduchu a hluénost udélej-
te otvor v soklové listé co nejvétsi.

— Otvor pro odvod vzduchu vytvofte zkracenim
soklovych list nebo pouzitim vhodné vétraci
mfiizky nebo lamelového soklu.

4. Zajistéte, aby byla vestavna skfinka stabilni i po
provedeni vyfezu.

5. Rezné plochy opatfete zaruvzdornou a vodotés-
nou vrstvou.

- Obr. A

6. Odstrante piliny.

Priprava spotiebice

» Pokud je sokl vy$Si nez 80 mm, zajistéte pfistup
K filtrdm.
- Obr.

Montaz uhelnikd k spotrebici

» Namontujte na strany spotfebice pfilozené
uhelniky.
- Obr. A

Montaz spotiebice pod skfifiku

Pozadavek: Nelze namontovat uhelniky.

» Namontujte spotfebi¢ pod skfifiku.
- Obr. B

Montaz spotiebice

1. Zasadte spotfebi¢ do vyrezu.
— Obr. M
Spotfebi¢ stoji na gumovych nozi¢kach. Neni po-
tfeba ho upevfiovat k podlaze.

2. Vyrovnejte spotiebi¢ do vodorovné polohy.

3. Vybalte a nasadte prachové filtry.
- Obr.

4. Prisroubujte kryty filtrd.
- Obr. A

5. Na spotfebi¢ namontujte spojovaci dil.

6. Na spojovaci dil nalepte tésnéni.
— Obr. FH

7. Sestavte potrubi pro odvétravani a vhodné ho
utésnéte.

8. K spojovacimu dilu pfipevnéte trubku pro odvod
vzduchu a spravné ji utésnéte.
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Pfipojeni spotiebice

A\ VYSTRAHA - Nebezpeci urazu elektrickym

proudem!

Poskozena izolace sitového kabelu je nebezpedéna.

» Zajistéte, aby se sitovy kabel nikdy nedostal do
kontaktu s horkymi &astmi spotfebiCe nebo zdroji
tepla.

» Zajistéte, aby se sitovy kabel nikdy nedostal do
kontaktu s ostrymi rohy nebo hranami.

» Sitovy kabel nikdy nelamejte, nestladujte a ne-
provadéjte na ném zmeny.

1. Propojte modul ventilatoru a ventilator fidicim
kabelem.
- Obr. M

2. Zajistéte, aby zastréky modulem ventilatoru a ven-
tilatorem zaskodily.

3. Sitovou zastr¢ku modulu ventilatoru zapojte do za-
Suvky.
- Obr. EH

Kontrola funkce

1. Zkontrolujte funkci spotrebice.

2. Pokud spotfebi¢ nefunguje, zkontrolujte zastréky
spojovaciho kabelu.

Pripojovaci zditky X1 a X2 jsou identické.

Demontaz spotrebice

/\ VYSTRAHA — Nebezpeéi zranéni!
Soucasti uvnitf spotfebiCe mohou mit ostré hrany.
» Pouzivejte ochranné rukavice.

1. Odpojte spotiebi¢ od elektrické sité.
2. Odpoijte Fidici kabel.
3. Odpojte trubku pro odvod vzduchu.
4. Vlytahnéte spotrebic.

Vyména pachovych filtra
1. Pachové filtry ménte minimalné jednou za rok.
- Obr. A
2. Odsroubuijte kryty filtr( na predni strané spotiebi-
¢e nebo na zadni strané spotfebice.
- Obr. i
3. Vyjméte a zlikvidujte pachové filtry.
4. \lyjméte pachové filtry.
— Obr. A
5. Pachové filtry zlikvidujte.
— Obr. A
6. Vyjméte nové pachové filtry z obalu.
7. Nasadte nové pachoveé filtry.
- Obr.
8. Upevnéte kryty filtrd.
- Obr. A

Propojeny provoz

Lze propojit nékolik spotfebicl. Osvétleni a ventilator
maximalné 20 spotiebict funguji synchronizované.
Funkci zafizeni musi pfi prvni instalaci zkontrolovat
kvalifikovany odbornik.

Celkova délka vsech sitovych kabell smi &init maxi-
malné 40 m.

Pri vypadku jednoho spotiebice kvlli pferuseni napa-
jeni nebo odpojeni sitového kabelu se zablokuje
funkce odsavani celého systému a vSechny tlacitka
na spotrebicdi blikaji.

Pfi zméné konfigurace musi zafizeni noveé inicia-
lizovat odbornik.

Propojeni spotiebict

Pozadavek: Kvalifikovany odbornik propoji spotfebi-
Ce.



1. Spotiebice propojte sériové pomoci pfipojovacich
zdifek X1 a X2.
X1 a X2 jsou rovnocenné.
Poradi propojeni nema zadny vliv.

2. Pokud jsou pfiloZzené sitové kabely prilis kratkeé,
pouZijte bézné prodavany stinény sitovy kabel, mi-
nimalné CAT-5.

Nova inicializace zafizeni

Pozadavek: Kvalifikovany odbornik provede inicia-
lizaci a kontrolu.

1. OdSroubujte kryci plech.
— Obr. H1

2. Drzte tak dlouho stisknuté resetovaci tlacitko,
dokud trvale nesviti obé LED.

- Cca 5 sekund drzte stisknuté resetovaci tladit-
ko.
- Béhem 5 sekund resetovaci tlacitko pustte.
- Obr. FAl
3. PriSroubujte kryci plech.
4. Zkontrolujte funkci zafizeni.

Generelle henvisninger

m Opbevar vejledningen og produktinforma-
tionerne til senere brug, og giv dem vi-
dere til en senere gjer.

m Sikkerheden under brugen er kun sikret,
hvis apparatet er blevet monteret korrekt
iht. montagevejledningen. Installatgren har
ansvaret for, at apparatet fungerer fejlfrit
pa opstillingsstedet.

® Denne vejledning henvender sig til monte-
ren af det ekstra tilbehar.

m Tilslutningen af apparatet ma kun udferes
af en autoriseret fagmand.

m Stromtilferslen skal afbrydes, fer der ud-
fares nogen form for arbejde pa appara-
tet.

Sikker montage
Overhold disse sikkerhedsanvisninger under mon-
tagen af apparatet.

/\ ADVARSEL - Fare for kvzelning!

Bern kan traeekke emballagemateriale over hovedet

eller vikle sig ind i det og blive kvalt.

» Opbevar emballagematerialet utilgeengeligt for
barn.

» Lad ikke bern lege med emballagemateriale.

/\ ADVARSEL - Fare for elektrisk stod!

Det skal altid veere muligt at afbryde stramforsynin-

gen til apparatet. Apparatet ma kun tilsluttes en for-

skriftsmaessigt installeret sikkerhedsstikkontakt.

» Efter indbygningen af apparatet skal nettilslut-
ningsledningens netstik veere frit tilgeengeligt.

» Hvis dette ikke er muligt, skal der veere monteret
en alpolet afbryderanordning i den faste elektriske
installation, som opfylder kravene til overspaen-
dingskategori lll og de geeldende installationsbe-
stemmelser.

» Den faste installation ma kun udferes af en autori-
seret elektriker. Vi anbefaler, at der installeres en
fejlstramsbeskyttelsesafbryder (Fl-afbryder) i
stramforsyningskredsen til apparatet.

Fagligt ukorrekt tilslutning af apparater op til 13 A/3

kW er farlig. Angivelserne om dette apparats effekt

findes pa typeskiltet .

» | Danmark er apparatet kun godkendt til brug i for-
bindelse med en stikkontakt type E/F.
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» Hvis der kun findes en stikkontakt af type K pa til-
slutningsstedet, skal apparatet tilsluttes med en
egnet adapter. Kun pa den made er apparatet jor-
det korrekt. Denne adapter (reservedels-nr.
00623333) kan kgbes hos kundeservice.

() &
TypeK @‘/

Fagligt ukorrekt tilslutning af apparater over 13 A/3

kW er farlig. Angivelserne om dette apparats effekt

findes pa typeskiltet

» Inden apparatet tilsluttes skal det sikres at installa-
tionen er egnet til apparater med en meerkestrgm
der overstiger 13 A. | tvivistilfeelde bar en autorise-
ret el-installater kontaktes.

» Apparatet skal sikres med en 16 A ledningssik-
kerhedsafbryder.

» Apparater med Schuko-stik m& kun anvendes
med en stikdasetype E/F. Det er forbudt at anven-
de en stikdase af type K.
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» Hvis der er installeret en stikddse af type K, skal
der anvendes en egnet adapter. Den kan bestilles
via kundeservice (kundeservice-nr. 00623333).
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Kun pa denne made kan det sikres, at apparatet
er korrekt jordforbundet.

>
W\éﬁ‘

\
Type K @/
» Hvis apparatet skal tilsluttes med en fast forbin-
delse til den elektriske installation, kan der bestil-
les en seerlig tilslutningsledning uden stik via kun-

deservice. Den faste tilslutning skal udferes af en
autoriseret elektriker.

/\ ADVARSEL - Fare for tilskadekomst!

fEndringer i den elektriske eller mekaniske kon-

struktion er farlige og kan medfare fejlfunktioner.

» Foretag ikke eendringer i den elektriske eller me-
kaniske konstruktion.

Komponenterne indvendig i apparatet kan have skar-

pe kanter.

» Brug beskyttelseshandsker.

Leveringsomfang

Kontrollér alle dele for transportskader efter udpak-
ningen, og om leveringen indeholder alle dele.

- Fig. H

Apparatets mal
Her findes apparatets mal.
- Fig. A

Montageeksempler
Her vises mulige montageeksempler.
- Fig. B, —» Fig. A

Oplysninger om elektrisk tilslutning
For at kunne foretage en sikker elektrisk tilslutning af
apparatet skal disse anvisninger overholdes.

/\ ADVARSEL - Fare for elektrisk stod!

Skarpkantede komponenter inde i apparatet kan be-

skadige tilslutningskablet.

» Tilslutningskablet méa ikke knaekkes eller komme i
klemme.

m Tilslutningsdata findes pa typeskiltet.

m Dette apparat er i overensstemmelse med geel-
dende EF-bestemmelser for radiostgjdaempning.

m Apparatet opfylder beskyttelsesklasse 1 og ma
derfor kun anvendes med jordledningstilslutning.

m Stremforsyningen til apparatet ma ikke veere tilslut-
tet under montagen.

Generelle anvisninger

Folg disse generelle anvisninger ved installationen.
Ved installationen skal de aktuelt geeldende bygge-
forskrifter og forskrifterne fra de lokale stram- og
gasforsyningsselskaber overholdes.

Montage

Kontrol af indbygningsmabel
» Kontroller, at indbygningsskabet er vandret og til-
streekkelig beaeredygtigt.

Forberedelse af indbygningsmobel

1. Marker udskaeringen i indbygningsmagblet iht.
montagetegningen.
- Fig. B

2. Lav en udskeering i mgblets bundplade.

16

- Serg for, at snitfladerne er vinkelrette (90°) i for-
hold til bordpladen.
3. Der skal etableres en luftdbning i indbygningsska-
bets sokkel.

- Luftabningen skal som minimum have et areal
pa ca. 400 cm?2.

— For at holde treekluft og stgj pa et lavt niveau
skal luftdbningen i soklen veere sa stor som mu-
ligt.

- Luftdbningen kan etableres ved at afkorte sok-
kellisten, ved at anvende et egnet ventilations-
gitter eller med en lamelsokkel.

4. Det skal sikres, at indbygningsmgblet stadig er
stabilt efter udfarelsen af udskeeringer.

5. Snitfladerne skal forsegles varmebestandigt og
vandteet.

- Fig. A

6. Fjern spanerne.

Forberedelse af apparat

» Sorg for, at der er adgang til filtrene ved en sok-
kelhgjde over 80 mm.
- Fig.

Montage af beslag pa apparat

» Monter de medfelgende beslag pa siden af appa-
ratet.
- Fig. A

Indbygning af apparat

Krav: Montage af beslagene er ikke mulig.

» Indbyg apparatet.
- Fig. B

Montage af apparat

1. Seet apparatet pa plads i udskeeringen.
- Fig. N
Apparatet star pa gummifadder. Det er ikke ngd-
vendigt at fastgere det i bunden.

2. Indjuster apparatet til vandret.

3. Pak lugtfiltrene ud, og seet dem ind.
- Fig. A

4. Skru filterafdaekningerne fast.
- Fig. EA

5. Monter tilslutningsstudsen pa apparatet.

6. Kleeb pakningen pa tilslutningsstudsen.
- Fig. EK

7. Etabler rgrforbindelsen til bordemfanget, og afteet
den pa egnet vis.

8. Fastgor aftraeksreret pa tilslutningsstudsen, og test
samlingen péa egnet vis.

Tilslutning af apparat

/\ ADVARSEL - Fare for elektrisk stod!

En beskadiget isolering af nettilslutningsledningen er

farlig.

» Nettilslutningsledningen ma aldrig komme i kon-
takt med varmekilder eller varme apparatdele.

» Nettilslutningsledningen mé aldrig komme i kon-
takt med skarpe spidser eller kanter.

» Nettilslutningsledningen ma aldrig kneekkes, klem-
mes eller a&ndres.

1. Forbind ventilationsmodul og ventilator med styre-
kablet.
- Fig. A

2. Kontroller, at stikforbindelserne mellem ventila-
tionsmodulet og ventilatoren gar i indgreb.

3. Stik netstikket ind i tilslutningsdasen i ventilations-
modulet.
— Fig. A



Kontrol af funktion

1. Kontroller apparatets funktion.

2. Hvis apparatet ikke fungerer: Kontroller styrekab-
lets stikforbindelser.

Tilslutningsstikdaserne X1 og X2 er identiske.

Afmontage af apparat

/\ ADVARSEL - Fare for tilskadekomst!
Komponenterne indvendig i apparatet kan have skar-
pe kanter.

» Brug beskyttelseshandsker.

1. Afbryd apparatets forbindelse til stramnettet.
2. Treek styrekablet ud.

3. Tag forbindelserne til aftracksluften af.

4. Treek apparatet ud.

Sklft af lugtfiltre
. Udskift Iugtﬂltrene mindst én gang om aret.
- Fig. M
2. Skru filterafdaekningerne pa apparatets forside el-
ler bagside af.
- Fig. ki
3. Tag lugtfiltrene ud, og bortskaf dem.
4. Tag lugtfiltrene ud.
- Fig. KA
5. Bortskaf lugtfiltrene.
- Fig. EF
6. Tag de nye lugtfiltre ud af emballagen.
7. Saet de nye lugffiltre .
- Fig. A
8. Fastger filterafdeekningerne.
- Fig. A

Netforbundet drift

Der kan tilsluttes flere apparater i et netvaerk. Be-
lysning og ventilation for maksimalt 20 apparater kan
drives synkront.

Ved den forste installation skal en kvalificeret fag-
mand kontrollere anleeggets funktion.

Den samlede leengde af alle netveerkskabler méa
maksimalt veere 40 m.

Hvis et apparat svigter som fglge af et stramsvigt el-
ler et afbrudt netvaerkskabel, blokerer ventilatorfunk-
tionen hele systemet, og tasterne pa apparatet blin-
ker.

Hvis konfigurationen eendres, skal anleegget initialise-
res igen af en fagmand.

Netforbundne apparater

Krav: En kvalificeret fagmand forbinder apparaterne

til et netveerk.

1. Forbind apparaterne i serie via tilslutningsstikda-
serne X1 og X2.
X1 og X2 er identiske.
Tilslutningsraekkefalgen har ingen betydning.

2. Hvis de vedlagte netvaerkskabler er for korte, kan
der anvendes andre gaengse skeermede netvaerks-
kabler (min. kategori 5).

Ny initialisering af anlaeg

Krav: En kvalificeret fagmand udfgrer initialiseringen
og kontrollen.

1. Skru afdeekningspladen af.
- Fig. A1

2. Tryk vedvarende pa reset-tasten, indtil begge
LED'er lyser permanent.

- Tryk pa Reset-tasten i ca. 5 sekunder.
- Slip derpa tasten indenfor de neeste 5 sekun-
der.
— Fig. Fal
3. Skru afdeekningspladen pa.
4. Kontroller anleeggets funktion.

FeviKEC UTTOOEIEEIC

m QUAGETE TIC 0ONnyiec KOBWC Kol TIC TTANPO-
dopiec MPOIOVTOC VIO PETETEITA XPNoN N
VIO TOV ETTOPEVO KOTOXO TNC CUOKEUNC.

® MOvo e Tn owoTr TomoBeTnon oupdwva
pe TIc odnyiec TomoBeTnong diaodaAideTal
n aodpaieia KoTd TN xpnon. O eyKaTo-
OTOTNG €ival uTTeUBbuvog yIa TNV awoyn Ael-
Toupyia oTn Beon TomoBETNONG.

m AuTeC ol 0dnyiec ameuBUVoVTal OTOV EYKO-
TOOTATN TOU €10IKOU eE0PTHHATOC.

® MOVOo evac adelouxoC TEXVIKOC ETITPETE-
TOl Vo oUvOEDEl TN CUOKEUN.

® [1pIv TNV TTPOYHATOTIOINON OTTOIGOONTIOTE
gpyaoiag, dIGKOWTE TNV TTOPOX PEUPATOC.

AopaAng cuvapuoAoynon
Mpooete auTeg TIC UTTOOEIEEIC aodOaAEiag, OTOV OU-
VOPHOAOYEITE TN OUOKEUN.

A\ NPOEIAOMNOIHEH - Kivduvog aoduEiog!

Ta moudid pmmopei va TepA&oouv Ta UAIKG TNG Ou-

oKeuaoiog TTavw omrmd To KEGAAI ) var TUAIXTOUV O’ au-

TG Kol va TaBouv aodulia.

» KpaTame T UNKG OUCKEUGOIOG HOKPIG aTd TO TTOH-
Ol

» Mnv adrivete Ta aidI& va aiouv pe To UNKG Ou-
OKEUQOIOG.

A MPOEIAOMOIHZH — Kivéuvog

nAekTpomAngicg!

H amoouvdeon TNC ouokeung omod To IKTUO TOU PEU-

HOToC Tpemel va eival ortotednmoTte duvaTh. H ou-

oKeun emTpeneTal va ouvdebel povo oe pia mpida

OOUKO TIOU €iVaI EYKATEOTNUEVN OUPWVO e TOUG

KOVOVIOHOUG.

» To ¢Ic Tou KoAwdiou oclvdeonc PETA TNV TOTTOOETN-
on TNC OUOKEUNG TIPETTEI VO €ival TTPOOITO.

» Edv auTd dev gival duvoTo, TPEMEl 0TNn POVIUN NAe-
KTPIKN eyKoTAoTaon vo TomofeTnOei pia didTaén
OI0KOTING OAWV TWV TTOAWV OUPPWVA pe TIC TTpoUTTo-
Beoeic TNS kaTnyopiac unepTaong I kol cupdwva
HE TOUG KOWVOVIOUOUGC eyKATAOTOONG.

» Movo evacg e&eldIKeupevoc NAEKTPOAOYOC EmMTEETTE-
TOI VO EKTEAEDCEI TN OTOOEPN NAEKTPIKN EYKOTAOTO-
on. Epeic ouvioToUpe va eyKOTAOTOETE EVav UI-
KPOOUTOLOTO BIGKOTTN TTpooTaciag (SlakonTtng Fl)
OTO KUKAWPO TOU peupaTog Tpododooiag TNS ou-
OKEUNG.

/\ NPOEIAOMOIHEH - KivSuvog TpaupaTIcHoU!

AMOVEC OTNV NAEKTPIKNA ) PNXAVIKE OOUN €ival ETTIKIV-

duvecg Kol prmopeil va 0dnynoouv oe e0POALEVEC Ael-

TOUPVIEC.

» Mnv TTPOYUGTOTIOINOETE KOO OGAOyn oTNV NAe-
KTPIKN 1) PNXQVIKN doun.

To e€QPTAPOTO OTO E0WTEPIKO TNG OUOKEUNC UTTOPE!

Vo gival KopTepad.

» DopATE TTPOOTATEUTIKA YAVTIOL

17



YAIk& maxp&doong

MeTd To EeTTOKETAOPIOUT EASYETE OAOL TOL EPN VIT EV-
Oexopeveg NUIEC PETAPOPAC KOOWS KOl VIO TNV TTAN-
pOTNTO TNG TTaPGdoong.

- EIK.

AIXOTXOEIC CUCKEUNG
Edw Ba Bpeite TIC dIOTACEIC TNC OUCKEUNG
- Fik. A

Naxpadeiypoara cuvappoAoynoneg
Edw Oa Bpeite mopadeiyuoTa cuvappuoAoynongc.
- Ek B - Ex A

YodeEiEeIg yix TNV NAEKTPIKN cUvVdEDN
Mo TNV aodaAn NAEKTPIKT oUvOEON TNG OUCKEUNC,
TTPOOEETE QUTEC TIC uTTodEIEEIC.

A MPOEIAOMOIHZH - Kivduvog

nAekTpomAngioag!

KodTepd eEapTrUOTO OTO E0WTEPIKO TNC OUOKEUNG

pmopei va mpo&evnoouv ¢nuidt 0To KaAWdIo ouvde-

onc.

» Mnv ToOKICETE ) PN HOYKWVETE TO KAAWDIO ouvde-
ong.

®m Ta oToixeio ouvdeong PMopEiTe va Ta BpeiTe oTnV
mvoKida TUTIOU.

= H mopoUoa OUCKEUN GVTOTIOKPIVETOI OTIC OIOTAEEIC
¢ EK mepi avTImopooITIKWV OUCTNUATWY.

® H QUOKEUN QVTIOTOIXEI OTNV KATNYOPIG TTOOOTOOING
1. [T auTO XPNOIUOTIOIEITE TN CUOKEUN LOVO e
ouvdeon aywyou mpooTaoiac (yeiwon).

® Mn ouvOEOETE TN OUCKEUN OTO PeUPa KAT& TN
OIAPKEIC TNG OUVOPHOAOYNONG.

Fevikeg ummodei&eig

MpooelTe aUTEC TIC VeVIKESG uTodeitelc KaTa TNV
eyKoTAoTOON.

Mo TNV eYKOTAOTOON TIPETTEl VO TNEOUVTAI Ol ETTIKAIO
10xUouoeC OOUIKEC TTPOdIAYPADES Kail Of TTPOJIOYPO-
dEC TOU TOTTIKWV ETTIXEIPNOEWV TTAPOXNG PEUUATOC KAl
oepiou.

ZuvapHoAoynon

'EAeyX0G TOU VTOUAXTTIOU

» EAeyETe TO evToIxICOUEVO VTOUAATT, €AV Eival 0pI-
COVTIO KOl PE ETIOPKI GEPOUOD IKOVOTNTO.

MpoeToIXCIX TOU VTOUAXTIOU

1. 2NUodeyTe TO GVOIYLO TOU VTOUAQTIoOU oUPdWVa
He TO OXEDIO eYKOTAOTAONG
- Ek. H

2. K&vTte TO GvOIVUO TOU VTOUAGTIIOU OTNV TTAGKO TNG

Baong.

- BeBaiwbeite, OTI N ywvia TG eMPAVEING TOUNC
He Tov TIAYKO gpyaoiag eival 90°.

3. 21n dokida TG BAONC TOU VTOUAQTTIOU KOTO-
okeudoTe piat €000 TOU GEPOQ.

— MpoBAeywTe pia eAdxioTn dioTopr) TNG €€600U
Tou agpa armd mepimou 400 cma.

- o va kpaTnoeTe XapNAO To peUUa TOU OEPDL
Kol Tov B0puB0, KOTOOKEUGOTE 0TN Awpida
KOAUYNG TNC Baonc 1o dvolypa e€600U 000 TO
AuVaTO O UEYAAO.

— AnuioupynoTe To Gvolyua e€000U KOVTUVOVTOC
TIC dokidec BAoNC ) XPNOIUOTIOIWVTOC KOTAAAN-
Ae¢ oxapec e€aepiopou ) Baoeic amd mepoided.

4. BeBaiwbeite, 6T N oTaBepdTNTG TOU evToIxXICOue-

VOU VTOUAaTIoU e€aodalideTal KOl JETA OO TIC €0~

YOIOIEC KOTING TWV OVOIYUATWV.
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5. >dpayiote TIC emMPAVEIEC KOTING Y’ EVOl OTEYAVOTION-
NTIKO UNKO avOeKTIKO OTn BepuoTNTA.
= 6

6. AdaipeoTe Ta amoBANTa (piovidia, ypedia).

MPOETOINXCIX THG CUGKEUNG

» e TIEPITTWOon Tou To UWOC TNG BAoNG €ival peyo-
AUTEPO ammd 80 mm, BeBaiwbdeite, OTI N MpooBaon
ota diATpa eival eEaodaliopevn.
- EIK.

ZUVAPMOAOYNON TNG YWVIXG OTN CUCKEUN

» JuvapuoAoynoTe Tn oupmapadidouevn ywvio oTa
TTAQYIOl TNC OUOKEUNG.
- Eik. A

TormoB£TNON TNG CUCKEUNG KATW XITO TOV TTIXYKO

Epyaciog

Mpolmo60eon: H ouvapuoAdynon TnG ywviag dev ei-

vail OuvaTT.

» TomoOETNOTE TN CUOKEUN KATW OO TOV TTAYKO £0-
YOOIOC.
- Eik. B8

TormoB£TNoN TNG CUGKEUNG

1. TOmOBETAOTE TN OUOKEUN OTO GVOIYUOL.
- Eik.
H ouokeun akouptiaiel oe AaoTixevia Toddpia. Mia
oTepewon oTo Oamedo Oev eival amaPaiTNTN.

2. EuBuypappiote TN cuokeur) opICOvTIO.

3. AdaipeoTe Ta QIATOC OOV OO TN CUOKEUQOIO
KOl TOTTOOETNOTE TOL.
= 11]

4. BIdooTe KOAG TO KOAULLOTS TWV GIATPWV.
- Eik. A

5. JUVOPUOAOYNOTE TO OTOWIO cUvOEONC OTN OU-
oKeun.

6. KoAMnoTe Tn oTeyavoroinon oto oTouio ouvdeong.
- Eik. &

7. KataokeudoTe TN owAnvwon yio Tov e€aepiopo NG
BAoNC €0TIWV KOI OTEYOVOTIOINOTE TNV KOTAANAQL.

8. >TePEWOTE TOV OWANVO eE0ePIOUOU OTO OTOUIO
OUVOEONC KOl OTEYOVOTIOINOTE TOV KOTAANAG.

ZUvdeon TNG GUOKEUNG

A\ NPOEIAOMNOIHEH - Kivduvog

nAekTpomAngicg!

Mia xaAaopevn povwon Tou Kohwdiou olvdeonc eival

emkivouvn.

» Mn ¢epveTe MOTE TO KOAWOIO oUVOEONC O eMadn)
HE KAUTA PEPN CUOKEUWV M) TINYEC BeppudTNTOC.

» Mnv adrivete moTe TO0 KOAwdIo cuvdeong oTo di-
KTUO Vo £pBel og emadn pe aixunpeeg JUTeS N Ko-
OTEPEC OKUEG.

» Mnv ToOKiCeTe, un OUVOAIBETE I PN YETOTEETETE
TToTE TO KOAWOIO oUvOeoNnC OTO BIKTUO.

1. ZUVOEOTE TO OUYKPOTNUO GVEUIOTAPO KOI TOV Ove-
HIOTAPC Pe TO KOAWDIO EAEYXOU.

- Eik. A

2. BeBaiwbeite, 0TI 0 BuopoTOUpEVEC OUVOEDEIC [e-
TaU TOU OUYKPOTAHGTOC QVEHIOTIPO KOl TOU OvVe-
piotnpa aodpaAidouv.

3. 2uvdeoTe TO DIC TOU OUYKPOTAUOTOC QVEUIOT PO
OTO KOUTI ouvdeong.
=l 15]

‘EAgyX0g Tng AsiToupyiog

1. EAeyETe TN AeIToupyia TNG OUOKEUNC.

2. >e TIePITTWOoN TTOU N CUOKeUn Og AeIToupyel, EASY-
&Te TIG BuopaToupeveG ouvdEDEIC ToU KOAWdIouU
eAeyxou.

O1 urtodoxec ouvdeong X1 kol X2 eivai idIeg.



AmocuvapoAOynon TNG GUOKEURG

/\ NPOEIAOMOIHEH - Kivduvog TpaupaTiopou!

Ta e€apTNUATA OTO E0WTEPIKO TNC OUOKEUNCG PTTOPEI

Vo eival KopTepa.

» DopPATE MPOOTOTEUTIKA YAVTIOL.

1. AToouvOEOTE TN OUOKeUN Ao To OIKTUO TOU PeU-
HOTOG.

2. \UOTE TO KOAWDOIO EAEYXOU.

3. AuoTe TIC ouvdeoelg e€aepiopou.

4. TpoBn&te €€w TN ouokeun.

AMayn TWV PIATPWV OCHWV
A)\)\O(ZSTS Ta GIATOO 0opwY TO AiyoTEPO Hiat dopd
TOV XPOVO.
- Eik. A
2. ZeB10w0oTe Ta KOAUPHUOTO TwV GIATOWY OTNV PITPO-
OTIVI ) 0TNV oW TTASUP& TNG CUOKEUNC.
- Eik. i
3. AdaipeoTe T QIATPG OCUWV KOl GTTOOUPTE TO.
4. AdaipeoTte T GIATPOL OOHWV.
- Eik. EE
5. ArooUpeTe Ta GIATPOL OOPWV.
- Eik. &
6. A¢a|pé0Te TO VEQ QIATPOL OOUWV OTIO TN CUOKEUO-
oia.
7. TormoBeThoTe Ta vEa GIATOO OOUWV.
- Eik. &l
8. 2TEPEWOTE TO KOAULLOTO TwV GIATOWV.
- Eik. A

AIKTUWPEVN AgIToupyix

Mmopei va SIKTuwBoUV TTepIocoTEPEC cuokeueg. O
GWTIOPOC KOl O AVEUIOTNPOC OO TO TTOAU 20 CUOKEU-
€C AeIToupyoUV OUYXPOVWC.

Evoc eIdIkeupevocg TeXVIKOC Ba TpETTel Vo eAeyEel TN
AeiToupyia TNG eYKOTAOTAONC KOTA TNV TIOWTN EYKO-
TAOTOON.

To OUVOANIKO PAKOC OAWV TwV KOAwdIwV SIKTUOU eTTl-
TOETIETAI VO OVEQXETAI TO PEYIOTO oTar 40 m.

H amwAeio o ouokeunc Adyw HIaG SIGKOTING T&ONG
N n amoouvoeon evoc KoAwdiou SIKTUOU, UTTAOKGPE!
TN AEITOUPYIO QVEUIOTHPC OAOKANPOU TOU OUCTALIO-
TOC KOl OAO TG TTAKTPOL OTN GUOKEUN avaBOORrvouy.
>e mepinTwon oMayng TS diopdpdwonc, TPETE!
EVOIC TEXVIKOC VO OIPXIKOTIOINOE!I EK VEOU TNV EYKO-
TAOTOON.

AIKTUWON TWV CUGKEUWV

MpoUmoBeon: Evag eIOIKEUPEVOG TEXVIKOG DIKTUWVEI

TIC OUOKEUEC.

1. JUVvOEOTE OCIPIOKA TIC CUOKEUEC PEOW TWV UTTOOO-
XwWv ouvoeonc X1 kair X2.
X1 ko X2 eivail 1000UVapEC.
H oeip& TG SIKTUWONG 08V €Xel KOUIa ETIPPON).

2. Edv Ta ouvnuuéva KoAwdia SIKTUOU €ivail TTOAU KO-
VT®, XPNOIYOTIOINOTE Vo BWPOKIOPEVO KAAWDIO OI-
KTUOU TOU epmopiou, To Aiyotepo CAT-5.

EK vEoU xpXIKOTT0iNoN TNG EYKXTROTAONG
MpoUmo0eon: Evag eIOIKEUUEVOG TEXVIKOG EKTEAEI
TNV OPXIKOTIOINON KOl TOV EAEYXO.
1. =eBI1dwoTe TN Acpapiva K&GAUWNC.

- Eik. A

2. [MatnoTe 1o TMANKTPO emavadopac (Reset) Too0,
HEXPI VO avaBouv ouvexwe Kol ol duo dwTodiodol
(LED).

— MMaTtnoTe To MANKTPO emnavadopac (Reset) yia
mepimou 5 deuTepOAETITO.
— Evtoc 5 deutepoAenTwy adroTe TO TANKTPO ETTO-
vadopag (Reset) eAeliBepo.
- EIK.
3. BidwoTte Tn Aapopiva KAAUWNG.
4. EAeyETe TN AeiToupyia TNC eykaTGoTOONG.

Advertencias de caracter

general

m Conservar las instrucciones y la informa-
cion del producto para un uso posterior o
para posibles compradores posteriores.

m Solamente un montaje profesional confor-
me a las instrucciones de montaje puede
garantizar un uso seguro del aparato. El
instalador es responsable del funciona-
miento perfecto en el lugar de instalacion.

m Estas instrucciones estan dirigidas al ins-
talador del accesorio opcional.

m Solo un profesional autorizado puede co-
nectar el dispositivo.

m Desconectar la alimentacion eléctrica an-
tes de realizar cualquier tipo de trabajo.

Montaje seguro
Tener en cuenta estas indicaciones de seguridad al
montar el aparato.

A ADVERTENCIA - Riesgo de asfixia!

Los nifios pueden ponerse el material de embalaje

por encima de la cabeza, o bien enrollarse en él, y

asfixiarse.

» Mantener el material de embalaje fuera del alcan-
ce de los nifios.

» No permita que los nifios jueguen con el embala-
je.

A ADVERTENCIA - Riesgo de descarga

eléctrica!

Debe ser posible desenchufar el aparato de la red

eléctrica en cualquier momento. El aparato solo po-

dra conectarse a una toma de corriente de instala-

C|on reglamentaria y provista de toma de tierra.

» Después de instalar el aparato, se debe poder ac-
ceder al enchufe del cable de alimentacion.

» En el caso de que no sea posible, se debe insta-
lar un dispositivo de separacion omnipolar en la
instalacion eléctrica fijada, de acuerdo con las
condiciones de la categoria de sobretension Il y
las normas de instalacion.

» Solo un electricista cualificado puede efectuar la
instalacion eléctrica fija. Se recomienda la instala-
cion de un interruptor de corriente de defecto (in-
terruptor diferencial) en el circuito de alimentacion
del aparato.

A ADVERTENCIA - Riesgo de lesiones!

La realizacion de modificaciones en la estructura

eléctrica o mecanica resulta peligrosa y puede pro-

vocar un funcionamiento erroneo.

» No realizar modificaciones en la estructura eléctri-
ca ni mecanica.
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Las piezas internas del aparato pueden tener bordes
afilados.
» Llevar guantes de proteccion.

Equipamiento

Al desembalar el aparato, comprobar que estén to-
das las piezas y que no presenten danos ocasiona-
dos durante el transporte.

- Fig. H

Medidas del aparato

Aqui se pueden consultar las dimensiones del apa-
rato.

- Fig. A

Ejemplos de montaje
Aqui se indican posibles ejemplos de montaje.
- Fig. B, - Fig. AA

Indicaciones relativas a la conexion
eléctrica

Para conectar eléctricamente el aparato de forma
segura, consultar estas indicaciones.

A ADVERTENCIA - Riesgo de descarga
eléctrica!

Las piezas internas del aparato que presentan bor-
des afilados pueden dafar el cable de conexion.

» No doblar ni aprisionar el cable de conexion.

m Consultar los datos de conexion en la placa de
caracteristicas.

m Este aparato cumple con las disposiciones en ma-
teria de supresion de interferencias de la CE.

m [E| aparato pertenece a la clase de proteccion 1.
Por esta razon, solo puede utilizarse conectado a
una conexion con conductor de toma a tierra.

= No conectar el aparato a la corriente durante el
montaje.

Advertencias de caracter general

Tener en cuenta estas indicaciones generales duran-
te la instalacion.

Para la instalacion, deben observarse las prescrip-
ciones técnicas validas en cada momento y los re-
glamentos de las compafias locales suministrado-
ras de electricidad y gas.

montaje

Comprobar el mueble

» Comprobar que el mueble empotrado esté en po-
sicidn horizontal y tenga suficiente capacidad de
carga.

Preparar el mueble

1. Marcar el recorte del mueble segun el esquema
de montaje.
- Fig. A

2. Recortar el hueco del mueble en la placa inferior.

- Asegurarse de que el angulo de la superficie
de corte en relacion con la encimera sea de
90°.

3. Colocar una salida de aire en el zécalo del mue-
ble.

— Prever un recorte transversal minimo de salida
de aire de aprox. 400 cm?.

— Realizar una abertura de salida en la placa pro-
tectora del zocalo lo mas grande posible para
mantener una corriente de aire y un nivel de rui-
do bajos.

- Montar la abertura de salida acortando los z6-
calos o utilizando las rejillas de ventilacién o el
zocalo de laminas adecuado.
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4. Asegurarse de que el mueble empotrado siga
siendo estable tras los trabajos de corte.

5. Sellar las superficies de corte con material resis-
tente al calor y al agua.
- Fig. @

6. Retirar las virutas.

Preparar el aparato para la instalacion en columna

» Si el zécalo tiene una altura superior a 80 mm,
asegurarse de permitir el acceso a los filtros.
- Fig.

Montar las escuadras en el aparato

» Montar las escuadras incluidas en el aparato de
forma lateral.
- Fig. B

Montar el aparato bajo la encimera

Requisito: No es posible montar las escuadras.

» Montar el aparato bajo la encimera.
- Fig. A

Montar el aparato

1. Introducir el aparato en el hueco.
— Fig. M
El aparato se apoya sobre bases de goma. No es
necesario tener una fijacion a la base.

2. Nivelar el aparato en sentido horizontal.

3. Desempaquetar e insertar los filtros desodorizan-
tes.
- Fig. A

4. Fijar las cubiertas de los filtros.
- Fig. EA

5. Montar los racores de empalme en el aparato.

6. Adherir la junta en el racor de empalme.
- Fig. EH

7. Instalar el sistema de tubos del extractor de su-
perficie y sellarlo adecuadamente.

8. Fijar el tubo de salida de aire en el racor de em-
palme y sellarlo adecuadamente.

Conexion del aparato a la red eléctrica

A ADVERTENCIA - Riesgo de descarga

eléctrica!

Un aislamiento incorrecto del cable de conexion de

red es peligroso.

» Evitar siempre que el cable de conexion de red
entre en contacto con piezas calientes del aparato
o fuentes de calor.

» Evite siempre que el cable de conexion de red en-
tre en contacto con esquinas o bordes afilados.

» No doble, aplaste ni modifique nunca el cable de
conexion de red.

1. Conectar el médulo del ventilador y el ventilador
con un cable de control.
- Fig. A

2. Asegurarse de que las conexiones de enchufe en-
cajan entre el modulo del ventilador y el ventila-
dor.

3. Insertar el enchufe del médulo del ventilador en la
toma de corriente.
- Fig. A

Comprobar el funcionamiento

1. Comprobar el funcionamiento del aparato.

2. Si el aparato no funciona, comprobar las conexio-
nes de enchufe del cable de control.

Los enchufes de conexidon X1 y X2 son idénticos.



Desmontar el aparato

/\ ADVERTENCIA - Riesgo de lesiones!

Las piezas internas del aparato pueden tener bordes
afilados.

» Llevar guantes de proteccion.

1. Desconectar el aparato de la red eléctrica.
2. Soltar el cable de control.

3. Soltar las conexiones de salida de aire.

4. Extraer el aparato.

Sustitucion de los filtros desodorizantes
1. Cambiar los filtros desodorizantes al menos una
vez al ano.
- Fig. M
2. Desenroscar las cubiertas de los filtros en la parte
delantera o trasera del aparato.
- Fig. ki
3. Retirar y desechar los filtros desodorizantes.
4. Retirar los filtros desodorizantes.
- Fig. A
5. Desechar los filtros desodorizantes.
- Fig. A
6. Retirar los nuevos filtros desodorizantes de su
embalaje.
7. Insertar los nuevos filtros desodorizantes.
- Fig. A
8. Fijar las cubiertas de los filtros.
- Fig. A

Funcionamiento conectado

Se pueden conectar varios aparatos. La iluminacion
y el ventilador de hasta 20 aparatos funcionan de
forma sincronizada.

Un técnico especialista debe comprobar el funciona-
miento del sistema durante la primera instalacion.
La extension total de todos los cables de red puede
ser de 40 m como maximo.

El funcionamiento del ventilador de todo el sistema
se bloguea y todos los sensores del aparato parpa-
dean si el aparato presenta una averia debido a que
el suministro se ha interrumpido o0 a que se ha des-
conectado un cable de red.

Si se modifica la configuracion, un técnico especia-
lista debera reiniciar el sistema.

Conectar los aparatos

Requisito: Un técnico especialista debe conectar
los aparatos.
1. Conectar los aparatos mediante los enchufes de
conexion X1y X2.
X1y X2 son equivalentes.
El orden de la conexién no influye.
2. Si los cables de red suministrados son demasia-

do cortos, utilizar un cable de red corriente apan-
tallado min. CAT-5.

Montar una nueva instalacion

Requisito: Un especialista cualificado debe llevar a
cabo la inicializacién y la prueba.

1. Destornillar la tapa de chapa.
- Fig. A

2. Pulsar el sensor Reset hasta que los dos LED se
iluminen de forma permanente.

- Pulsar el sensor Reset durante aprox. 5 segun-
dos.
— Soltar el sensor Reset después de 5 segundos.
- Fig. /Al
3. Atornillar la tapa de chapa.
4. Comprobar el funcionamiento del sistema.

Uldised juhised

m Hoidke juhend ja tooteinfo alles hili-
semaks kasutamiseks voi jargmistele
omanikele.

® Turvaline kasutamine on tagatud ainult
siis, kui paigaldamine toimub vastavalt
paigaldusjuhendile. Paigaldatud seadme
veatu t00 eest vastutab paigaldaja.

m Kdesolev juhend on ette nahtud eritarviku
paigaldajale.

m Seadet tohib vooluvérguga dhendada ai-
nult litsentseeritud elektrik.

® Enne mis tahes t60de teostamist lulitage
vool vélja.

Ohutu paigaldamine
Seadme paigaldamisel jargige alltoodud ohutusjuhi-
seid.

/\ HOIATUS - Lambumisoht!

Lapsed voivad pakkematerjalid (le pea tdmmata voi
end sinna sisse kerida ja lambuda.

» Hoidke pakkematerjalid lastest eemal.

» Arge laske lastel pakkematerjaliga mangida.

A HOIATUS - Elektril66gi oht!

Seadet peab olema igal ajal vdimalik vooluvorgust

lahti Uhendada. Seade on valmis vooluvdrku Ghen-

damiseks ja seda tohib Uhendada ainult nbuetekoha-
selt paigaldatud kaitsekontaktiga varustatud pistiku-
pessa.

» Uhendusjuhtme pistikule peab parast seadme pai-
galdamist olema vaba ligipaéas.

» Kui see ei ole nii, tuleb elektriinstallatsioonis pai-
galdada kdikide pooluste lahutusseade vastavalt
Ulepingekategooriale lll ja kehtivatele eeskirjadele.

» Elektriinstallatsioonitoid tohib teha ainult elektriala
spetsialist. Seadmega seotud vooluringi soovitame
paigaldada rikkevoolukaitseluliti (FI-lUliti).

A\ HOIATUS - Vigastusoht!

Elektriliste vdi mehaaniliste muudatuste tegemine on
ohtlik ja vbib kaasa tuua haireid seadme t60s.

» Arge tehke elektrilisi ega mehaanilisi muudatusi.
Seadme sisedetailid vdivad olla teravate servadega.
» Kandke kaitsekindaid.

Tarnekomplekt

Kontrollige péarast lahtipakkimist kdiki osi transpordi-
kahjustuste ja tarne komplekisuse suhtes.

- Joonis A

Seadme mootmed
Siit leiate seadme mdotmed.
— Joonis A

Naited paigalduse kohta
Siit leiate voimalikud paigaldusnaited.
- Joonis B, = Joonis B

Juhised vooluvorku ithendamiseks
Seadme ohutuks (hendamiseks vooluvorku jargige
alltoodud ohutusjuhiseid.

A HOIATUS - Elektril66gi oht!

Seadme sisemuses olevad teravad osad vdivad

dhenduskaabilit vigastada.

» Veenduge, et Uhendusjuhe ei ole keerdus ega
millegi vahele kinni kiilunud.
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» Uhendusandmed leiate seadme sisemuses olevalt
andmesildilt. .

m See seade on kooskdlas EU raadiohéireid kasitle-
vate eeskirjadega.

m Seade vastab kaitseastmele 1. Seetottu tuleb
seadme Uhendamisel kasutada kaitsejuhet.

m Pajgaldamise ajal ei tohi seade olla elektrivorku
Uuhendatud.

Uldised juhised

Paigaldamisel jargige uldiseid juhiseid.
Paigaldamisel tuleb jargida aktuaalselt kehtivaid ehi-
tuseeskirju ja kohalike elektri ning gaasiga varusta-
jate eeskKirju.

Paigaldamine

Moobli kontrollimine

» Kontrollige, kas modbel, millesse seade paigalda-
takse, on loodis ja piisava kandevbimega.

Moobli ettevalmistamine
1. Tehke mdoblisse valjaldige vastavalt paigaldus-
joonisele.
- Joonis H
2. Tehke pohjaplaati valjaldige.
- Veenduge, et |6ikepinna ja td6tasapinna vaheli-
ne nurk on 90°.
3. Tehke mdobli sokliliistu 6hu valjalaskeava.
— Ohu valjalaskeava minimaalne ristldige peab
olema ca 400 cma.
— Valjalaskeava sokliliistus peab olema vdimalikult
suur, et hoida tdommet ja murataset madalana.
- Valjalaskeava tegemiseks |6igake sokliliistud 10-
hemaks voi kasutage sobivat ventilatsiooniresti
voi lamellidega soklit.
4. Veenduge, et maobli stabiilsus on tagatud ka
parast valjaldigete tegemist.
5. Loikepinnad to6delge kuumus- ja veekindlaks.
- Joonis @
6. Eemaldage laastud.

Seadme ettevalmistamine

» Kui sokkel on kérgem kui 80 mm, veenduge, et
tagatud on ligipaas filtritele.
- Joonis

Nurgiku paigaldamine seadme kiilge

» Teine vOimalus: vajaduse korral kinnitage seadme
kilgedele tarnekomplekti kuuluvad nurgikud.
- Joonis A

Seadme paigaldamine t66pinna alla

Noue: Nurgikute paigaldamine ei ole voimalik.

» Paigaldage seade t8dpinna alla.
- Joonis A

Seadme kokkupanek
1. Asetage seade véljaldikesse.
- Joonis
Seadmel on kummijalad. Péranda kilge kinnitami-
ne ei ole vajalik.
2. Loodige seade vilja.
3. Votke I6hnafiltrid pakendist valja ja asetage
kohale.
- Joonis KA
4. Kruvige kulge filtrikatted.
- Joonis EA
5. Kinnitage seadme kulge liitmik.
6. Kleepige tihend liitmiku klge.
- Joonis EH
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7. Uhendage torud pliidiplaadi éhupuhastiga ja ti-
hendage need sobival viisil.

8. Kinnitage heitdhutoru liitmiku kulge ja tihendage
sobival viisil.

Seadme ihendamine

A HOIATUS - Elektril66gi oht!

Vorgujuhtme kahjustatud isolatsioon on ohtlik.

» Arge laske vorgujuhtmel seadme kuumade osade
vOi soojusallikatega kokku puutuda.

» Arge mitte kunagi laske vorgujuhtmel kokku
puutuda teravate otste voi servadega.

» Arge murdke vdrgujuhet kokku, arge muljuge ega
modifitseerige seda.

1. Uhendage puhurimoodul ja 6hupuhasti juhtkaab-
liga.
- Joonis A

2. Veenduge, et pistikihendused puhurimooduli ja
Ohupuhasti vahel paika fikseeruvad.

3. Uhendage puhurimooduli vérgupistik kaitsekontak-
tiga pistikupessa.
- Joonis @

Toimivuse testimine
1. Kontrollige seadme toimivust.

2. Kui seade ei t66ta, kontrollige thenduskaabli
pistikihendusi.

Uhenduspesad X1 ja X2 on identsed.

Seadme lahtivotmine

A\ HOIATUS - Vigastusoht!
Seadme sisedetailid voivad olla teravate servadega.
» Kandke kaitsekindaid.

1. Lahutage seade vooluvorgust.

2. Votke juhtkaabel lahti.

3. Uhendage lahti heitdhuiihendused.
4, Tommake seade valja.

Lohnafiltrite vahetamine
1. Vahetage I6hnafiltreid vahemalt kord aastas.
- Joonis A
2. Kruvige filtrikatted seadme esikdljelt voi tagakuljelt
maha.
- Joonis
3. Eemaldage I6hnafiltrid ja kdrvaldage.
4. Eemaldage |6hnafiltrid.
- Joonis A
5. Utiliseerige I16hnafiltrid.
- Joonis EF
6. Votke uued I6hnafiltrid pakendist valja.
7. Asetage uued I6hnafiltrid kohale.
- Joonis &l
8. Kinnitage filtrikatted kdlge.
- Joonis A

Uhendatud seadmete kaitamine

Omavahel voib Uhendada mitu seadet. Stinkroonis
kaitatakse kuni 20 seadme valgustust ja ventila-
tsiooni.

Esmapaigaldamisel peab toimivust kontrollima kvali-
fitseeritud spetsialist.

Koikide vorgukaablite kogupikkus vaib olla maksi-
maalselt 40 m.

Kui voolukatkestuse voi vorgukaabli lahtibhendamise
tottu lakkab tddtamast Uks seade, blokeerub kogu
susteemi ventilatsioonifunktsioon ja seadme koik nu-
pud vilguvad.

Konfiguratsiooni muutmisel peab spetsialist seadme
alglahtestama.



Seadmete ithendamine
Noue: Seadmed Uhendab kvalifitseeritud spetsialist.

1. Uhendage seadmed Uhenduspesade X1 ja X2
kaudu seeriana.
X1 on X2 identsed.
Uhendamise jarjekord ei ole oluline.

2. Kui tarnekomplekti kuuluvad vorgukaablid on liiga
lUhikesed, kasutage standardset vorgukaablit (min
Cat-5, isoleeritud).

Siisteemi uus alglahtestamine

Noue: Alglahtestamise ja kontrollimise teeb kvalifit-
seeritud spetsialist.
1. Kruvige maha katteplekk.
- Joonis Fl
2. Vajutage reset-nupule seni, kuni mélemad LED-tu-
led pidevalt pdlevad.
- Vajutage reset-nupule ca 5 sekundi valtel.
- Vabastage reset-nupp 5 sekundi jooksul.
- Joonis FAl
3. Kruvige kilge katteplekk.
4. Kontrollige slisteemi toimivust.

Yieisia ohjeita

m Sailyta ohjeet ja tuotetiedot mydhempéaa
kayttotarvetta tai mahdollista uutta
omistajaa varten.

= Turvallinen kaytté on taattu vain, kun
asennus tehdaan ammattitaitoisesti
asennusohjeita noudattaen. Asentaja
vastaa moitteettomasta toiminnasta
laitteen asennuspaikassa.

® Tama ohje on tarkoitettu erikoisvarusteen
asentajalle.

® | aitteen saa liittaa vain ammattilainen,
jolla on asianmukaiset asennusoikeudet.

m Kytke aina ennen tyon aloittamista
virransaanti pois paalta.

Turvallinen asennus
Noudata naita turvallisuusohjeita, kun asennat
laitteen.

/\ VAROITUS - Tukehtumisvaara!

Lapset saattavat leikkiessaan esim. vetaa
pakkausmateriaaleja padhansé tai kaariytya niihin ja
tukehtua.

» Pida pakkausmateriaali poissa lasten ulottuvilta.
» Ala anna lasten leikkia pakkausmateriaalilla.

/\ VAROITUS - Sahkdiskun vaara!

Laitteen irrottaminen verkkovirrasta pitaa olla aina

mahdollista. Laitteen saa liittdd ainoastaan

maaraystenmukaisesti asennettuun maadoitettuun
pistorasiaan.

» Verkkoliitantajohdon pistokkeeseen pitda paasta
vapaasti kasiksi laitteen asennuksen jalkeen.

» Jos taméa ei ole mahdollista, kiintedan
s&hkoliitantddn on asennettava ylijanniteluokan lll
ehtojen ja asennusmaaraysten mukainen
jokanapainen katkaisin.

» Kiintedn sahkdasennuksen saa tehda vain
sahkdasentaja. Suosittelemme asentamaan
vikavirtakatkaisimen (Fl-katkaisin) laitteen
jannitteensaannin virtapiiriin.

A\ VAROITUS - Loukkaantumisvaara!

Sahkdtoimisen tai mekaanisen rakenteen muutokset

ovat vaarallisia ja voivat aiheuttaa virhetoimintoja.

» Ala tee muutoksia sahkotoimisiin tai mekaanisiin
rakenteisiin.

Laitteen sisapuolella olevat rakenneosat voivat olla

teravareunaiset.

» Kayta suojakasineita.

Toimitussisalto

Kun olet poistanut kaikki osat pakkauksesta, tarkista
ettei niissa ole kuljetusvaurioita ja etta kaikki osat
ovat mukana.

- Kuva @

Laitemitat
Tasta [0ydat laitteen mitat.
- Kuva A

Asennusesimerkit
Tasta 16ydat mahdolliset asennusesimerkit.
- Kuva B, = Kuva

Sahkoliitantaa koskevia ohjeita
Jotta laitteen sahkadliitanta on turvallinen, noudata
seuraavia ohjeita.

A VAROITUS - Sahkoiskun vaara!

Laitteen sisalla olevat teravareunaiset rakenneosat

voivat vaurioittaa litdntajohtoa.

» Ala taita liitdntajohtoa tai jata sita puristuksiin.

m | jitantatiedot 16ytyvat tyyppikilvesta.

m | aite on radiohairiosuojattu EY-maaraysten
mukaisesti.

m | aitteen suojaluokka on 1. Laitteen kayttd on siten
sallittu vain maadoitusliitdinnéan kanssa.

= Al3 [iitd laitetta s&hkovirtaan asennuksen aikana.

Yleisia ohjeita

Noudata naita yleisia asennusohijeita.
Asennettaessa tulee noudattaa voimassa olevia
rakennusmaarayksia ja paikallisen s&hko- ja
kaasulaitoksen maarayksia.

Asennus

Kalusteen tarkastaminen

» Tarkasta, onko kaluste vaakasuora ja riittavan
kantava.

Kalusteen alkuvalmistelut

1. Piirra kalusteaukko asennuspiirroksen mukaan
- Kuva B

2. Tee kalusteaukko pohjalevyyn.

— Varmista, ettd leikkuupinnan kulma tyétasoon
nahden on 90°.

3. Tee kalusteen sokkelilistaan ilmanpoistoaukko.

— Suunnittele ilmanpoistoaukolle vahintaan n.
400 cm2:n poikkileikkaus.

— Tee sokkelipaneeliin mahdollisimman suuri
poistoaukko, jotta veto ja kayntidani pysyvat
pienina.

- Tee poistoaukko lyhentamalla sokkelilistoja tai
kayttamalla tarkoitukseen sopivaa
ilmankiertosaleikkoa tai lamellisokkelia.

4, Varmista, etta kalusteen vakaus on taattu viela
my06s asennusaukon valmistamisen jalkeen.

5. Kasittele leikkuupinnat kuumuutta kestaviksi ja
vedenpitaviksi.

- Kuva @

6. Poista lastut.
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Laitteen alkuvalmistelut

» Jos sokkelin korkeus on yli 80 mm varmista, etta
suodattimiin paasee kasiksi.
- Kuva

Kulman asentaminen laitteeseen

» Asenna mukana toimitetut kulmat laitteen sivuun.
- Kuva H

Laitteen tukeminen alhaalta

Vaatimus: Kulmien asentaminen ei ole mahdollista.

» Tue laite alhaalta pain.
- Kuva B

Laitteen asentaminen

1. Aseta laite aukkoon.
- Kuva M
Laitteessa on kumijalat. Kiinnitys alustaan ei ole
tarpeen.

2. Suorista laite vaakatasoon.

3. Poista hajusuodattimet pakkauksesta ja asenna
paikoilleen.
- Kuva E&l

4. Kierra suodatinkannet kiinni.
- Kuva A

5. Asenna liitantaholkki laitteeseen.

6. Liimaa tiiviste liitantaholkkiin.
- Kuva &

7. Asenna tyotasotuulettimen putket ja tiivista
asianmukaisesti.

8. Kiinnita poistoilmaputki litAntaholkkiin ja tiivista
asianmukaisesti.

Laitteen liittaminen

A VAROITUS - Sahkoiskun vaara!

Verkkojohdon viallinen eristys on vaarallinen.

» Varmista, etté verkkojohto ei koske laitteen
kuumiin osiin tai lammaonlahteisiin.

» Varmista, ettd verkkojohto ei koske teréaviin
ulokkeisiin tai reunoihin.

» Verkkojohtoa ei saa taittaa, jattaa puristuksiin eik&
muuttaa.

1. Liitd puhallinosa ja tuuletin ohjainjohdolla.
- Kuva i

2. Varmista, etta pistokeliitannat puhallinosan ja
tuulettimen valissa lukittuvat.

3. Liitd puhallinosan verkkopistoke liitantarasiaan.
- Kuva d

Toiminnan tarkastus

1. Tarkasta laitteen toiminta.

2. Jos laite ei toimi, tarkasta ohjainjohdon
pistokeliitannat.

Liitantapistokkeet X1 ja X2 ovat identtiset.

Laitteen irrotus

A VAROITUS - Loukkaantumisvaara!

Laitteen sisapuolella olevat rakenneosat voivat olla
teravareunaiset.

» Kayta suojakasineita.

1. Irrota laite sahkoverkosta.

2. Irrota ohjausjohto.

3. Irrota poistoilmaliitannat.

4, Veda laite pois paikaltaan.

Hajusuodattimen vaihto

1. Vaihda hajusuodattimet vahintaan kerran
vuodessa.
- Kuva A
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2. Kierra suodatinkannet laitteen etuosassa tai
laitteen takaosassa irti.
- Kuva i
3. Poista hajusuodattimet ja havita ne.
4. Ota hajusuodattimet pois paikoiltaan.
- Kuva A
5. Havita hajusuodattimet.
- Kuva
Ota uudet hajusuodattimet pakkauksesta.
Aseta uudet hajusuodattimet paikoilleen.
- Kuva
8. Kiinnita suodatinkannet.
- Kuva A

N o

Verkotettu kaytto

Useita laitteita voidaan verkottaa keskenaan. Valoa ja
enintdan 20 laitteen puhallinta kaytetaan
synkronoidusti.

Ammattiasentajan on tarkastettava laitteiston toiminta
ensiasennuksen yhteydessa.

Kaikkien verkkojohtojen kokonaispituus saa olla
enintdan 40 m.

Yhden laitteen toimimattomuus jannitekatkon tai
verkkojohdon irrottamisen takia lukitsee koko
jarjestelman puhaltimien toiminnan ja laitteen kaikki
valitsimet vilkkuvat.

Jos asennuksen mé&arityksida muutetaan,
ammattiasentajan on perusasetettava laitteisto
uudelleen.

Laitteiden verkotus

Vaatimus: Ammattiasentaja verkottaa laitteet.

1. Liita laitteet sarjaan liitantapistokkeiden X1 ja X2
avulla.

X1 ja X2 ovat samanarvoiset.

Verkotuksen jarjestyksella ei ole vaikutusta.
2. Jos mukana toimitetut verkkojohdot ovat liian

lyhyita, kayta yleisesti saatavilla olevaa

suojamaadoitettua vahintaan luokan 5

verkkojohtoa.

Laitteiston perusasetus uudelleen

Vaatimus: Ammattiasentaja suorittaa
perusasetuksen ja tarkastuksen.

1. Irrota peitelevyn ruuvit.
- Kuva Fil

2. Paina Reset-valitsinta niin pitkdan, ettd molemmat
LED-valot palavat jatkuvasti.

- Paina Reset-valitsinta n. 5 sekuntia.
— Vapauta Reset-valitsin 5 sekunnin kuluessa.
- Kuva Fil

3. Kiinnita peitelevy ruuveilla.

4. Tarkasta laitteiston toiminta.

Indications générales

m Conservez la notice ainsi que les informa-
tions produit en vue d’une réutilisation ul-
térieure ou pour un futur nouveau proprié-
taire.

m | a sécurité d'utilisation est garantie uni-
quement en cas d'installation correcte et
conforme aux instructions de montage. Le
monteur est responsable du fonctionne-
ment correct sur le lieu ou l'appareil est
installé.



m Cette notice s’adresse au monteur de
l'accessoire spécial.

m Seul un spécialiste agréé est autorisé a
brancher l'appareil.

= Avant toute intervention sur l'appareil,
coupez l'alimentation électrique.

Installation en toute sécurité
Respectez les consignes de sécurité lorsque vous
installez cet appareil.

A AVERTISSEMENT - Risque d'asphyxie!

Les enfants risquent de s’envelopper dans les maté-

riaux d’emballage ou de les mettre sur la téte et de

s'étouffer.

» Conserver les matériaux d’emballage hors de por-
tée des enfants.

» Ne jamais laisser les enfants jouer avec les em-
ballages.

A AVERTISSEMENT - Risque d'électrocution!

A tout moment, il doit étre possible de débrancher

I'appareil du réseau électrique. L'appareil doit uni-

quement étre raccordé a une prise de courant de sé-

curité installée de maniéere réglementaire.

» La prise du cordon d'alimentation secteur doit étre
librement accessible apres le montage de l'appa-
reil.

» Si cela n'est pas possible, un dispositif de cou-
pure omnipolaire doit étre installé dans l'installa-
tion électrique fixe conformément aux conditions
de la catégorie de surtension lll et aux prescrip-
tions d'installation.

» Seul un électricien qualifié est autorisé a procéder
a l'installation électrique fixe. Nous vous recom-
mandons d'installer un disjoncteur différentiel (in-
terrupteur Fl) dans le circuit d'alimentation de I'ap-
pareil.

A AVERTISSEMENT - Risque de blessure!

Des modifications sur la construction électrique ou

mécanique sont dangereuses et peuvent conduire a

des dysfonctionnements.

» N'effectuez aucune modification sur la construc-
tion électrigue ou mécanique.

Des piéces a l'intérieur de l'appareil peuvent présen-

ter des arétes vives.

» Portez des gants de protection.

Contenu de la livraison

Aprés avoir déballé le produit, inspectez toutes les
pieces pour détecter d’éventuels dégats dus au
transport et pour vous assurer de l'intégralité de la li-
vraison.

- Fig. K1

Dimensions de I'appareil
Vous trouverez ici les dimensions de l'appareil
- Fig. A

Exemples de montage

Vous trouverez ici des exemples possibles de mon-
tage.

- Fig. B, - Fig. AA

Remarques concernant le branchement
électrique

Respectez les présentes consignes pour pouvoir ef-
fectuer le branchement électrique de I'appareil en
toute sécurité.

/\ AVERTISSEMENT - Risque d'électrocution!

Les composants a arétes vives a l'intérieur de l'appa-

reil peuvent endommager le cable de raccordement.

» Ne pincez pas et ne coincez pas le cable de rac-
cordement.

m | es valeurs de raccordement sont indiquées sur
la plague signalétique.

m Cet appareil est conforme aux dispositions CE ré-
gissant I'antiparasitage.

m Cet appareil est conforme a la classe de protec-
tion 1. Par conséquent, utiliser I'appareil unique-
ment avec une prise a conducteur de protection.

m Ne pas brancher l'appareil a I'alimentation élec-
trigue pendant son installation.

Remarques générales

Prenez en compte les remarques générales lors de
l'installation.

L’installation doit avoir lieu en respectant les pres-
criptions actuellement en vigueur dans le batiment,
ainsi que les prescriptions publiées par les compa-
gnies distributrices d’électricité et de gaz.

Installation

Contréler le meuble
» Vérifiez que le meuble d'encastrement est horizon-
tal et a une capacité de charge suffisante.

Préparer le meuble
1. Marquer la découpe du meuble selon le schéma
d'encastrement
- Fig. A
2, Eéaliser la découpe du meuble dans la plaque du
as.

— Veiller a ce que l'angle du chant de la découpe
par rapport au plan de travail soit de 90 °.
3. Réaliser une sortie d'air dans la plinthe du
meuble.

— Prévoir une section minimale de la sortie d'air
d'environ 400 cm?2,

— Afin de minimiser les courants d'air et le bruit,
réaliser dans la plinthe I'ouverture de sortie la
plus grande possible.

- Réaliser I'ouverture de sortie en raccourcissant
les plinthes ou en utilisant des grilles d'aération
ou des plinthes a lamelles appropriées.

4, Assurez-vous que le meuble d'encastrement est
toujours stable apres les travaux de découpe.

5. Scellez les chants de découpe de fagon thermo-
stable et étanche.

- Fig. A

6. Enlevez les copeaux.

Préparer I'appareil

» S'assurer que l'acces aux filtres est possible si la
hauteur du socle est supérieure a 80 mm.
- Fig.

Monter les équerres sur I'appareil

» Monter les équerres fournies sur le c6té de l'appa-
reil.
- Fig. B

Encastrer I’'appareil sous un plan de travail

Condition : Il n'est pas possible de monter les
équerres.

» Encastrer 'appareil sous un plan de travail.
- Fig. &
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Installer I'appareil

1. Introduire I'appareil dans la découpe.
- Fig. M
L'appareil repose sur des pieds ventouses en ca-
outchouc. Aucune fixation au sol n'est nécessaire.

2. Aligner l'appareil a I'horizontale.

3. Déballer les filtres anti-odeurs et les mettre en
place.
- Fig. A

4. Visser les caches de filtre.
- Fig. A

5. Fixer la piéce de connexion a l'appareil.

6. Coller le joint sur la piece de connexion.
- Fig. EF

7. Réaliser la tuyauterie pour la ventilation de plague
de cuisson et I'étanchéifier de maniére appro-
priée.

8. Fixer le conduit d'évacuation a la piéce de
connexion et I'étanchéifier de maniére appropriée.

Brancher I'appareil

/\ AVERTISSEMENT - Risque d'électrocution!

Le cordon d'alimentation pose un danger si sa gaine

de protection est endommagée.

» Ne mettez jamais en contact le cordon d'alimenta-
tion avec des sources de chaleur et des piéces
chaudes de l'appareil.

» Ne mettez jamais en contact le cordon d'alimenta-
tion avec des pointes acérées ou arétes tran-
chantes.

» Ne pliez, n'écrasez ou ne modifiez jamais le cor-
don d'alimentation.

1. Reliez le module ventilateur et le ventilateur par le
cable de commande.

- Fig. A

2. Assurez-vous que les connexions a fiche entre le
moteur séparé et le ventilateur s'enclenchent.

3. Branchez la fiche secteur du module ventilateur
sur la prise de raccordement.

- Fig. IR

Vérifier le fonctionnement

1. Vérifiez que l'appareil fonctionne.

2. Si l'appareil ne fonctionne pas, vérifiez les
connexions du cable de commande.
Les prises de raccordement X1 et X2 sont iden-
tiques.

Démonter I'appareil

/\ AVERTISSEMENT - Risque de blessure!

Des piéces a l'intérieur de l'appareil peuvent présen-
ter des arétes vives.

» Portez des gants de protection.

1. Débranchez 'appareil du réseau électrique.

2. Débranchez le cdble de commande.

3. Démontez les raccords d'aération.

4. Retirez l'appareil.

Changer les filtres anti-odeurs

1. Changer les filtres anti-odeurs au moins une fois
par an.
- Fig. M

2. Dévisser les caches de filtre sur la face avant ou
la face arriere de l'appareil.
- Fig. ki

3. Retirer les filtres anti-odeurs et les éliminer.

4. Retirer les filtres anti-odeurs.
- Fig. A

5. Eliminer les filtres anti-odeurs.
- Fig. A
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6. Retirer les nouveaux filtres anti-odeurs de leur em-
ballage.

7. Insérer les nouveaux filtres anti-odeurs.
- Fig. A

8. Fixer les caches de filtre.
- Fig. A

Fonctionnement en réseau

Plusieurs appareils peuvent étre interconnectés.
L'éclairage et le ventilateur d'un maximum de 20 ap-
pareils fonctionnent de maniére synchrone.

Un spécialiste qualifié doit vérifier le fonctionnement
du systeme lors de la premiere installation.

La longueur totale de tous les cables réseau ne doit
pas dépasser 40 m.

La panne d'un appareil due a une coupure de cou-
rant ou a la déconnexion d'un cable réseau bloguera
la fonction de ventilation de I'ensemble du systeme
et toutes les touches de l'appareil clignoteront.

En cas de modification de la configuration, un spé-
cialiste doit réinitialiser le systéeme.

Mettre des appareils en réseau

Condition : Un spécialiste qualifié met les appareils
en réseau.

1. Reliez les appareils en série via les prises de rac-
cordement X1 et X2.

X1 et X2 sont équivalentes.
L'ordre de mise en réseau n'a aucune influence.

2. Siles cébles réseau fournis sont trop courts, utili-
sez un cable réseau CAT-5 minimum blindé usuel
du commerce.

Réinitialiser le systeme
Condition : L'initialisation et le test sont effectués
par un spécialiste qualifié.
1. Dévissez la téle de protection.
- Fig. A
2. Appuyez sur la touche de réinitialisation jusqu'a ce
que les deux LED soient allumées en continu.

— Appuyez sur la touche de réinitialisation pen-
dant environ 5 secondes.
- Relachez ensuite la touche de réinitialisation
dans les 5 secondes.
- Fig. Al
3. Vissez la téle de protection.
4. Vérifiez le bon fonctionnement de l'installation.

Opcée napomene

m Sacduvajte upute i informacije o proizvodu
za kasniju uporabu ili za sljedeceg vlasni-
ka.

m Samo kod pravilne ugradnje sukladno
ovim uputama za montazu je zajamdena
sigurnost tijekom uporabe. Instalater je
odgovoran za besprijekorno funkcionira-
nje na mjestu postavljanja.

= Ove su upute namijenjene monteru po-
sebnog pribora.

m Samo ovlasteno stru¢no osoblje smije pri-
kljuditi uredaj.

m Prije izvrSenja svih radova iskljucite dovod
struje.



Sigurna montaza
Pridrzavajte se sigurnosnih napomena prilikom mon-
taze uredaja.

A\ UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Djeca mogu navuci ambalazni materijal preko glave

ili se njime zamotati te se na taj nadin ugusiti.

» Ambalazni materijal drzite podalje od djece.

» Djeci nikada ne dopustajte igranje s ambalaznim
materijalom.

A\ UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!
Iskljugivanje uredaja iz elektricne mreze mora biti
omoguceno u svakom trenutku. Uredaj se smije pri-
klju€iti samo na propisno instaliranu uti¢nicu sa za-
Stitnim kontaktom.

» Mrezni utikaC mreznog priklju¢nog voda mora biti
dostupan nakon ugradnje uredaja.

» Ako to nije moguce, u fiksno postavljenoj elektric-
noj instalaciji trebate ugraditi svepolni odvajac pre-
ma uvjetima kategorije prenapona lll i prema pro-
pisima za postavljanje.

» Samo elektrotehnidar smije izvrSiti fiksno postavlja-
nje elektriéne instalacije. Preporudujemo da instali-
rate zastitnu strujnu sklopku (ZS-sklopku) u struj-
nom krugu napajanja uredaja.

A UPOZORENJE - Opasnost od ozljede!

Promjene na elektricnoj ili mehanic¢koj nadgradnji su

opasne i mogu dovesti do pogresnog rada.

» Ne vrSite promjene na elektriénoj ili mehanickoj
nadgradniji.

Sastavni dijelovi unutar uredaja mogu biti ostrih ru-

bova.

» Nosite zastitne rukavice.

Opseg isporuke
Nakon raspakiravanja provjerite sve dijelove imaju li
ostecenja nastala u transportu te je li isporuka pot-

puna.
- Sl A

Dimenzije uredaja
Ovdje mozete naci dimenzije uredaja
-S.A

Primjeri montaze
Ovdje cete nac¢i moguce primjere montaze.
-S.HA-S.A

Napomene za elektriéni prikljué¢ak
Pridrzavajte se tih napomena kako biste mogli sigur-
no prikljuditi uredaj na elektri¢cnu mrezu.

/\ UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!
Ostrobridni sastavni dijelovi unutar uredaja mogu
oSstetiti priklju¢ni kabel.

» Pazite da ne presavijete ili priklijestite priklju¢ni ka-
bel.

m Podatke o priklju¢ku mozete pronadi na oznacnoj
plodici.

® QOvaj uredaj odgovara odredbama EZ za zastitu od
radiosmetnji.

m Uredaj odgovara klasi zastite 1. Stoga koristite
uredaj samo ukoliko je priklju¢en na priklju¢ak sa
zaStitnim vodicem.

m Tijekom montaze nemoijte prikljuciti uredaj na elek-
tricnu mrezu.

Opcée napomene

Pridrzavajte se ovih opcih napomena kod instalacije.
Kod instalacije morate postivati trenutno vazece pro-
pise iz podrucja gradnje i propise lokalnih distribute-
ra elektri¢ne energije i plina.

Montaza

Provjera elementa
» Provijerite je li ugradbeni element vodoravan i do-
voljno nosiv.

Priprema elementa

1. Iscrtajée izrez elementa prema skici za ugradnju
- S,

2. Napravite izrez elementa u ploci na dnu.

— Provijerite iznosi li kut povrSine rezane plohe do
radne ploce 90°.

3. Napravite odvod zraka na podnoznoj letvici ele-
menta.

— Predvidite najmanji presjek odvoda zraka od ot-
prilike 400 cm?.

- Napravite otvor za odvod zraka u podnoznoj
plodi po mogucénosti toliko velik da propuh i Su-
movi budu $to maniji.

— Otvor za odvod zraka izradite skradivanjem
podnoznih letvica ili uporabom prikladnih venti-
lacijskih resetki ili lamelnog podnozja.

4. Provjerite je li ugradbeni element stabilan nakon
izrezivanja.

5. Rezane plohe zabrtvite na nadin da su postojane
na toplinu i da su vodootporne.

- S A

6. Uklonite strugotine.

Pripremanje uredaja

» Ako je visina podnozja vec¢a od 80 mm, provjerite
je li osiguran pristup filtrima.
-S. A

Montaza kutnih nastavaka na uredaj

» Montirajte isporuéene kutne nastavke bo¢no na
uredaj.
- S.H

Ugradnja uredaja ispod radne povrsine

Zahtjev: Montaza kutnih nastavaka nije moguca.

» Ugradite uredaj ispod radne povrsSine.
- S A

Montaza uredaja

1. Uredaj umetnite u izrez.
- S m
Uredaj stoji na gumenim nogicama. Nije ga po-
trebno pricvrstiti za pod.

2. Uredaj postavite vodoravno.

3. Raspakirajte i umetnite filtre za mirise.
- S/.

4, Poklopce filtara pri¢vrstite vijcima.
- Sl kA

5. Priklju¢ni nastavak montirajte na uredaj.

6. Zalijepite brtvu na priklju¢ni nastavak.
- S. K

7. Spojite cijevi sa stolnom napom i primjereno ih za-
brivite.

8. PriCvrstite cijev za odlazni zrak na priklju¢ni nasta-
vak i primjereno je zabrtvite.

Priklju¢ivanje uredaja

A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Ostecena izolacija mreznog prikljuénog voda pred-

stavlja izvor opasnosti.

» Onemogudite kontakt mreznog priklju¢nog voda s
izvorima topline ili vru¢im dijelovima uredaja.

» Onemogudite kontakt mreznog prikljuénog voda s
ostrim vrhovima ili rubovima.
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» Mrezni prikljuéni vod nikada ne presavijajte te one-
mogucite svako prignjecenje ili izmjene.

1. Modul ventilatora i ventilator spojite s upravljackim
kabelom.
- S/ m

2. Pazite da se uti¢ni spojevi uglave izmedu modula
ventilatora i ventilatora.

3. Utaknite mrezni utikaC¢ modula ventilatora u pri-
klju¢nu kutiju.
- Sl A

Provjera rada

1. Provjerite rad uredaja.

2. Ako uredaj ne radi, provjerite uti€ne spojeve
upravljackog kabela.

Prikljuéni utori X1 i X2 su identiéni.

Demontaza uredaja

/\ UPOZORENJE - Opasnost od ozljede!
Sastavni dijelovi unutar uredaja mogu biti ostrih ru-
bova.

» Nosite zastitne rukavice.

1. Iskljudite uredaj iz elektricne mreze.
2. Odvojite upravljacki kabel.

3. Otpustite spojeve za odlazni zrak.
4. |zvucite uredaj.

Zamjena filtra za mirise
1. Zamijenite filtre za mirise najmanje jednom godis-
nje.
- S m
2. Odvrnite vijke na poklopcima filtara na prednjoj
strani uredaja ili straznjoj strani uredaja.
- S/ i
3. Izvadite i zbrinite filtre za mirise.
4. |zvadite filtre za mirise.
- S/ A
5. Zbrinite filtre za mirise.
- S/ A
6. lzvadite nove filtre za mirise iz ambalaze.
7. Umetnite nove filtre za mirise.
- S/, &
8. PriCvrstite poklopce filtara.
- S/ A

Umrezeni rad

Moguce je umreziti nekoliko uredaja. Osvjetlienje i
ventilator od maksimalno 20 uredaja rade istovreme-
no.

Kvalificirani elektriar mora provjeriti rad uredaja pri
prvom postavljanju.

Ukupna duljina svih mreznih kabela smije iznositi
maksimalno 40 m.

Ispad nekog uredaja zbog prekida napona ili odvaja-
nja mreznog kabela blokira funkciju ventilatora Sita-
vog sustava i sve tipke na uredaju trepere.

U slucaju promjene konfiguracije elektri¢ar mora po-
novno inicijalizirati uredaj.

Umrezavanje uredaja
Zahtjev: Kvalificirani elektriCar moze umreziti ureda-
je.
1. Uredaje serijski spojite preko priklju¢nih utora X1 i
X2.
X1 i X2 su iste vrijednosti.
Redoslijed umrezenja ne utjeCe na rad uredaja.

2. Ako su isporuéeni mrezni kabeli prekratki, koristite
standardni zakriljeni mrezni kabel najmanje CAT-5.
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Ponovna inicijalizacija uredaja
Zahtjev: Kvalificirani elektriCar vrsi inicijalizaciju i pro-
vjeru.
1. Odvrnite vijke na pokrivnoj ploci.
- S/ M

2. PritiSdite tipku Reset toliko dugo sve dok obje LED
lampice ne svijetle stalno.

— Pritisnite i drzite tipku Reset oko 5 sekundi.
— Otpustite tipku Reset u roku od 5 sekundi.
- S

3. PriCvrstite pokrivnu plocu vijcima.

4, Provijerite rad uredaja.

Petunjuk umum

m Simpan petunjuk seperti informasi produk
untuk penggunaan berikutnya atau untuk
pemilik berikutnya.

® Pemasangan yang sesuai dengan petun-
juk perakitan dapat menjamin keamanan
saat penggunaan. Teknisi pemasangan
bertanggung jawab atas fungsi peralatan
yang tepat pada lokasi pemasangan.

m Petunjuk ini ditujukan untuk teknisi pema-
sang aksesori khusus.

m Alat hanya boleh disambungkan oleh tek-
nisi resmi.

m Matikan suplai daya sebelum melakukan
pengerjaan apapun.

Pemasangan yang aman
Ikuti petunjuk keselamatan ini saat memasang alat.

/\ PERINGATAN - Risiko mati lemas!

Anak-anak dapat menarik bahan kemasan ke atas

kepalanya sehingga atau tercekik, dan kesulitan ber-

napas.

» Jauhkan bahan kemasan dari anak-anak.

» Jangan biarkan anak-anak bermain dengan bahan
kemasan.

A PERINGATAN - Risiko sengatan listrik!

Alat ini harus selalu dapat diputus dari sambungan

listrik. Alat ini hanya boleh disambungkan ke stop-

kontak berpelindung yang telah dipasang dengan
benar.

» Plug listrik untuk kabel daya listrik harus dapat di-
akses dengan mudah setelah alat dipasang.

» Jika tidak memungkinkan, switch isolasi semua
kutub harus terintegrasi ke dalam pemasangan lis-
trik permanen sesuai dengan kondisi tegangan
berlebih kategori lll dan sesuai dengan aturan in-
stalasi.

» Instalasi listrik permanen hanya boleh dilakukan
oleh teknisi listrik profesional. Disarankan untuk
memasang pemutus sirkuit arus sisa (RCCB) pa-
da sirkuit suplai daya alat.

A PERINGATAN - Risiko cedera!

Terdapat risiko bahaya atau malafungsi jika mengu-

bah rangkaian listrik ataupun mekanik.

» Jangan mengubah rangkaian listrik ataupun meka-
nik.

Komponen di dalam alat mungkin memiliki sudut

yang tajam.

» Gunakan sarung tangan pelindung.



Cakupan pengiriman

Periksa semua komponen apakah ada kerusakan
saat pengangkutan dan kelengkapan pengiriman.
- Gbr. A1

Dimensi alat

Di sini Anda dapat menemukan dimensi perangkat.
- Gbr. A

Contoh pemasangan

Lihat contoh pemasangan yang dapat dilakukan di
sini.

- Gbr. B, - Gbr. A

Petunjuk mengenai sambungan listrik
Perhatikan petunjuk ini agar alat dapat disambung-
kan dengan daya listrik secara aman.

A PERINGATAN - Risiko sengatan listrik!
Komponen yang memiliki tepi tajam di bagian dalam
alat dapat merusak kabel penghubung.

» Jangan menekuk atau melilit kabel penghubung.

m Data sambungan dapat ditemukan pada pelat ni-
lai.

m Alat ini sesuai dengan peraturan interferensi radio
EC.

= Alat termasuk ke dalam kategori perlindungan
tingkat 1. Oleh karena itu, hanya gunakan alat de-
ngan sambungan kabel grounding.

= Jangan menghubungkan alat dengan daya listrik
selama pemasangan.

Informasi umum

Perhatikan petunjuk umum ini selama pemasangan.
Perhatikan peraturan bangunan yang berlaku saat ini
dan peraturan pemasok listrik serta gas lokal untuk
pemasangan.

Pemasangan

Memeriksa unit

» Periksa apakah unit yang terpasang sudah sejajar
dan memiliki kapasitas penahan muatan yang me-
madai.

Mempersiapkan unit

1. Tandai area potongan unit sesuai dengan sketsa
pemasangan
- Gbr. H

2. Buat potongan unit di pelat dasar.

- Pastikan sudut permukaan potongan ke meja
kerja sebesar 90°,
3. Buat outlet udara pada baseboard unit.

- Siapkan penampang outlet udara minimal seki-
tar 400 cm?2,

- Buat lubang outlet udara pada panel dasar se-
besar mungkin untuk menjaga agar aliran udara
dan kebisingan tetap rendah.

— Buat lubang outlet dengan memperpendek ba-
seboard atau menggunakan kisi ventilasi yang
sesuai atau dasar lamella.

4. Pastikan unit yang terpasang masih stabil setelah
potongan dibuat.

5. Segel permukaan yang dipotong dengan benda
yang tahan panas dan tahan air.

- Gbr. A

6. Bersihkan serutan yang ada.

Menyiapkan alat

» Jika tinggi alas lebih besar dari 80 mm, pastikan
akses ke filter terjamin.
- Gbr.

Memasang braket pada alat

» Pasang braket yang tersedia pada sisi alat.
- Gbr. A

Menyangga alat

Persyaratan: Pemasangan braket tidak dapat dilaku-
kan.

» Sangga alat.
- Gbr. B

Memasang alat

1. Pasang alat ke dalam potongan.
- Gbr. N
Alat berdiri di atas kaki karet. Bagian dasar tidak
perlu dikencangkan.

2. Sejajarkan alat secara horizontal.

3. Keluarkan filter bau dari kemasan lalu pasang.
- Gbr. €A

4. Kencangkan penutup filter.
- Gbr. EA

5. Pasang soket penyambung pada alat.

6. Rekatkan segel ke soket penyambung.
- Gbr. &

7. Buat sistem perpipaan untuk ventilasi downdraft
dan segel dengan benar.

8. Kencangkan pipa pembuangan pada soket pe-
nyambung dan segel dengan benar.

Menghubungkan alat

A PERINGATAN - Risiko sengatan listrik!

Isolasi kabel daya yang rusak akan membahayakan.

» Jangan pernah menempelkan kabel daya ke bagi-
an mesin yang panas atau sumber panas.

» Jangan pernah menempelkan kabel daya ke
ujung atau tepi yang tajam.

» Jangan pernah menekuk, menghimpit, atau meng-
ubah kabel daya.

1. Sambungkan remote fan unit dan kipas dengan
kabel kontrol.
- Gbr. A

2. Pastikan konektor antara remote fan unit dan ki-
pas telah terkunci.

3. Pasang steker remote fan unit ke dalam stopkon-
tak.
- Gbr. A

Memeriksa fungsi

1. Periksa fungsi alat.

2. Jika alat tidak beroperasi, periksa konektor pada
kabel kontrol.

Soket sambungan X1 dan X2 berbentuk sama.

Membongkar alat

A PERINGATAN - Risiko cedera!

Komponen di dalam alat mungkin memiliki sudut
yang tajam.

» Gunakan sarung tangan pelindung.

1. Putuskan sambungan alat dari suplai daya.

2. Lepaskan kabel kontrol.

3. Lepaskan sambungan pembuangan udara.

4, Keluarkan alat.

Mengganti filter bau
1. Ganti filter bau minimal setahun sekali.
- Gbr. A

2. Buka sekrup penutup filter pada bagian depan
atau belakang alat.
— Gbr. i

3. Lepaskan dan buang filter bau.
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4. Lepaskan filter bau.
- Gbr. EH

5. Buang filter bau.
- Gbr. KA

6. Keluarkan filter bau yang baru dari kemasan.

7. Pasang filter bau yang baru.
- Gbr.

8. Kencangkan penutup filter.
- Gbr. A

Pengoperasian terintegrasi

Beberapa perangkat dapat diintegrasikan. Pencaha-
yaan dan kipas dari maksimal 20 perangkat dapat
dioperasikan secara bersamaan.

Teknisi ahli harus memeriksa fungsi sistem pada sa-
at instalasi pertama.

Panjang total seluruh kabel boleh mencapai maksi-
mal 40 m.

Kegagalan perangkat akibat gangguan tegangan
atau pemutusan kabel akan menghalangi fungsi ki-
pas pada seluruh sistem dan semua tombol pada
perangkat akan berkedip.

Saat mengubah konfigurasi, teknisi harus menginisi-
alisasi ulang sistem.

Mengintegrasikan perangkat

Persyaratan: Teknisi ahli akan mengintegrasikan pe-
rangkat.

1. Hubungkan perangkat dengan soket sambungan
X1 dan X2 secara seri.

X1 dan X2 bernilai sama.

Urutan pengintegrasian tidak perlu diperhatikan.
2. Jika kabel yang disertakan terlalu pendek, guna-

kan kabel dengan perlindungan minimal CAT-5

yang dijual di pasaran.

Memulai ulang sistem

Persyaratan: Teknisi resmi melakukan inisialisisasi
dan pemeriksaan.

1. Buka sekrup pada pelat penutup.
— Gbr. Ml

2. Tekan tombol Reset selama beberapa saat hingga
kedua LED menyala terus-menerus.

- Tekan tombol Reset selama sekitar 5 detik.
- Lepaskan tombol Reset dalam waktu 5 detik.
- Gbr. Fal

3. Pasang sekrup pada pelat penutup.

4. Periksa fungsi sistem.

Avvertenze generali

m Conservare le istruzioni e le informazioni
sul prodotto per il successivo utilizzo o
per il futuro proprietario.

® | 3 sicurezza di utilizzo € garantita solo
per l'installazione secondo le regole di
buona tecnica riportate nelle istruzioni di
montaggio. L'installatore € responsabile
del corretto funzionamento nel luogo di in-
stallazione.

m Queste istruzioni sono rivolte al tecnico
addetto al montaggio dell'accessorio spe-
ciale.
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m || collegamento pud essere eseguito
esclusivamente da un tecnico specializza-
to autorizzato.

® Prima di eseguire qualsiasi lavoro, stacca-
re I'alimentazione della corrente.

Montaggio sicuro
Osservare le presenti avvertenze di sicurezza duran-
te il montaggio dell'apparecchio.

A AVVERTENZA - Pericolo di soffocamento!

| bambini potrebbero mettersi in testa il materiale di

imballaggio o avvolgersi nello stesso, rimanendo sof-

focati.

» Tenere lontano il materiale di imballaggio dai
bambini.

» Vietare ai bambini di giocare con materiali d’im-
ballaggio.

A AVVERTENZA - Pericolo di scosse elettriche!
Si deve poter sempre separare 'apparecchio dalla
rete elettrica. L'apparecchio pud essere collegato so-
lamente a una presa con messa a terra installata se-
condo le istruzioni.

» Dopo il montaggio dell'apparecchio, la spina di ali-
mentazione del collegamento alla rete deve esse-
re liberamente accessibile.

» Se cido non fosse possibile, durante la posa fissa
dell'installazione elettrica deve essere montato un
dispositivo di separazione su tutti i poli conforme
alle condizioni della categoria di sovratensione Il
e alle disposizioni dell'allestimento.

» Soltanto un elettricista appositamente formato puo
eseguire la posa fissa dell'installazione elettrica.
Noi consigliamo di installare un interruttore diffe-
renziale (differenziale) nel circuito elettrico dell'ali-
mentazione dell'apparecchio.

A AVVERTENZA - Pericolo di lesioni!

Modifiche all'impianto elettrico o meccanico sono

pericolose e possono causare anomalie nel funzio-

namento.

» Non apportare modifiche all'impianto elettrico o
meccanico.

Alcuni componenti all'interno dell'apparecchio pos-

sono essere affilati.

» Indossare guanti protettivi.

Contenuto della confezione

Dopo il disimballaggio controllare che tutti i compo-
nenti siano presenti e che non presentino danni do-
vuti al trasporto.

- Fig. ©1

Dimensioni apparecchio
Qui sono riportate le dimensioni dell'apparecchio
- Fig. A

Esempi di montaggio
Qui sono riportati possibili esempi di montaggio.
- Fig. A, - Fig. A

Avvertenze sul collegamento elettrico
Per eseguire il collegamento elettrico dell'apparec-
chio in sicurezza, osservare le presenti avvertenze.

A AVVERTENZA - Pericolo di scosse elettriche!

Componenti a spigolo vivo all'interno dell'apparec-

chio possono danneggiare il cavo di collegamento.

» Non piegare o schiacciare il cavo di collegamen-
to.

= Per il collegamento fare riferimento alla targhetta.

m Questo apparecchio & conforme ai requisiti di pro-
tezione RFI dell’Unione Europea.



m | 'apparecchio appartiene alla classe di protezione
1 e deve essere utilizzato solo se dotato di un
conduttore di terra.

= Non collegare alla corrente I'apparecchio durante
il montaggio.

Avvertenze generali

Osservare le presenti avvertenze generali durante
l'installazione.

Per I'installazione € necessario rispettare le disposi-
zioni in materia di edilizia attualmente in vigore e le
norme del fornitore locale di elettricita e gas.

Montaggio

Controllo del mobile

» Controllare che il mobile a incasso sia piano e
sufficientemente solido e resistente.

Preparazione dei mobili

1. Contrassegnare l'apertura del mobile secondo il
disegno di montaggio.
- Fig. A

2. Praticare il foro di incasso del mobile nel piano di
fondo.

— Accertarsi che I'angolo della superficie di taglio
rispetto al piano di lavoro sia di 90°.
3. Creare un’apertura per I'uscita dell’aria nel listello
dello zoccolo.

- Prevedere una sezione minima dello scarico
per l'aria di circa 400 cmz.

— Eseguire l'apertura di scarico nel pannello dello
zoccolo della maggior dimensione possibile per
limitare il flusso d'aria e il rumore.

- Realizzare l'apertura di scarico accorciando lo
zoccolo o utilizzando griglie di ventilazione o
zoccoli a lamelle adatti.

4. Accertarsi che il mobile a incasso sia stabile an-
che dopo i lavori di taglio.
5. Sigillare le superfici di taglio in modo refrattario e

a tenuta stagna.

- Fig. @

6. Rimuovere i trucioli.

Preparazione dell'apparecchio

» In caso di altezza dello zoccolo superiore a 80
mm, accertarsi che l'accesso ai filtri sia garantito.
- Fig.

Montaggio dell'angolo sull’apparecchio

» Montare lateralmente I'angolo in dotazione sull'ap-
parecchio.
- Fig. A

Montaggio sottopiano

Requisito: Il montaggio dell'angolo non & possibile.

» Montare l'apparecchio sottopiano.
- Fig. A

Montaggio dell’apparecchio

1. Inserire I'apparecchio nell'apertura.
- Fig. i
L'apparecchio poggia su piedini di gomma. Il fis-
saggio al pavimento non & indispensabile.

2. Livellare l'apparecchio.

3. Disimballare e inserire i filtri antiodore.
- Fig. A

4. Serrare le coperture dei filtri.
- Fig. EA

5. Montare l'elemento di collegamento sull'apparec-
chio.

6. Incollare la guarnizione all'elemento di collega-
mento.
- Fig. K

7. Montare la tubazione all'unita di aspirazione del
piano di cottura e sigillare ermeticamente in modo
opportuno.

8. Fissare il tubo d'espulsione aria sull'elemento di
collegamento e chiudere a tenuta in modo ade-
guato.

Allacciamento dell'apparecchio

A AVVERTENZA - Pericolo di scosse elettriche!
Un isolamento danneggiato del cavo di allacciamen-
to alla rete costituisce un pericolo.

» Non mettere mai il cavo di allacciamento alla rete
a contatto con fonti di calore o parti dell'apparec-
chio calde.

» Non mettere mai il cavo di allacciamento alla rete
a contatto con spigoli vivi.

» Non piegare, schiacciare o modificare mai il cavo
di allacciamento alla rete.

1. Collegare il modulo ventola e la ventola con il ca-
vo di controllo.

- Fig. A

2. Accertarsi che i collegamenti a spina tra il modulo
ventola e la ventola si innestino.

3. Inserire la spina del modulo ventola nella presa di
collegamento.

- Fig. EH

Controllo del funzionamento

1. Verificare il funzionamento dell'apparecchio.

2. Nel caso l'apparecchio non funzioni, controllare i
collegamenti a spina dei cavi di controllo.

Le prese di collegamento X1 e X2 sono identiche.

Smontaggio dell'apparecchio

A AVVERTENZA - Pericolo di lesioni!

Alcuni componenti all'interno dell'apparecchio pos-
sono essere affilati.

» Indossare guanti protettivi.

1. Staccare l'apparecchio dalla rete elettrica.

2. Staccare il cavo di controllo.

3. Staccare i collegamenti dello scarico aria.

4, Estrarre l'apparecchio.

Sostituzione dei filtri antiodore
1. Cambiare i filtri antiodore almeno una volta I'anno.
- Fig. M
2. Svitare la copertura dei filtri sulla parte anteriore o
posteriore dell'apparecchio.
- Fig. i
3. Rimuovere i filtri antiodore e smaltirli.
4. Rimuovere i filtri antiodore.
- Fig. EA
5. Smaltire i filtri antiodore.
- Fig. A
6. Togliere dalla confezione i nuovi filtri antiodore.
7. Inserire i nuovi filtri antiodore.
- Fig. A
8. Fissare le coperture dei filtri.
- Fig. EA
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Utilizzo in rete

Possono essere collegati in rete piu apparecchi. L'il-
luminazione e la ventola di massimo 20 apparecchi
vengono utilizzate funzionano in modo sincrono.
Uno specialista qualificato deve controllare il funzio-
namento dell'impianto durante la prima installazione.
La lunghezza complessiva di tutti i cavi di rete non
deve superare i 40 m.

[l guasto di un apparecchio dovuto a un'interruzione
di tensione o allo scollegamento di un cavo di rete
blocca il funzionamento della ventola dell'intero siste-
ma e tutti i pulsanti dell'apparecchio lampeggiano.

In caso di modifica della configurazione, uno specia-
lista deve inizializzare nuovamente l'impianto.

Collegamenti in rete degli apparecchi

Requisito: Uno specialista qualificato esegue il col-

legamento in rete degli apparecchi.

1. Collegare in serie gli apparecchi mediante le pre-
se di collegamento X1 e X2,

X1 e X2 sono equivalenti.
La sequenza del collegamento in rete non ha alcu-
na importanza.

2. Qualora i cavi di rete forniti siano troppo corti, uti-
lizzare un cavo di rete reperibile in commercio, al-
meno di CAT 5, schermato.

Reinizializzazione dell'impianto
Requisito: Uno specialista qualificato esegue l'inizia-
lizzazione e il controllo.

1. Svitare il pannello di copertura.
- Fig. A

2. Premere il tasto Reset finché entrambi i due LED
non si accendono a luce fissa.

- Premere il tasto Reset per circa 5 secondi.
- Rilasciare il tasto Reset entro 5 secondi.
- Fig. Al

3. Awvvitare il pannello di copertura.

4. Controllare il funzionamento dell'impianto.
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Mannbl HycKaynap

® HycKaynbIKTbl YXeHe eHIM MoaniMeTTepiH
KefelwekTe nanaanaHy yLiH caxran
KOWMbIHbI3.

® Tek opHaTy HyCKaynbiFbl G0MbIHLLA
MaMaHAbIK, opHaTy nanaanaHy
KaynicisairiH kamtamachl3 eTeai.
OpHartyLbl OpHaTbIfFaH Xepae Kegepricis
XKYMBbIC ICTeYi YLUIH »Kayankep.

= byn HycKkay”nblK apHavbl caimanzap
opHaryLublnapra apHanfFaH.

® TeK eKineTTi MaMaH KypbIFbIHbIH
KOCYNYbIH 6TKI3y MYMKIH.

® Bapnblk XXymMmbicTapAbl 6TKi3yAiH anasiHaa
TOKTbI OLUIPIHI3.

OpHarty 6apbicbiHAaFbl Kayincisgik

Kypanabl opHaTty 6apbicbiHAa Kayinci3aik TeXHUKachl
YKeHiHAeri 6epinreH Hyckaynapabl OpbIHAAHbI3.

A ECKEPTY - TyHwbIfbin Kany KaTepi!

Bananap opama matepuanbiH 6acTtapbiHa Kuin Hemece

opasnbin TYHLbIFBIN Kanybl MYMKiH.

» Opama matepuangsl 6ananapziaH anbic ycTaHbi3.

» Bbananapra opam maTtepuangapbiMeH orMHayFa
pyKcar eTneHis.

A ECKEPTY — SneKTpuK TOK COFy KaTepi 6ap!

KyYPBbINFbIHBI TOK, XeNICIHEH aKbipaTy Kes KesreH

yaKbITTa MyMKiH 60nybl KaXXeT. Byn KypbInFbiHbI

Xernire TeK AypbIC OpPHAaTbINIFaH TYNbIKTAFbILL KOHTaKT

aprmu FaHa Kocyfa bonaasl.
> KypbiFbiHbI OPHATKAH COH XKerlire Kocy KabeniHiH
awacbl KomKeTiMai 6onybl Tuic.

» Erep KypblifFbliHbI OpHATKaH COH O KON XKETMNEeWTIH
KyrAe Kanca, MOHTaX epexenepiHe CONKeC aHe
TOK, KyLUi apTybIHbIH |l KaTeropuAckiHa conkec,
KO3FaIManTbliHAaM eTin OpHaTbUIFAaH 31EeKTP
»abablFbiHa 6apsbik NOACTEPAI aXKblpaTaTbiH
apHambl aXKblPaTKbILLTLI OPHATY KEepPEK.

» KosranmaunTbliHAaK eTin opHaTbIIFaH 3EKTP
ababIFbIH KOCyAbl TeK BiniKTi 3NeKTPUK MamaH
opblHAaybl Kepek. bi3 kayincisgik makcaTbliHAarb!
ewipriwTi (Y30) KypbinFblnapabl 9NeKTphik
yKabablKTay Tis0eriHe opHaTyAbl YChiHAMbI3.

/\ ECKEPTY - WapakatraHy Katepi!

Enektp Hemece MmexaHWKasbIK, KypblibiMbIHAA

esrepictepai Kipity kayinTi 605bin AypbIC XXYMbIC

icTemMeyiHe anbin Kenyi MyMKiH.

» Enektp HemMece MexaHuKanbIK KypbliibiMblHAA
e3repicTepai KipiTy MyMKiH emec.

Beniktepi acnan iwiHae eTkip 601ybl MYMKIH.

» CakTarblL KonFabblH KUiHI3.

36

Kip Wyy malumMHacbIHbIH caTblnaTblH
MUBIHTbIFbI

XKeTkisin anFaH coH 6apnbik GenwekTepai
TacbiManzay 3akbiIMAapPblH XoHEe XXUHaK, TONblfFbIHA
TEKCEepIHI3.

- Cyp. A

KypbUiFbIHbIH enwemaepi
MyHZa KypbinFbIHBIH enwemaepi 6epinreH
- Cyp.A

KypacTtbipy mMmbicanaapbl
OcbiHaa Cis KypacTblpy MblcanaapbiH Taba anachbis.
~ Cyp.H,~ Cyp.AA

DNneKTp WeniciHe warnrayra KaTbICTbI

HycKaynap
KypbUIFbIHBI NEKTP XKeniciHe Kayinci3 »anfay YLUiH,
BepinreH Hyckaynapabl OpblHAAHbI3.

A ECKEPTY — SneKTpHK TOK COFy KaTepi 6ap!

KypbInFbIHbIH iLiHAEri »1eKTepi eTKip Genwiektep

Keninik kabenbai 3akbiMAaybl MYMKIH.

» XKeninik kabenbAiH KbICbIbIM XoHe Oyrinin
KanmayblH KaJaranaHbl3.

= KocblnbiM napamMmeTprepi TypnaTTbiK TakTavwaaa
KenTipinreH.

= byn KypbinfFbl Eypona yLwKbIH akaybl epexkenepiHe
caw.

m Kypan | KopFay KnacblHa CoMKec Keneai, COHAbIKTaH
OJ1 TEK XKepre KopraHbIC eTKisriluneH Bipre
KONZaHbInybl THIC.

= Kypanabl opHaTty 6apbiCbiHAA OHbl KOPEK Ke3iHe
anFamaHbl3.

Mannbl HycKaynap

Ochbl aknapartTbl Kypanibl OpHaTKaH Ke3ae eCKepTiHis.
OpHarty KesiHZe aFbiMAbIK, KypblbiC epexenepiMmeH
YKEPrifiKTi TOK MeH ras XeTKisyLi OyMpbIKTapsbl
OpblHAANYbl KEPEK.

OpHaty

Xuhasabl Tekcepy

» KypacTbipmans u1has TeH 60nbin opHaTbiFaHbIHA
YKOHE XKYKTeMeHi TeTen BepeTiHiHe Ke3 XKETKI3iHI3

Xwuhas parbiHaay

1. XXnhasgblH KeCiHAICIH opHaTy 3CKM3iHe CalKec
Benriney
- Cyp.H

2. XXvnhasablH KeciHAiciH Herisri TaKkTanwaza »xacaHbis.

— KecinreH 6eT neH »xyMbiC ycTeni apacbiHAarbl
Bypbilw 90° Bonybl KEPEK.
3. XKuhas eneHkemepinze aya LWbIFATbIH TECIKTI
»KacaHbl3.

- CaHpbinayablH MUHUManAbl KenAeHeH Kumachl
wamam. 400 cm? Bony Kepek.

- lpregeri woiFrapy onbiFbl TAPTY KYLUi MEH LIYyAbIH
TOMEH AEHreiiH KamMmTamMmachl3 eTeTiH XKETKINIKTI
YIKeH 6onybl Kepek.

- lpre TakTanapblH KbICKapTy HEMeCce Konawsbl
engeTty TopnapblH HEMece laMenna HerisaepiH
nanfanaHy apkpelibl po3eTka caHbliaybiH
acaHbl3.

4. OWbIKTbI XacafFaH COH, KypacTtblpMarbl uvhas

TYPaKTbl OPbIH anatbiH XXaraanblH TEKCEPIHI3.

5. ByblHAapAb! bICTEIKKA TO3IMAI XKoHe Cy eTKI30eMTiH

KbIMTaKMeH »KabblHbI3.

- Cyp. R

6. YKoHKkanapabl anbin TacTaHbI3.



KypbinfbiHbl AanbliHAay

» lpre 6umikTiri 80 MM-aeH acca, cysrinepre Kon
YKETKI3yAi KaMTamachl3 eTy Kepek.
- Cyp.H

KpoHLwWTenHAi KypbinfbiFa opHaTy

» KabblK KPOHLUTENHAEPAI KYPbINFbIHbIH OyHipiHe
OpPHAaTbIHbI3.
- Cyp.H

KypbinfbiHbl Tipen Koro

Tanan: KpoHwreiHaepai KypacTblpy MyMKiH eMec.

» KypbliFbiHbI Tipen KoMbIHbI3.
- Cyp. B

KypbinfbiHbl OpHaTy

1. KypbInFbiHbI KECIHAIre OPHaTbIHbIS .
- Cyp. H1
KypbinFbl peseHke TabaHaapra opHatbinagbl.
KocbiMLLa BeKITKILL KayKeT eMec.

2. KypbUIFbIHbI KeNAEHEHIHEH TypanaHbI3.

3. CysrinepAai opaMHaH LblFapbin OpHAaTbIHbI3.
- Cyp. &

4. Cysri kaknakrapblH 6ypan GekKiTiHi3.
- Cyp. A

5. Kochbinbiv 6eniriH KypbliFsiFa OpHATLIHBIS.

6. Toifbl3garbIWThl 6ainaHbICTbIpy GeniriHe
YKabbICThIPbIHbI3.
- Cyp. EH

7. TeMeHri aFblHAbI XenaeTy yuiH KyOblipnapabl
JaiiblHAaHbI3 XKaHe OHbl TUICTI TypAe XabbiHbI3.

8. LLIbiFapbinatblH aya KyOblpblH KOChIbIM GeniriHe
GEKITiIHI3 XKeHe OHbI TUICTI TypAe BeKiTiHi3.

KypbinfbiHbI Xanfay

A ECKEPTY — 3neKTpHK TOK COFy KaTepi 6ap!

Xenire Kocy CbIMbIHbIH 3aKbiMAANFaH OKLUaynaybl

KayinTi.

» Ew xarpaiga »keni kabeniH bICTbIK KYPbIFbI
BenikTepiHe Hemece by KesaepiHe TUris0eHia.

» XKeni kabeniH eTKip yLTapFa HeMece LeTTepre
TUri36eHis.

» XKeni kabeniH 6yKneHis, 6acnaHbi3 Hemece
©3repTrneHis.

1. XKengeTkiw 6norbl MeH XenaeTKilw apacbiHAaFbI
kabenbAai KOCbIHbI3.
- Cyp. A

2. XXengeTkil 6norbIHbIH MEH XenaeTKiLl
apacblHAaFbl iCTiKLIE KOCbUIbICTAPbIH OPHbIHA
LIEepPTINAIriH K63 XeTKI3iHI3.

3. XKenzetkil 6norbiHbIH KyaT kabeniHiH alachklH
po3eTKara CablHblI3.
- Cyp.H

MXyMbICbIH TeKcepy

1. KypbINFbIHbIH XXYMbICbIH TEKCEPIHI3.

2. Erep kypan »ymbic ictemece, kabenbaepaiH
ICTIKLLIE KOCbINbICTapblH TEKCEPIHI3.

X1 MeH X2 KOCKbILL »asFacTblpFbILLTapbl YKcac.

KypbinFbiHbl 6eniuekTey

A ECKEPTY - XapakatTtaHy Kartepi!

Beniktepi acnan iwiHae eTKip 60nybl MyMKIH.

» Cakrarbll KONFabblH KHiHI3.

1. KypbInFbIHbI TOK, XKeMiCiHEH aXKblpaTbiHbI3.

2. Kabenbai arkblpatblHbl3.

3. Copbin anatbliH MypXKaHbl KypbiiFbiaaH
aKbIpaTbiHbI3.

4. KypbinfFbiHbI LbIFAPbIHbI3.

Uic punbTpiH aybicTbIpy

1. Uic cysrinepiH »binbiHa keMiHae 6ip peT e3repTiHis.
- Cyp. A

2. KypbIAfFblHbIH anablHFbl HEMeCe apTKbl XaFblHAAFbI

Cy3ri KaknakTapbiH Bypan anbiHbI3.

- Cyp.

Uic cysrinepiH anbin nakTbipbin TacTaHbl3.

MiCKYTKBILTHI LbIFAPbIN anblHbI3.

- Cyp.H

Hic cysrinepiH anbin TactaHbI3.

- Cyp.

XaHa MiC)KYTKbILWTEI opamMachiHaH LbIFapbIHbI3.

XaHa MiC)KYTKEILW cy3rinepai opHaTbIHbI3.

- Cyp.

Cyari KaknaKTapblH OeKiTiHi3.

- Cyp. A

N o a0

o

Heninik }ymbIC peumi

BipHelue KypbIIFbIIapabl Xenire Kocy MyMKiH. EH ken
Aerenze 20 KYPbINFbIHbIH XXapbIKTaHAbIPY XaHe
YEeNAeTy CUHXPOHAbI XYMBbIC iICTENA.

BinikTti MamaH BipiHLLi opHaTKaHHaH KeMiH XyHeHiH
YXYMBbICbIH TEKCEPYi Kepek.

Bapnbik xeninik kKabenbaepaiH »annbl y3biHAbIFb 40
M-AEeH acnaybl Kepek.

KyatTblH y3inyi Hemece »eninik kabenbaiH
aXblpaTbllybl canaapblHaH KYPbUIFbIHbIH iCTEH LUbIFYbI
HOTUXKeCiHAE OYKIN XYHEHIH KenaeTKilTepi *YMbICbIH
TOKTaTazbl XXOHe KypbinFblaarsl 6apnbik, TyimMenep
bIMbINbIKTan Gactanasbl.

Erep KoHOUrypauma esrepce, TEXHUKKE XYHEeHi KanTta
UHULManM3aumnanaybl Kepek.

KypbinfbiHbl XeniHe Kocbkin any
Tanan: KypbinfbiHbl ykestire GinikTi MamaH Kocaael. .
1. KypbinFeinapabl X1 »xeHe X2 KOoCKbIWTapbliHa
Ti3BEeKTel XanFaHbl3.
X1 xeHe X2 »anrarbiwTtap Gipaen.
Xenire Kocy peTtTiniri acep eTnenai.
2. Erep »keTkisineTtiH xenenik kabenbaepi TbiM Kplcka

6onca, kadimri, akpaHganraH CAT-5 TeMeH emec
»Kenenik kabeniH nanganaHbiHbI3.

XyWeHi KaTagaH HULUMaANU3aumuanay

Tanan: XXyneHi nHMUManu3aumanay aHe tecTtineyai
BinikTi MamaH »y3ere acblpybl KEpPeK.
1. KaknakTbl 6ypan anbiHbl3.
- Cyp. Hl
2. KannblHa KenTipy TYMMECIH eKi XXapblK, AMoAbl YHEMI
YKaHFaHLwa 6acbiHbI3.

- KanneblHa KenTipy Ty¥MeciH liamameH 5 cekyHa.
6acbin TYpPbIHbI3.
- KannblHa kenTipy TyiMeciH 5 cekyHa iwiHae
iBepiHis.
- Cyp. FAl
3. Kaknakrel 6ypan anbiHbI3.
4. JKyMeHiH »yMbICbIH TEKCEPIHI3.

Qluk x| E

n LHE0f| AF25HHLE CFS AKQKFOIAH Mg
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Bendrosios nuorodos

m |Ssaugokite instrukcijg bei informacijg ap-
ie produktg. Jy gali prireikti véliau, be to,
galésite jg perduoti naujam prietaiso Sei-
mininkui.

® Saugus prietaiso naudojimas garantuoja-
mas tik tuomet, jei prietaisas sumontuotas
tinkamai, laikantis montavimo instrukcijos.
UZ nepriekaistingg veikimag jrengimo vie-
toje atsako montuotojas.

m Sj instrukcija skirta specialiojo priedo
montuotojui.

m Prietaisg prijungti gali tik licencijg turintis
kvalifikuotas specialistas.

m Prie$ atliekant bet kokius darbus reikia at-
jungti elektros sroves tiekima.

Saugus montavimas
Montuodami prietaisg paisykite Siy saugos nuoroduy.

A\ |SPEJIMAS — Pavojus uzdusti!

Vaikai gali uzsimauti pakuotés medziagas ant galvos

arba | jas jsivynuoti ir uzdusti.

» Saugokite pakuotés medziagas nuo vaiky.

» Neleiskite vaikams zaisti su pakuotés medziago-
mis.

A ISPEJIMAS - Elektros smugio pavojus!

Turi bati jmanoma bet kuriuo metu atjungti prietaisg

nuo elektros tinklo. Prietaisg galima jungti tik prie liz-

do su apsauginiu kontaktu, sumontuoto pagal reika-
lavimus.

» Prietaisg sumontavus, jungimo prie tinklo laido
tinklo kiStukas turi bti lengvai pasiekiamas.

» Jei tai nejmanoma, stacionariojoje elektros insta-
liacijoje batina sumontuoti daugiapolj atskyrimo
jtaisg, laikantis lll vir§jtimpio kategorijai taikomy
reikalavimy ir jrengimo salygu.

» Stacionariajg elektros instaliacijg gali jrengti tik
kvalifikuotas elektrikas. Rekomenduojame prie-
taiso elektros sroveés tiekimo grandinéje sumon-
tuoti jungtuva su apsauga nuo liekamosios sroves
(RCD jungtuva).
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A\ |SPEJIMAS — Suzeidimy pavojus!

Pavojinga keisti elektros jrangos ar mechanine kon-

strukcijg, prietaisas gali pradéti veikti netinkamai.

» Nekeiskite elektros jrangos ir mechanines konst-
rukcijos.

Prietaiso viduje esancios konstrukcinés dalys gali

bati astrios.

» Muveékite apsaugines pirstines.

Tiekiamas komplektas

ISpakave patikrinkite visas dalis, ar néra transportavi-
mo pazeidimy ir ar siuntoje nieko netriksta.

- Pav. A

Prietaiso matmenys
Cia rasite prietaiso matmenis.
- Pav. A

Montavimo pavyzdziai
Cia pateikiami galimi montavimo pavyzdziai.
- Pav. B, » Pav. A

Nuorodos dél elektros jungéiy prijungimo
Kad saugiai prijungtumeéte prietaiso elektros jungtis,
atkreipkite démesj | Sias nuorodas.

A JSPEJIMAS - Elektros smugio pavojus!

Prietaise esancios astriabriaunés konstrukcinés da-

lys gali pazeisti jungiamajj laida.

» Neperlenkite ir neprispauskite jungiamojo laido.

= Jungimo duomenys nurodyti specifikacijy lentele-
2

® Sis prietaisas atitinka EB nuorodas dél skleidzia-
my trikdziy spinduliuotés.

m Prietaisas atitinka 1 apsaugos klase, todél gali bu-
ti naudojamas tik su apsauginio laido jungtimi.

= Montuodami nejjunkite elektros tiekimo prietaisui.

Bendrosios nuorodos

Jrengdami vadovaukités bendrosiomis nuorodomis.
Montuodami privalote laikytis tuo metu galiojanciy
statybos ir vietinio elektros energijos bei dujy tiekéjo
nuoroduy.

Montavimas

Baldo tikrinimas

» Patikrinkite, ar baldas, j kurj montuojamas prietai-
sas, yra horizontalus ir tinka planuojamai apkrovai.

Baldo paruoSimas

1. ISpjaukite balde anga, kaip nurodyta montavimo
brézinyje.
- Pav. H

2. Dugno plokstéje iSpjaukite anga.
— |sitikinkite, kad tarp pjlvio pavirSiaus ir stalvirSio

yra 90° kampas.

3. Baldo apatinéje juosteléje iSpjaukite oro iStrauki-

mo anga.

— Oro istraukimo angos skersmuo turi bati ma-
Ziausiai 400 cma.

- Kad skersvéjis ir triukSmas buty kuo mazesnis,
apatiniame skydelyje iSpjaukite kuo didesne is-
leidimo anga.

- I8leidimo anga suformuokite sutrumpine apa-
tines juosteles arba naudodami tinkamas venti-
liacijos groteles ar uzdédami ploksteline apatine
dalj.

4. |sitikinkite, kad baldas, | kurj montuojamas prietai-
sas, liks stabilus ir baigus pjauti.

5. Pjlvio pavirSius padenkite karsciui ir vandeniui at-
sparia danga.

- Pav. B
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6. Nuvalykite pjuvenas.

Prietaiso paruosimas

» Jei apatinis skydelis yra aukstesnis nei 80 mm,
pasirtpinkite, kad bdty galima pasiekti filtrus.
- Pav. i

Kampainio tvirtinimas prie prietaiso

» Prietaiso Sonuose sumontuokite pridedamus kam-
painius.
- Pav. A

Prietaiso montavimas j korpusa

Reikalavimas. Kampainiy pritvirtinti nejmanoma.

» Sumontuokite prietaisg korpuse.
- Pav. B

Prietaiso montavimas

1. |statykite prietaisg j iSpjautg anga.
- Pav. KNl
Prietaisas statomas ant guminiy kojeliy. Tvirtinti
prie zemes nereikia.

2. |Slygiuokite prietaisg horizontaliai.

3. ISpakuokite ir jdékite kvapy filtrus.
- Pav.

4. Prisukite filtry dangdius.
- Pav. A

5. Pritvirtinkite prie prietaiso prijungimo atvamzdj.

6. Priklijuokite prie prijungimo atvamzdzio sandariklj.
- Pav. EH

7. Prijunkite kaitlentés ventiliacijos vamzdzius ir juos
tinkamai susandarinkite.

8. Prie prijungimo atvamzdzio pritvirtinkite ventiliaci-
jos vamzdj ir tinkamai susandarinkite.

Prietaiso prijungimas

A |ISPEJIMAS - Elektros smugio pavojus!
Apgadinta el. tinklo prijungimo kabelio izoliacija kelia
pavojy.

» Saugokite, kad el. tinklo prijungimo kabelis nieka-
da nesiliesty prie karsty prietaiso daliy arba kity
Silumos Saltiniy.

» Saugokite, kad elektros kabelis niekada nesiliesty
prie astriy smaigaliy ar briauny.

» Elektros kabelio jokiu budu nesulenkite, nepri-
spauskite ir nekeiskite jo konstrukcijos.

1. Ventiliatoriaus modulj ir ventiliatoriy sujunkite val-
dymo kabeliu.

- Pav. KA

2. |sitikinkite, kad uzsifiksuoja tinklo kabelio kiStuki-
nes jungtys tarp ventiliatoriaus modulio ir ventilia-
toriaus.

3. Ventiliatoriaus modulio tinklo kistuka jkiSkite | pri-
jungimo lizda.

- Pav. EH

Veikimo tikrinimas

1. Patikrinkite prietaiso veikima.

2. Jei prietaisas neveikia, patikrinkite valdymo kabe-
lio kiStukines jungtis.
Prijungimo lizdai X1 ir X2 yra vienodi.

Prietaiso iSmontavimas

A\ |SPEJIMAS — Suzeidimy pavojus!

Prietaiso viduje esancios konstrukcinés dalys gali
bati astrios.

» Muavékite apsaugines pirstines.

1. Atjunkite prietaisg nuo elektros tinklo.

2. Atjunkite valdymo kabelj.

3. Atlaisvinkite oro iStraukimo jungtj.

4, |Straukite prietaisa.



Kvapq filtro keitimas
1. Kvapy filtrg keiskite bent kartg per metus.
- Pav. @A
2. Atsukite filtry dangcCius prietaiso priekinéje arba
uzpakalineéje puséje
- Pav. i
3. ISimkite ir utilizuokite riebaly filtra.
4. |Simkite kvapy filtrus.
- Pav. A
5. Utilizuokite kvapy filtrus.
- Pav. F
6. IS pakuotés iSimkite naujus kvapy filtrus.
7. |dékite naujus kvapy filtrus.
- Pav.
8. Pritvirtinkite filtry dangCius.
- Pav. EA

Susietasis rezimas
Galima | vieng tinklg susieti kelis prietaisus. Sinch-
roniskai valdomas daugiausia 20 prietaisy apSvieti-
mas ir ventiliatoriai.
Sumontavus pirmag kartg, veikima turéety patikrinti
kvalifikuotas specialistas.
Bendras tinklo kabelio ilgis negali biti didesnis nei
40 m.
Prietaisui sugedus dél nutrukusio jtampos tiekimo ar
atjungus tinklo kabelj visos sistemos ventiliacijos
funkcija uzblokuojama ir mirksi visi prietaiso mygtu-
kai.
Pakeitus konfigUracijg, specialistas turi i$ naujo inici-
juoti jrengin;.
Prietaisy susiejimas j tinkla
Reikalavimas. Prietaisus j vieng tinklg susieja kvalifi-
kuotas specialistas.
1. Prietaisus nuosekliai prijunkite prie X1 ir X2 prijun-
gimo lizduy.
X1 ir X2 parametrai yra vienodi.
Jungimo prie tinklo eilés tvarka neturi jtakos.
2. Jei komplekte esantys tinklo kabeliai yra per trum-

pi, naudokite ekranuotg, maziausiai 5 kat. tinklo
kabelj.

Jrenginio inicijavimas i$ naujo
Reikalavimas. Inicijavimg ir patikrg atlieka kvalifikuo-
tas specialistas.

1. Atsukite dengiamajg skarda.
- Pav. Fil

2. Spauskite atstatos mygtuka, kol ims stabiliai Svies-
ti abu Sviesos diodai.

- Atstatos mygtuka spauskite mazdaug 5 sekun-
des.

- Po 5 sekundziy atstatos mygtukg atleiskite.

- Pav. Fil

3. Prisukite dengiamajg skarda.
4. Patikrinkite jrenginio veikima.

Visparigi noradijumi

= Uzglabagjiet instrukciju un produkta infor-
maciju veélakai izmantoSanai vai nakama-
jiem Tpasniekiem.

m Tikai tehniski pareizi veikta iebtvesana at-
bilstoSi montazas pamacibai nodrosina iz-
mantosSanas drosSibu. Par pareizu ierices
darbibu uzstadisanas vieta atbild uzstadi-
tajs.

= Si instrukcija ir paredzéta papildpiederu-
mu montierim.

m |erici pievienot elektrotiklam drikst tikai
sertificéts specialists.

m Pirms jebkadu darbu veikSanas vienmér
atvienojiet elektropadevi.

Drosa montaza
Veicot ierices montazu, ievérojiet Sos drosibas nora-
dijumus.

A BRIDINAJUMS — NosmaksSanas risks!

Bérni var uzvilkt iepakojuma materialu sev galva vai

taja ietities un nosmakt.

» Nolieciet iepakojumu bérniem nepieejama vieta.

» Nelaujiet bérniem rotalaties ar iepakojuma mate-
rialu.

A BRIDINAJUMS - Elektrotrieciena risks!

JanodroSina iespéja jebkura laika atvienot ierici no

elektrotikla. lerici drikst pievienot tikai saskana ar no-

teikumiem uzstaditai kontaktligzdai ar aizsargkontak-
tu.

» Péc ierices uzstadisanas tikla savienojuma kontak-
tdaksSai jabut brivi pieejamai.

» Ja tas nav iespéjams, fiksétaja elektroinstalacija
jaiebuve visu kontaktu atvienotajierice saskana ar
[ll parsprieguma kategorijas noteikumiem un elek-
troiekartu uzstadisanas noteikumiem.

» Fikséto elektroinstalaciju drikst ierikot tikai profe-
sionals elektrikis. lesakam ierices baroSanas stra-
vas keéde uzstadit nopludstravas aizsargslédzi (FI
sledzi).

A BRIDINAJUMS - Traumu risks!

Izmainu veikSanai ierices elektriskaja shema vai me-

haniskaja konstrukcija var bit bistamas sekas, un

tas var radit traucéjumus ierices darbiba.

» Neveiciet nekadas izmainas ierices elektriskaja
shéma vai mehaniskaja konstrukcija.

lerices iekSpusé esoSajam dalam var bt asas ma-

las.

» Lietojiet aizsargcimdus.

Piegades komplekts

Péc visu detalu iznem$anas no iepakojuma parbau-
diet iespéjamos transportésanas bojajumus un pie-
gades pilnigumu.

- Att. K1

lekartas izmeri

Seit ir noraditi ierices izmeéri
- Att. A

Montazas piemeri

Seit atrodami iespéjamie montazas pieméri.
— Att. B, = Att. A

Noradijumi attieciba uz
elektrosavienojumu

Lai iekartu varétu droSi pievienot elektrotiklam, ieve-
rojiet Sos noradijumus.

/\ BRIDINAJUMS - Elektrotrieciena risks!
lerices iek8pusé uzstaditas dalas, kuru malas ir asas,
var sabojat savienojuma kabeli.
» Nelokiet un neiespilgjiet savienojuma kabeli.
m Savienojuma dati ir noraditi tipa datu plaksnité.
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Si iekarta atbilst EK radiotraucéjumu novérSanas
noteikumiem.

lekarta atbilst 1. aizsardzibas klasei. Tapéc to at-
lauts ekspluatet tikai ar pievienotu aizsargvadu.
Nepievienojiet iekartu elektrotiklam montazas lai-
ka.

Visparigi noradijumi

Veicot uzstadiSanu, ieverojiet Sos visparigos noradi-

jumus.

Veicot instalaciju, jaievéro aktuali spéka esosie biv-

niecibas noteikumi un vietéjie elektroapgades un ga-
zes apgades uzneémumu noteikumi.

Montaza

Mebeles parbaude

>

Parbaudiet, vai ieblves mébele ir horizontala, un
tas nestspéja ir pietiekama.

Meébeles sagatavosana

1.

6.

Atzimeéjiet mebeles izgriezumu atbilstoSi ieblves

shémai

- Att. A

Izveidojiet mébeles apakséja plaukta izgriezumu.

- Gadajiet, lai izgriezums tiktu izveidots 90° lenki
pret darba virsmu.

Mebeles cokola listé izveidojiet gaisa izplides at-

veri.

- Gaisa izvada minimalajam Skérsgriezumam ja-
bat apm. 400 cm?2,

— Lai uzturétu vilkmi un lai bdtu minimals troksnis,
izvades atverei cokola paneli jabat péc iespégjas
lielakai.

- lzveidojiet izpludes atveri, saisinot cokola listes
vai izmantojot piemérotus ventilacijas rezgus vai
[istiSu cokolus.

Parliecinieties, vai iebuves mébele péc izgriezuma

izveides Vél ir stabila.

Izgriezuma virsmas noblivéjiet ar karstumizturigu

un adensizturigu materialu.

- Att. B

Novaciet skaidas.

lekartas sagatavo$ana

>

Ja cokola augstums parsniedz 80 mm, nodrosi-
niet, lai butu iespé&jams piek|ut filtriem.
- Att.

Lenku montaza pie iekartas

>

Piemontéjiet pievienotos lenkus iekartas sanos.
- Att. B

lekartas montaza uz balsta konstrukcijas
Prasiba: Lenkus piemontét nav iesp&jams.

>

Uzstadiet iekartu uz balsta konstrukcijas.
- Att. B

lekartas montaza

1.

levietojiet iekartu izgriezuma.

- Att. i

lerice ir novietota uz gumijas kajam. Nostiprinasa-
na pie gridas nav nepiecieSama.

Izimenojiet iekartu horizontali.

Izpakojiet un ievietojiet smaku filtrus.

- Att.

Pieskraveéjiet filtru parsegus.

— Att. IA

Piemontégjiet pie iekartas savienojuma uzgali.
Pieliméjiet pie savienojuma uzgala blivejumu.
- Att. FFl
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7.

8.

Izveidojiet savienojumu ar ieblveta ventilatora cau-
ruli un atbilstoSi noblivéjiet.

Pievienojiet gaisa izplGdes cauruli pie savienojuma
uzgala un atbilstoSi noblivejiet.

lekartas pievieno$ana

/\ BRIDINAJUMS — Elektrotrieciena risks!
Bojata elektrotikla piesleguma vada izolacija ir bista-
ma.

>

Nekad nepielaujiet elektrotikla piesléguma vada
saskari ar karstam iekartas dalam vai siltuma avo-
tiem.

Nekad nepielaujiet elektrotikla savienojuma vada
saskari ar smailiem priekSmetiem vai asam ma-
lam.

Nekad nesalokiet, nesaspiediet un neizmainiet
elektrotikla savienojuma vadu.

. Savienojiet ventilatora bloku un ventilatoru ar vadr-

bas kabeli.

- Att.

Nodrosiniet, lai spraudsavienojumi starp ventilato-
ra bloku un ventilatoru butu nofikséti.

lespraudiet ventilatora bloka tikla kontaktdaksu
kontaktligzda.

- Att. IH

Darbibas parbaude

1.
2

Parbaudiet ierices darbibu.

Ja ierice nedarbojas, parbaudiet vadibas kabela
spraudsavienojumus.

Savienojuma ligzdas X1 un X2 ir identiskas.

lerices demontaza

A\ BRIDINAJUMS — Traumu risks!
lerices iekSpusé esoSajam dalam var bt asas ma-
las.

>

1.
2
3.
4.

Lietojiet aizsargcimdus.

Atvienojiet ierici no elektrotikla.
Atvienojiet vadibas kabeli.

Atvienojiet gaisa izpludes savienojumus.
Izvelciet ierici.

Smaku filtru nomaina

1.

2

&

Nomainiet smaku filtrus vismaz reizi gada.

- Att. A

Noskraveéjiet filtru parsegus iekartas priekSpusé
vai iekartas aizmugureé.

- Att.

Iznemiet smaku filtrus un utiliz€jiet.

Iznemiet smaku filtrus.

- Att. A

Utilizéjiet smaku filtrus.

- Att. A

Iznemiet jaunos smaku filtrus no iepakojuma.
levietojiet jaunos smaku filtrus.

- Att. A

Piestipriniet filtru parsegus.

- Att. kA



Darbiba tikla

Vairakas ierices var savienot tikla. Apgaismojumu un
ventilaciju var vienlaikus darbinat lidz pat 20 ieriCu.
Veicot sakotnéjo uzstadisanu, sistémas darbiba ja-
parbauda kvalificetam specialistam.

Visu tikla kabel|u kopé&jais garums nedrikst parsniegt
40 m.

Vienas ierices darbibas trauc&jumi sprieguma zudu-
ma vai tikla kabela atvienoSanas dé| bloke visas sis-
témas ventilatoru darbibu, un mirgo visi ierices taus-
tini.

Veicot konfiguracijas izmainas, sisttma no jauna ja-
inicializé specialistam.

leri¢u savienos$ana tikla

Prasiba: lerices savieno kvalificéts specialists.

1. Savienojiet ierices virkné caur pieslégvietam X1 un
X2.

Pieslegvietas X1 un X2 ir identiskas.
SavienoSanas secibai nav nozimes.

2. Ja komplektacija ieklautais tikla kabelis ir par isu,
izmantojiet tirdzniecibas vietas nopérkamu ekrané-
tu tikla kabeli, kura kategorija ir vismaz CAT-5.

lekartas atkartota inicializéSana
Prasiba: InicializéSanu un parbaudi veic kvalificéts
specialists.
1. Noskruvéjiet parsegu.
- Att. il
2. Turiet atiestatiSanas taustinu nospiestu tik ilgi, lidz
abi LED indikatori deg pastavigi.
- Turiet atiestatiSanas taustinu nospiestu aptuveni
5 sekundes.
- Atlaidiet atiestatiS8anas taustinu 5 sekunzu laika.
— Att. Fal

3. Pieskrlveéjiet parsegu.
4, Parbaudiet iekartas darbibu.

Algemene aanwijzingen

®m Bewaar de gebruiksaanwijzing en de pro-
ductinformatie voor later gebruik of voor
volgende eigenaren.

m De veiligheid is alleen gewaarborgd bij
een deskundige montage volgens de
montagehandleiding. De installateur is
verantwoordelijk voor een goede werking
op de plaats van opstelling.

®m Deze handleiding is bestemd voor de
monteur van de speciale accessoires.

® Alleen een geautoriseerde vakman mag
het apparaat aansluiten.

m Sluit voor aanvang van alle werkzaamhe-
den altijd de stroomtoevoer af.

Veilige montage
Neem bij het monteren van het apparaat de veilig-
heidsaanwijzingen in acht.

/\ WAARSCHUWING - Kans op verstikking!

Kinderen kunnen verpakkingsmateriaal over het

hoofd trekken en hierin verstrikt raken en stikken.

» Verpakkingsmateriaal uit de buurt van kinderen
houden.

» Laat kinderen niet met verpakkingsmateriaal spe-
len.

A\ WAARSCHUWING - Kans op elektrische

schok!

Het apparaat moet op elk gewenst moment van de

stroom kunnen worden afgesloten. Het mag alleen

op een geaarde contactdoos worden aangesloten
die volgens de voorschriften is geinstalleerd.

» De netstekker van de netaansluitkabel moet na de
inbouw van het apparaat vrij toegankelijk zijn.

» |s dit niet mogelijk, dan moet in de vast geplaatste
elektrische installatie een alpolige scheidingsin-
richting volgens de voorwaarden van de overspan-
ningscategorie Ill en volgens de opbouwvoor-
schriften worden ingebouwd.

» De vaste aansluiting mag alleen door een elektri-
cien worden aangelegd. Wij adviseren een aard-
lekschakelaar (Fl-schakelaar) in de stroomkring
naar het apparaat te installeren.

/\ WAARSCHUWING - Kans op letsel!

Wijzigingen aan de elektrische of mechanische op-

bouw zijn gevaarlijk en kunnen leiden tot functiesto-

ringen.

» Geen wijzigingen aan de elektrische of mechani-
sche opbouw aanbrengen.

Bepaalde onderdelen in het toestel kunnen scherpe

randen hebben.

» Draag veiligheidshandschoenen.

Meegeleverd

Controleer na het uitpakken alle onderdelen op
transportschade en de volledigheid van de levering.
- Fig. H

Afmetingen van het apparaat
Hier vindt u de afmetingen van het apparaat.
- Fig. A

Montagevoorbeelden
Hier vindt u mogelijke montagevoorbeelden.
- Fig. B, — Fig. A

Aanwijzingen voor de elektrische
aansluiting

Om het apparaat elekirisch veilig te kunnen aanslui-
ten, dient u deze aanwijzingen in acht te nemen.

A\ WAARSCHUWING - Kans op elektrische
schok!

Scherpe componenten binnen het apparaat kunnen
de aansluitkabel beschadigen.

» De aansluitkabel niet knikken of inklemmen.

= De aansluitgegevens zijn te vinden op het type-
plaatje.

= Dit apparaat voldoet aan de ontstoringsvoorschrif-
ten van de EG.

m Het apparaat is conform de beschermingsklasse
1. Daarom het apparaat alleen met een aard-
draadaansluiting gebruiken.

m Sluit het apparaat tijdens de montage niet op de
voedingsspanning aan.

Algemene aanwijzingen

Neem deze algemene aanwijzingen bij de installatie
in acht.

Bij de installatie moeten de actuele geldige bouw-
voorschriften en de voorschriften van de plaatselijke
stroom- en gasleverancier in acht worden genomen.

Installatie

Meubel controleren

» Controleren of het inbouwmeubel horizontaal staat
en voldoende draagvermogen heett.

43



Meubel voorbereiden

1. Teken de meubeluitsparing overeenkomstig de in-
bouwschets af
- Fig. B

2. De meubeluitsparing in de bodemplaat maken.

- Ervoor zorgen dat de hoek van het snijvlak tot
het werkblad 90° bedraagt.

3. Maak een luchtuitlaat in de plint van het meubel.

- Zorg ervoor dat de luchtuitlaat een minimale
doorsnede van ca. 400 cm? heeft.

- Om de trek en het geluid zo laag mogelijk te
houden, in het plintpaneel de uitlaatopening zo
groot mogelijk maken.

- De uitlaatopening door het inkorten van de plint
of het gebruik van een geschikt ventilatierooster
of lamellenplint realiseren.

4. Controleren of het inbouwmeubel ook na de uit-
snijwerkzaamheden nog stabiel is.

5. De snijvlakken hittebestendig en waterdicht afdich-
ten.

- Fig. A

6. De spanen verwijderen.

Apparaat voorbereiden

» Bij een sokkelhoogte van meer dan 80 mm garan-
deren dat de toegang tot de filters gegarandeerd
is.
- Fig.

Hoek aan het apparaat monteren

» De meegeleverde hoeken aan de zijkant aan het
apparaat monteren.
- Fig. A

Apparaat onderbouwen

Vereiste: De montage van de hoeken is niet moge-
lijk.
» Het apparaat onderbouwen.

- Fig. B

Apparaat monteren

1. Het apparaat in de uitsparing plaatsen.
- Fig. N
Het apparaat staat op rubberen voeten. Een be-
vestiging met de vloer is niet nodig.

2. Stel het apparaat horizontaal.

3. De geurfilters uitpakken en plaatsen.
- Fig. KA

4. De filterafdekkingen vastschroeven.
- Fig. EA

5. Het aansluitstuk aan het apparaat bevestigen.

6. De afdichting aan het aansluitstuk vastplakken.
- Fig. R

7. De buizen naar de werkbladafzuiging plaatsen en
passend afdichten.

8. De afvoerpijp aan het aansluitstuk bevestigen en
op passende wijze afdichten.

Apparaat aansluiten

A WAARSCHUWING - Kans op elektrische

schok!

Een beschadigde isolatie van het netsnoer is gevaar-

lijk.

» Nooit het aansluitsnoer met hete apparaatonder-
delen of warmtebronnen in contact brengen.

» Nooit het aansluitsnoer met scherpe punten of
randen in contact brengen.

» Het aansluitsnoer nooit knikken, knellen of veran-
deren.
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1. Verbindt de ventilatormodule en de ventilator met
de stuurkabel.
- Fig. A

2. Zorg ervoor dat de steekverbindingen tussen de
inbouwunit en de ventilator vastklikken.

3. Steek de stekker van de ventilatormodule in het
stopcontact.
- Fig. A

Werking controleren
1. Controleer de werking van het apparaat.

2. Controleer wanneer het apparaat niet werkt de
steekverbindingen van de stuurstroomkabel.

Aansluitingen X1 en X2 zijn identiek.

Apparaat demonteren

/\ WAARSCHUWING - Kans op letsel!

Bepaalde onderdelen in het toestel kunnen scherpe
randen hebben.

» Draag veiligheidshandschoenen.

1. Haal de stekker van het apparaat uit het stopcon-
tact.

2. Ontkoppel de stuurstroomkabel.

3. Ontkoppel de afvoerlucht-aansluitingen.

4. Trek het apparaat er uit.

Geurfilter vervangen
1. De geurfilters minstens een keer per jaar vervan-
gen.
- Fig. M
2. De filterafdekkingen aan de voorkant van het ap-
paraat of de achterkant van het apparaat af-
schroeven.
- Fig.
3. De geurfilters verwijderen en afvoeren.
4. De geurfilters verwijderen.
- Fig. FA
5. De geurfilters afvoeren.
- Fig.
6. De nieuwe geurfilters uit de verpakking nemen.
7. Plaats de nieuwe geurfilters.
- Fig. A
8. De filterafdekkingen bevestigen.
- Fig. EA

Gebruik in een netwerk

Het is mogelijk meerdere apparaten met elkaar te
verbinden. De verlichting en de ventilator van maxi-
maal 20 apparaten worden synchroon bediend.
Een gekwalificeerde vakman moet de werking van
de installatie bij de eerste installatie controleren.
De totale lengte van alle netwerkkabels mag maxi-
maal 40 m bedragen.

De uitval van een apparaat door een spanningson-
derbreking of loskoppelen van een netwerkkabel
blokkeert de ventilatiefunctie van het gehele systeem
en alle knoppen op het apparaat knipperen.

Bij een wijziging van de configuratie moet een vak-
kracht de installatie opnieuw initialiseren.

Apparaten in een netwerk opnemen

Vereiste: Een gekwalificeerde vakkracht neemt de
apparaten op in een netwerk.

1. De apparaten via de aansluitingen X1 en X2 seri-
eel verbinden.

X1 en X2 zijn gelijkwaardig.

De apparaten kunnen in een willekeurige volgorde
met elkaar worden verbonden.



2. Zijn de bijgevoegde netwerkkabels te kort, gebruik
dan een gangbare netwerkkabel, minstens Cat 5,
afgeschermd.

Initialiseer de installatie opnieuw

Vereiste: Een gekwalificeerde vakkracht voert de in-
stallatie en het testen uit.

1. Schroef de afdekplaat los.
- Fig. A
2. Druk de resetknop net zolang in totdat beide
LED's permanent branden.
— Druk de resetknop ca. 5 s in.
- Laat de resetknop binnen 5 s los.
- Fig. Fal
3. Schroef de afdekplaat vast.
4. Controleer de werking van de installatie.

Generelle merknader

= Oppbevar veiledningen og produkt-
informasjonen for senere bruk eller for en
senere eier.

m Sikkerheten under bruken er kun garan-
tert dersom monteringen foretas forskrifts-
messig i henhold til monteringsanvisnin-
gen. Installataren er ansvarlig for at ap-
paratet fungerer som det skal pa opp-
stillingsstedet.

m Denne veiledningen er beregnet pa mon-
toren av spesialtilbeharet.

®m Apparatet skal kun installeres av autori-
serte fagfolk.

m S| alltid av stremtilfarselen for det skal
gjennomfares arbeider.

Sikker montering
Folg sikkerhetsinstruksene nar du monterer appara-
tet.

A ADVARSEL - Kvelningsfare!

Barn kan f4 emballasjen over hodet eller vikle seg
inn i den og kveles.

» Hold emballasjen borte fra barn.

» Barn ma ikke fa leke med emballasjen.

/\ ADVARSEL - Fare for elektrisk stot!

Det méa vaere mulig & koble apparatet fra stramnettet

til enhver tid. Apparatet ma bare kobles til en for-

skriftsmessig montert, jordet stikkontakt.

» Stapselet til stramledningen ma veere fritt tilgjen-
gelig etter monteringen av apparatet.

» Huvis dette ikke er mulig, ma det i henhold til
kravene i overspenningskategori lll og i henhold til
regelverket monteres en flerpolet skillebryter i den
faste elekiriske installasjonen.

» Den permanente el-installasjonen ma kun utfgres
av elektriker. Vi anbefaler & installere en feilstrem-
bryter (Fl-bryter) i apparatets stramforsyningskrets.

/\ ADVARSEL - Fare for personskade!

Endringer pa elektriske eller mekaniske komponen-

ter er farlige og kan fare til feilfunksjon.

» Gjennomfar ingen endringer pa elektriske eller
mekaniske komponenter.

Komponenter inni apparatet kan ha skarpe kanter.

» Bruk vernehansker.

Leveringsinnhold

Etter fierning av emballasjen ma du kontrollere alle
delene med henblikk pa transportskader og forvisse
deg om at ingen deler mangler.

- Fig. H

Apparatets mal
Her finner du méalene for apparatet
- Fig. A

Monteringseksempler
Her finner du mulige monteringseksempler.
- Fig. B, — Fig. A

Informasjon om den elektriske

tilkoblingen
For a koble apparatet til strammen pa en sikker
mate ma du felge disse anvisningene.

/\ ADVARSEL - Fare for elektrisk stot!

Inne i apparatet er det komponenter med skarpe

kanter som kan skade tilkoblingsledningen.

» Streamkabelen mé ikke knekkes eller komme i

klem.

Tilkoblingsdata star pa typetypeskiltet.

m Dette apparatet oppfyller EU-reglene om radiostay.

Apparatet er i beskyttelsesklasse 1. Derfor ma det

kun kobles til en jordet stikkontakt.

= |kke koble apparatet til stremmen under monterin-
gen.

Generell informasjon

Folg disse generelle anvisingene i forbindelse med
installasjonen.

| forbindelse med installasjonen ma det tas hensyn til
de aktuelle gyldige byggeforskrifter og forskriftene
fra stram- og gassforsyningen pa stedet.

Montering

Kontrollere innbyggingsskapet
» Kontroller om innbyggingsskapet er vannrett og
har tilstrekkelig baereevne.

Klargjoere innbyggingsskapet

1. Tegne opp utskjaeringen i henhold til monterings-
tegningen
- Fig. B

2. Skjeer ut dpningen i bunnplaten.

- Pése at det er 90° vinkel mellom snittflaten og
benkeplaten.
3. Lag et luftutlap i sokkellisten pad innbyggings-
skapet.

- Luftutlepet méa ha et tverrsnitt pa minst ca.
400 cma.

- Utslippsapningen i sokkelpanelet méa vaere sé
stor som mulig, slik at trekk og stey holdes pa
et lavt niva.

- Lag en utslippsapning ved & korte sokkellisten
eller bruk egnet ventilasjonsgitter eller
lamellsokkel.

4. Pase at innbyggingsskapet fortsatt er stabilt etter
utskjaeringsarbeidene.

5. Snittflatene mé forsegles med et varmebestandig
og vanntett materiale.

- Fig. A

6. Fjern spon.

Forberede apparatet

» Dersom sokkelen er hgyere enn 80 mm, ma du
passe pa at det er tilgang til filtrene.
- Fig.
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Montere vinkler pa apparatet
» Monter de medfelgende vinklene pa siden av ap-
paratet.
- Fig. B
Montere underkonstruksjon under apparatet
Forutsetning: Det er ikke mulig & montere vinklene.

» Montere en underkonstruksjon under apparatet.
- Fig. A

Montere apparatet

1. Sett apparatet i utskjeeringen.
- Fig. M
Apparatet star pa gummifgtter. Det er ikke nad-
vendig a feste det i gulvet.

2. Sgrg for at apparatet er i vater.

3. Pakk ut luktfiltrene og sett dem inn.
- Fig. A

4. Skru fast filterdekslene.
- Fig. EA

5. Monter tilkoblingsstuss pa apparatet.

6. Klistre tetningen pa tilkoblingsstussen.
- Fig. K

7. Installer rarsystemet for koketoppventilasjonen og
sprg for egnet tetning.

8. Fest avtrekksrgret pa tilkoblingsstussen, og tett
igjen pa egnet vis.

Koble til apparatet

/\ ADVARSEL - Fare for elektrisk stot!

Hvis isolasjonen péa stremledningen er skadet, er

dette farlig.

» La aldri stramkabelen veere i kontakt med varme
maskindeler eller varmekilder.

» La aldri stramkabelen komme i kontakt med
skarpe spisser eller kanter.

» Du ma aldri fa knekk pa, klemme sammen eller
endre strgmkabelen.

1. Koble sammen ventilatorenheten og viften med
styrekabelen.
- Fig. A

2. Pase at pluggforbindelsene mellom ventilatorenhe-
ten og viften gar i inngrep.

3. Sett pluggen til ventilatorenheten inn i stikkontak-
ten.
- Fig. IR

Kontrollere at apparatet virker

1. Kontroller at apparatet virker.

2. Dersom apparatet ikke virker, méa du kontrollere
pluggforbindelsene til styrekabelen.

Tilkoblingskontaktene X1 og X2 er identiske.

Demontere apparatet

/\ ADVARSEL - Fare for personskade!
Komponenter inni apparatet kan ha skarpe kanter.
» Bruk vernehansker.

1. Koble apparatet fra stramnettet.

2. Lgsne styrekabelen.

3. Lesne utluftingsforbindelsene.

4, Dra ut apparatet.

Skifte ut luktfiltrene

1. Skift ut luktfiltrene minst én gang i aret.
- Fig. M

2. Skru lgs filterdekslene pa forsiden eller baksiden
av apparatet.
- Fig. kv

3. Ta ut luktfiltrene og kast dem.
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4. Ta ut lukffiltrene.
- Fig. EA
5. Kast luktfiltrene.
- Fig. &
6. Ta de nye lukffiltrene ut av pakken.
7. Sett inn de nye luktfiltrene.
- Fig. EA
8. Fest filterdekslene.
- Fig. EA

Sammenkobling i nettverk

Flere apparater kan sammenkobles. Belysning og
vifte pd maksimalt 20 apparater brukes synkront.
Systemets funksjonsdyktighet méa kontrolleres av
kvalifiserte fagfolk i forbindelse med farsteinstallasjo-
nen.

Samlet lengde pa alle nettverkskabler er maksimalt
40 m.

Dersom ett apparat svikter pa grunn av strembrudd
eller én nettverkskabel kobles fra, vil dette blokkere
viftefunksjonen til hele systemet, og alle knappene
pa apparatet blinker.

Dersom konfigurasjonen endres, ma systemet
initialiseres péa nytt av fagfolk.

Sammenkobling av apparater

Forutsetning: Apparatene kobles sammen av fag-
folk.

1. Seriekoble apparatene via tilkoblingskontakt X1
og X2.

X1 0og X2 er likeverdige.
Rekkefglgen pa sammenkoblingen har ingen be-
tydning.

2. Dersom de medfglgende nettverkskablene er for
korte, kan du bruke en vanlig, skjermet nettverks-
kabel i minst Cat-5.

Initialisere systemet pa nytt

Forutsetning: Initialisering og test utferes av kvalifi-
serte fagfolk.

1. Skru lgs dekkplaten.
- Fig. A

2. Hold reset-knappen inne inntil begge LED-
lampene lyser permanent.

— Hold reset-knappen inne i ca. 5 sekunder.
- Slipp opp reset-knappen innen 5 sekunder.
- Fig. /A

3. Skru pa dekkplaten.

4. Kontroller at systemet fungerer.

Wskazéwki ogolne

® |nstrukcje nalezy zachowac i starannie
przechowywac jako zrodto informaciji, a
takze z myslg o innych uzytkownikach.

m Bezpieczenstwo podczas uzytkowania za-
pewnione jest tylko po prawidtowym za-
montowaniu zgodnie z instrukcjg monta-
zu. Monter jest odpowiedzialny za prawi-
dtowe dziatanie w miejscu instalacji urzg-
dzenia.

® Ta instrukcja jest przeznaczona dla mon-
tera dodatkowego wyposazenia.

m Tylko certyfikowany fachowiec moze pod-
tgczyC urzadzenie.



® Przed przystgpieniem do jakichkolwiek
prac odtgczy¢ zasilanie.

Bezpieczny montaz
Podczas montazu urzgdzenia nalezy przestrzegacd
zasad bezpieczenstwa.

/\ OSTRZEZENIE - Ryzyko uduszenia sie!

Dzieci moga sobie naciggng¢ materiaty opakowania

na gtowe lub zawing¢ sie w nie i udusic sie.

» Materiaty z opakowania nalezy trzymac poza za-
siegiem dzieci.

» Nie pozwalac¢ dzieciom na zabawe opakowaniem,
a szczegolnie folig.

A OSTRZEZENIE - Ryzyko porazenia pradem!
Odtgczenie urzadzenia od zasilania musi by¢ mozli-
we w kazdej chwili. Urzadzenie mozna podtgczy¢ wy-
tacznie do zainstalowanego zgodnie z przepisami
gniazda z uziemieniem.

» Po zainstalowaniu urzadzenia nalezy zapewnic
swobodny dostep do wtyczki przewodu zasilajgce-
go.

» Jesli nie jest to mozliwe, w statej instalacji elek-
trycznej nalezy zamontowac roztgcznik wielobiegu-
nowy zgodnie z warunkami kategorii przepieciowej
[l i przepisami instalacyjnymi.

» Jedynie osoba z uprawnieniami elektryka moze
wykona¢ statg instalacje elektryczng. Zalecamy za-
instalowanie wytgcznika réznicowo-pradowego
(wytgcznik RP) w obwodzie elektrycznym zasilania
urzadzenia.

A OSTRZEZENIE - Ryzyko odniesienia obrazen!

Wszelkie zmiany i modyfikacje w zakresie uktadu

elektrycznego lub konstrukcji mechanicznej sg nie-

bezpieczne i mogg by¢ przyczyna nieprawidtowego

dziatania urzgdzenia.

» Nie dokonywac¢ zadnych zmian w zakresie uktadu
elektrycznego lub konstrukcji mechanicznej.

Elementy urzgdzenia mogg miec¢ ostre krawedzie.

» Zaleca sie zaktadanie rekawic ochronnych.

Zakres dostawy

Po rozpakowaniu nalezy sprawdzi¢ wszystkie czesci
pod katem ewentualnych uszkodzen podczas trans-
portu.

- Rys. @1

Wymiary urzadzenia
Tutaj podane sg wymiary urzgdzenia.
- Rys. A

Przykiady montazu

Tutaj mozna znalez¢ przyktady mozliwych sposobdw
montazu.

- Rys. A, — Rys. A

Wskazowki dotyczace przytacza
elektrycznego

Aby mdc bezpiecznie podtgczy¢ urzadzenie do sieci
elektrycznej, nalezy przestrzegacé ponizszych wskazo-
wek.

A OSTRZEZENIE - Ryzyko porazenia pradem!

Elementy o ostrych krawedziach wewnatrz urzgdze-

nia moga uszkodzi¢ przewdd przytgczeniowy.

» Nie zagina¢ ani nie zaciskac¢ przewodu przytgcze-
niowego.

m Dane przytgczeniowe znajdujg sie na tabliczce
Znamionowe;j.

® To urzadzenie spetnia wymogi zarzgdzen WE w
sprawie uktaddow przeciwzaktdceniowych.

= Urzgdzenie odpowiada klasie ochrony 1. Dlatego
moze by¢ uzytkowane wytgcznie, jesli jest podta-
czone do przewodu uziemiajgcego.

®m Podczas montazu nie podtgczac urzadzenia do
zasilania.

Wskazowki ogdine

Podczas instalacji zwréci¢ uwage na zamieszczone
wskazowki ogdlne.

Przy instalowaniu nalezy przestrzegac¢ aktualnie obo-
wigzujgcych przepiséw budowlanych oraz przepiséow
lokalnego zaktadu energetycznego.

Montaz

Kontrola mebla

» Sprawdzi¢, czy mebel do zabudowy jest wypozio-
mowany i ma dostateczng nosnosc.

Przygotowanie mebla

1. Zaznaczy¢ wyciecie na meblu zgodnie ze szkicem
montazowym.
- Rys. H

2. Wykonac¢ wyciecie w meblu w ptycie podtogowe;.
- Upewnic¢ sie, ze kat miedzy powierzchnig ciecia

a blatem roboczym wynosi 90°.

3. W listwie cokotowej mebla wykonacé wylot powie-

trza.

- Minimalny przekréj wylotu powietrza powinien
miec¢ ok. 400 cma.

- Aby zminimalizowad przewiew i niepozgdane
odgtosy, otwor wylotowy w ostonie cokotu musi
by¢ mozliwie jak najwiekszy.

- Wykonac¢ otwdr wylotowy poprzez skrocenie li-
stew cokotowych lub zastosowanie odpowied-
nich kratek wentylacyjnych lub cokotu lamelo-
wego.

4. Upewnic sie, ze stabilnos¢ mebla do zabudowy
jest zagwarantowana réwniez po wykonaniu nie-
zbednych wyciec.

5. Krawedzie ciecia zabezpieczy¢ srodkiem zarood-
pornym i odpowiednio uszczelnic.

- Rys. @

6. Usunac widry.

Przygotowanie urzadzenia

» Jezeli wysokosé cokotu jest wieksza niz 80 mm,
nalezy upewnic¢ sie, ze zapewniony jest dostep do
filtréw.
— Rys.

Montaz katownikéw na urzadzeniu

» Zamontowac z boku urzadzenia dotgczone katow-
niki.
- Rys. A

Zabudowa urzadzenia pod blatem

Wymaganie: Montaz kgtownikow nie jest mozliwy.

» Zamontowacd urzgdzenie pod blatem.
- Rys. B

Montaz urzadzenia
1. Urzadzenie osadzi¢ w wycieciu.
- Rys. Ml
Urzadzenie stoi na gumowych nézkach. Mocowa-
nie do podtogi nie jest konieczne.
2. Wypoziomowac urzadzenie.
3. Wypakowac i wtozy¢ filtry zapachow.
— Rys. A
4. Przykreci¢ pokrywy filtrow.
— Rys. EA
5. Zamontowac na urzgdzeniu krdéciec przytgczenio-
wy.
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6. Naklei¢ uszczelke na kré¢cu przytgczeniowym.
- Rys. R

7. Zamontowac potgczenia rurowe wentylacji blato-
wej i odpowiednio uszczelnid.

8. Rure odprowadzajgcg powietrze przymocowac do
kré¢ca przytgczeniowego i odpowiednio uszczel-
nic.

Podtaczanie urzadzenia

/\ OSTRZEZENIE - Ryzyko porazenia pradem!
Uszkodzona izolacja lub uszkodzony przewdd siecio-
wy stanowig powazne zagrozenie.

» Nigdy nie dopuszczac¢ do kontaktu przewodu przy-
taczeniowego z goracymi czesciami urzadzenia
lub zrodtami ciepta.

» Nigdy nie dopuszczac¢ do kontaktu przewodu przy-
taczeniowego z przedmiotami zakonczonymi
ostrym czubkiem i ostrymi krawedziami.

» Nigdy nie zatamywac, nie zgniata¢ ani nie modyfi-
kowac przewodu przytaczeniowego.

1. Modut dmuchawy potaczy¢ z wentylatorem za po-
mocg przewodu sterujgcego.

- Rys. A

2. Upewnic sie, ze potgczenia wtykowe pomiedzy
modutem dmuchawy a wentylatorem sg zatrza-
Sniete.

3. Wtozy¢ wtyczke sieciowg modutu dmuchawy do
gniazda przytaczeniowego.

— Rys. A

Kontrola dziatania

1. Sprawdz dziatanie urzgdzenia.

2. Jesli urzadzenie nie dziata, sprawdzi¢ potgczenia
wtykowe przewodu sterujacego.
Gniazda przytgczeniowe X1 oraz X2 sg takie sa-
me.

Demontaz urzadzenia

/\ OSTRZEZENIE - Ryzyko odniesienia obrazen!
Elementy urzgdzenia mogg miec¢ ostre krawedzie.

» Zaleca sie zaktadanie rekawic ochronnych.

1. Odtaczy¢ urzgdzenie od sieci elektryczne;.

2. Odtgczy¢ przewdd sterujgcey.

3. Roztgczy¢ potgczenia wentylacyjne.

4. Wyciagnac¢ urzadzenie.

Wymiana filtra zapachow
1. Filtry zapachdéw wymienia¢ co najmniej raz w roku.
- Rys. A
2. Odkreci¢ pokrywy filtrow z przodu lub z tytu urza-
dzenia.
— Rys. ki
3. Wyjac filtry zapachdw i zutylizowac.
4. Wyjac filtry zapachdw.
- Rys. R
5. Zutylizowac filtry zapachow.
- Rys. KA
6. Nowe filtry zapachow wyjg¢ z opakowania.
7. Wtozy¢ nowe filtry zapachow.
— Rys. A
8. Zamocowac pokrywy filtréw.
- Rys. A
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Eksploatacja w potaczeniu

Kilka urzgdzen mozna potaczy¢ ze sobg. Oswietlenie
i wentylator maksymalnie 20 jednostek sg obtsugi-
wane synchronicznie.

Podczas pierwszej instalacji wykwalifikowany specja-
lista musi sprawdzi¢ dziatanie systemu.

Catkowita dtugos¢ wszystkich kabli sieciowych nie
moze przekraczac¢ 40 m.

Awaria urzgdzenia spowodowana przerwg w zasila-
niu lub odtgczeniem kabla sieciowego zablokuje
funkcje wentylatora w catym systemie, a wszystkie
przyciski na urzgdzeniu bedg migac.

Jesli konfiguracja zostanie zmieniona, specjalista
musi ponownie zainicjalizowac¢ system.

Laczenie urzadzen

Wymaganie: Urzadzenia sa taczone przez wykwalifi-

kowanego specjaliste.

1. Urzadzenia sg tgczone szeregowo poprzez gniaz-
da przytaczeniowe X1 i X2.

X1 i X2 sg rownowazne.
Kolejnos¢ taczenia nie ma znaczenia.

2. Jesli dostarczone kable sieciowe sg zbyt krotkie,
nalezy uzy¢ dostepnego w sklepach, ekranowane-
go kabla sieciowego minimum CAT-5.

Ponowna inicjalizacja systemu

Wymaganie: Inicjalizacje i kontrole przeprowadza
wykwalifikowany specjalista.
1. Odkreci¢ blaszang pokrywe.
— Rys. Fl
2. Naciskac przycisk reset, az obie diody LED za-
czng swieci¢ swiattem ciggtym.
- Naciskac¢ przycisk reset przez ok. 5 sekund.
- Zwolni¢ przycisk reset w ciggu 5 sekund.
- Rys. Al
3. Przykreci¢ blaszang pokrywe.
4. Sprawdzi¢ dziatanie systemu.

Indicacoes gerais

m Guarde estas instrucdes e as informa-
cOes sobre o produto para posterior utili-
zacao ou para entregar a futuros proprie-
tarios.

® SO com uma montagem especializada e
em conformidade com as instrucdes de
montagem, pode ser garantida a segu-
ranca durante a utilizacao. O instalador é
responsavel pelo funcionamento correto
no local de montagem.

m Estas instrugdes destinam-se ao instala-
dor do acessorio especial.

® Apenas um técnico especializado e auto-
rizado podera ligar o aparelho.

m Desligue a alimentac&o de corrente antes
de realizar qualquer trabalho.

Instalacao segura
Respeite estas indicacdes de seguranca quando
montar o aparelho.



A\ AVISO - Risco de asfixia!

As criancas podem colocar o material de embala-

gem sobre a cabeca ou enrolar-se no mesmo € su-

focar.

» Manter o material de embalagem fora do alcance
das criancas.

» N&o permitir que as crian¢as brinquem com o ma-
terial de embalagem.

A AVISO - Risco de choque elétrico!

Deve existir a possibilidade de desligar o aparelho

da rede elétrica em qualquer altura. O aparelho de-

ve ser ligado apenas a uma tomada de contacto de
seguranca instalada em conformidade com as nor-
mas.

» Apds a montagem do aparelho, o acesso a ficha
do cabo de ligacao a rede deve estar desimpedi-
do.

» Se tal ndo for possivel, & necessario montar na
instalacao elétrica fixa um dispositivo de seccio-
namento omnipolar em conformidade com as
condicdes da categoria de sobretenséo Il e com
as regras de instalagao.

» Apenas um eletricista pode efetuar a instalacao
elétrica fixa. Recomendamos a instalacdo de um
disjuntor diferencial (interruptor de corrente dife-
rencial residual) no circuito de corrente da alimen-
tacdo do aparelho.

A AVISO - Risco de ferimentos!

Quaisquer modificagdes na instalacao elétrica ou

mecanica sao perigosas e podem provocar falhas

de funcionamento.

» Nao efetue modificacdes na instalagao elétrica ou
mecanica.

Os componentes interiores do aparelho podem ter

arestas vivas.

» Use luvas de protecao.

Ambito de fornecimento

Depois de desembalar o aparelho, ha que verificar
todas as pecas quanto a danos de transporte e se o
material fornecido esta completo.

- Fig. K1

Medidas do aparelho
Aqui encontra as medidas do aparelho.
- Fig. A

Exemplos de montagem

Aqui encontra possiveis exemplos de montagem.
- Fig. B, - Fig. AA

Indicacoes relativas a ligacao elétrica
Para poder efetuar a ligacao elétrica do aparelho em
seguranca, respeite estas indicacoes.

A AVISO - Risco de choque elétrico!
Componentes pontiagudos dentro do aparelho po-
dem danificar o cabo de ligacéo.

» N&o dobre nem entale o cabo de ligacao.

m Consulte os dados de ligagao na placa de carac-
teristicas.

m Este aparelho corresponde as determinacfes da
UE sobre supressao de interferéncias.

m O aparelho corresponde a classe de protecéo 1 e
sO pode ser usado com uma ligacao com condu-
tor de protecéo.

®» Nao ligar o aparelho a corrente durante a instala-
cao.

Indicacoes gerais

Observe estas indicacbes gerais durante a instala-
cao.

Na sua instalacdo tém de ser respeitadas as normas
de construcdo em vigor, bem como as normas das
entidades locais distribuidoras de eletricidade e de
gas.

Montagem

Verificar o mével
» Verificar se 0 moével encastravel esta na horizontal
e possui capacidade de carga suficiente.

Preparar o mével

1. Marque o recorte do mdvel de acordo com o es-
boco de encastramento
- Fig. A

2. Fazer o recorte do mdvel na placa do fundo.

— Certifique-se de que o angulo da superficie cor-
tada relativamente a bancada de trabalho é de
90°.

3. Abra uma saida de ar no rodapé do modvel.

- Preveja uma seccao transversal minima da sai-
da de ar de aprox. 400 cm?.

- Para manter baixos a corrente de ar e o nivel
de ruido, faca uma abertura de saida no roda-
pé tao grande quanto possivel.

- Fazer a abertura de saida, encurtando os roda-
pés ou utilizando grelhas de ventilagéo ou ba-
ses de lamelas adequados.

4, Assegurar-se de que o movel encastravel ainda é
estavel apds os trabalhos de corte.

5. Sele as superficies de corte de modo a que resis-
tam a temperaturas elevadas e sejam impermea-
veis.

- Fig. A

6. Remover as aparas.

Preparar o aparelho

» No caso de uma altura do rodapé superior a
80 mm, certifique-se de que esta assegurado o
acesso aos filtros.
- Fig.

Montar o angulo no aparelho

» Monte os angulos fornecidos lateralmente no apa-
relho.
- Fig. B

Embutir o aparelho por baixo da bancada

Requisito: A montagem dos angulos néo € possivel.

» Deve embutir o aparelho por baixo da bancada.
- Fig. A

Montar o aparelho

1. Coloque o aparelho no nicho.
- Fig. KN
O aparelho esta assente em pés de borracha.
N&o é necessario fixar ao chéao.

2. Alinhe o aparelho na horizontal.

3. Desembale e coloque os filtros de odores.
- Fig. A

4. Aparafuse as coberturas dos filtros.
- Fig. A

5. Monte o elemento de ligacdo no aparelho.

6. Cole o vedante no elemento de ligagcao.
- Fig. K

7. Crie a tubagem para ventilacdo da bancada e ve-
de-a de modo adequado.

8. Fixe o tubo de exaustdo ao elemento de ligacéo e
isole-o adequadamente.
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Conectar o aparelho

A AVISO - Risco de choque elétrico!

E perigoso se o cabo elétrico tiver um isolamento

danificado.

» N&ao permitir, em caso algum, que o cabo elétrico
entre em contacto com componentes do aparelho
quentes ou com fontes de calor.

» Nao permitir, em caso algum, que o cabo elétrico
entre em contacto com pontas afiadas ou arestas
vivas.

» N&o permitir, em caso algum, que o cabo elétrico
seja dobrado, esmagado ou modificado.

1. Ligar o mdédulo do ventilador e o ventilador com o
cabo de comando.

- Fig. A

2. Certificar-se de que as unides de encaixe enga-
tam entre o médulo do ventilador e o ventilador.

3. Ligar a ficha do mdédulo do ventilador a tomada
de ligacao.

- Fig. A

Verificar o funcionamento

1. Verificar o funcionamento do aparelho.

2. Se o aparelho ndo funcionar, verificar as unides
de encaixe do cabo de comando.

As fichas de ligacdo X1 e X2 sao idénticas.

Desmontar o aparelho

A AVISO - Risco de ferimentos!

Os componentes interiores do aparelho podem ter
arestas vivas.

Use luvas de protecao.

1. Desligue o aparelho da fonte de alimentacéao.

2. Soltar o cabo de comando.

3. Desapertar as unides de extragao de ar.

4. Retirar o aparelho.

v

Substituir o filtro de odores
1. Substituir os filtros de odores no minimo uma vez
por ano.
- Fig. M
2. Desaparafuse as coberturas dos filtros no lado da
frente e no lado de tras do aparelho.
- Fig. i
3. Retire e elimine os filtros de odores.
4. Retire os filtros de odores.
- Fig. A
5. Elimine os filtros de odores.
- Fig. A
6. Retire os filtros de odores novos da embalagem.
7. Coloque os novos filtros de odores.
- Fig. Ed
8. Fixe as coberturas dos filtros.
- Fig. A

Funcionamento ligado em rede

Podem ser ligados em rede varios aparelhos. A ilu-
minacéo e o ventilador de, no maximo, 20 aparelhos
séo operados de forma sincrona.

Um técnico qualificado tem de verificar o funciona-
mento da instalagdo na primeira instalacao.

O comprimento total de todos os cabos de rede de-
ve ser, no maximo, de 40 m.

Em caso de falha de um aparelho devido a uma in-
terrupcao de tensdo ou a separacao de um cabo de
rede, sera blogueada a funcao de ventilador de todo
0 sistema e todas as teclas no aparelho piscam.

Se a configuracéo for alterada, a instalagao tera de
ser reinicializada por um técnico.
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Ligar aparelhos em rede

Requisito: Um técnico qualificado liga os aparelhos
em rede.
1. Ligar em série os aparelhos através das fichas de
ligacédo X1 e X2.
X1 e X2 s&o equivalentes.

A sequéncia da ligacdo em rede nao tem qual-
quer influéncia.

2. Caso os cabos de rede fornecidos sejam demasi-
ado curtos, utilize um cabo de rede blindado, dis-
ponivel no mercado, no min. Cat-5.

Reinicializar a instalacao
Requisito: Um técnico qualificado realiza a inicializa-
cao e a verificacao.
1. Desapertar a chapa de protecéo.
- Fig. A1
2. Premir a tecla Reset até os dois LED ficarem per-
manentemente acesos.

— Premir a tecla Reset durante aprox. 5 segun-
dos.
- Soltar a tecla Reset dentro de 5 segundos.
- Fig. Al
3. Apertar a chapa de protecéo.
4. Verificar o funcionamento da instalacéo.

Instructiuni generale

m Pastrafi instructiunile, precum si informatii-
le producatorului in vederea utilizarii ulteri-
oare sau inmanarii acestora urmatorului
proprietar.

= Numai la montajul regulamentar cores-
punzator instructiunii de montaj este ga-
rantata siguranta la utilizare. Instalatorul
este responsabil pentru functionarea ire-
prosabila la locul de instalare.

m Aceste instructiuni se adreseaza montato-
rului accesoriului special.

m Racordarea aparatului se va realiza numai
de catre personal calificat si autorizat.

® |nainte de a executa orice lucrare, intreru-
peti alimentarea cu energie electrica.

Montarea in siguranta
Respectati aceste instructiuni privind siguranta atunci
cand montali aparatul.

A AVERTISMENT - Pericol de asfixiere!

Copiii se pot infasura in ambalaj sau si-l pot trage pe

cap, asfixiindu-se.

» Nu lasati copii in apropierea ambalajului.

» Nu lasati copii sa se joace cu materialul de amba-
laj.

A AVERTISMENT - Pericol de electrocutare!

Separarea aparatului de la refeaua de alimengtare

cu energie electrica trebuie sa fie posibila Tn orice

moment. Aparatul poate fi conectat doar la o priza
cu contact de protectie, instalata regulamentar.

» Stecherul de la cablul de racordare la retea trebu-
ie sa fie accesibil dupa montarea aparatului.

» Daca acest lucru nu este posibil, in instalatia elec-
trica permanenta trebuie montta un separator de
faze pentru totii polii conform conditiilor categoriei
de supratensiune Il din dispozitiile de instalare.



» Instalatia electrica fixa poate fi executatd numai de
catre un electrician calificat. Va recomandam sa
instalati un intrerupator cu protectie diferentiala (in-
trerupator FI) in circuitul de alimentare electrica al
aparatului.

A AVERTISMENT - Pericol de ranire!

Modificarile la structura electrica sau mecanica sunt

periculoase si pot duce la defectiuni.

» Nu efectuati modificari la structura electrica sau
mecanica.

Componentele din interiorul aparatului pot avea mu-

chii ascultite.

» Purtati manusi de protectie.

Pachetul de livrare

Dupa despachetare verificali ca livrarea sa fie com-
pleta si ca toate piesele sa nu prezinte eventuale de-
teriorari din transport.

- Fig. B

Dimensiunile aparatului
Aici sunt prezentate dimensiunile aparatului.
- Fig. A

Exemplu de montare
Aici sunt prezentate exemplele de montare posibile.
- Fig. B, - Fig. A

Observatii privind racordul electric

Pentru a putea racorda in siguranta aparatul la retea-
ua de alimentare cu energie electricg, tineti cont de
aceste indicatii.

/\ AVERTISMENT - Pericol de electrocutare!
Componentele cu muchii ascutite din interiorul apa-
ratului pot provoca deteriorari ale cablului de conec-
tare.

» Nu ndoiti si nu blocati cablul de conectare.

® Datele de conectare sunt specificate pe placuta
cu date tehnice.

m Acest aparat corespunde prevederilor CE de anti-
parazitare.

® Aparatul corespunde clasei de protectie 1. Astfel,
acesta poate fi utilizat doar cu un racord electric
cu conductor de protectie.

® |n timpul montarii, aparatul nu trebuie sa fie co-
nectat la reteaua de alimentare cu energie electri-
ca.

Observatii generale

La instalare, tineti cont de aceste observatii genera-
le.

La instalare trebuie respectate regulamentele aflate
in vigoare privind constructiile si regulamentele furni-
zorului local de energie electrica si gaz.

Montarea

Verificarea mobilierului

» Verificati daca mobilierul de incorporare este pozi-
tionat orizontal si daca are o capacitate portanta
suficienta.

Pregatirea mobilierului

1. Marcati decupajul conform schitei de montaj
- Fig. A

2. Realizati decupajul in placa de baza a corpului de
mobilier.
- Asigurati-va ca unghiul dintre suprafata decupa-

ta si blatul de lucru este de 90°.

3. Executati un orificiu de evacuare a aerului in ban-

da soclului corpului de mobiler.

- Marcati o sectiune minima de aproximativ
400 cm? a orificiului de evacuare a aerului.

- Pentru a reduce la minim curentul de aer si
nivelul de zgomot, executati in plintda un orificiu
de evacuare cat mai mare.

- Realizati orificiul de evacuare prin scurtarea
benzilor soclului sau prin utilizarea de grilaje de
ventilatie sau de socluri cu lamele adecvate.

4. Asigurati-va ca mobilierul de incorporare este inca
stabil si dupa efectuarea lucrarilor de decupare.

5. Sigilati suprafetele decupate astfel incat acestea
sa fie termorezistente si impermeabile.

- Fig. A

6. Indepartati aschiile.

Pregatirea aparatului

» Daca plinta are o inaltime mai mare de 80 mm,
asigurati-va ca este asigurat accesul la filtre.
- Fig.

Montarea coltarului la aparat

» Montali pe partea laterald a aparatului coltarul fur-
nizat.
- Fig. A

Montarea dedesubt a aparatului

Cerinta: Montarea coltarului nu este posibila.

» Montati dedesubt aparatul.
- Fig. A

Montarea aparatului

1. Introduceti aparatul in decupaj.
- Fig. N1
Aparatul se sprijina pe picioare din cauciuc. Fixa-
rea pe pardoseald nu este necesara.

2. Aliniati aparatul in pozitie orizontala.

3. Scoateti aparatul din ambalaj si introduceti-l.
- Fig. KA

4. Strangeti ferm cu suruburi capacele filtrelor.
- Fig. KA

5. Montali stuturile de racordare la aparat.

6. Lipiti garnitura pe stuturile de racord.
- Fig. EH

7. Realizati tubulatura la sistemul de ventilatie si
etansati-o corespunzator.

8. Fixafi conducta de evacuare a aerului la stuturile
de racordare si etansati-o corespunzator.

Racordarea aparatului

A AVERTISMENT - Pericol de electrocutare!

O izolatie deteriorata a cablului de alimentare electri-

ca este periculoasa.

» Cablul de alimentare electrica nu trebuie sa intre
niciodata in contact cu surse de caldura sau cu
componentele fierbinti ale aparatului.

» Cablul de alimentare electrica nu trebuie sa intre
niciodata in contact cu varfuri sau muchii ascutite.

» Nu este permisa indoirea, strangularea sau modifi-
carea cablului de alimentare electrica.

1. Conectati modulul suflantei si ventilatorul cu cablul
de comanda.
- Fig. A

2. Asigurati-va ca mufele de conectare dintre modu-
lul suflantei si ventilator se fixeaza.

3. Introduceti fisa de retea a modulului suflantei in
priza de conectare.
- Fig. A

Verificarea functionarii

1. Verificali functionarea aparatului.

2. In cazul in care aparatul nu functioneaza, verificati
mufele de conectare ale cablurilor de comanda.
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Bucsele de racord X1 si X2 sunt identice.

Demontarea aparatului

A AVERTISMENT - Pericol de ranire!

Componentele din interiorul aparatului pot avea mu-

chii ascultite.

» Purtati manusi de protectie.

1. Deconectati aparatul de la reteaua de alimentare
Ccu energie electrica.

2. Scoateti cablul de comanda.

3. Desfaceti racordurile de la sistemul de evacuare a
aerului.

4. Extrageti aparatul.

Inlocuirea filtrului de eliminare a

mirosurilor neplacute

1. Inlocuii cel putin o data pe an filtrul de eliminare a
mirosurilor neplacute.
- Fig. A

2. Desurubati capacele filtrelor de pe partea frontala
sau posterioara a aparatului.
- Fig. K

3. Scoateti filtrul de eliminare a mirosurilor neplacute
si eliminati-l ca deseu.

4. Scoateti filtrul de eliminare a mirosurilor neplacute.
- Fig. IR

5. Eliminati ca deseu filtrul de eliminare a mirosurilor
neplacute.
- Fig. EF1

6. Scoateti din ambalaj noul filtru de eliminare a mi-
rosurilor neplacute.

7. Introduceti noul filtru de eliminare a mirosurilor ne-
placute.
- Fig. i

8. Fixati capacele filtrelor.
- Fig. EA

Regimul de functionare interconectata

Este posibila interconectarea mai multor aparate.
Sistemul de iluminare si suflanta de la maximum 20
de aparate functioneaza in mod sincronizat.

La prima instalare, functionarea instalatiei trebuie sa
fie verificatd de un specialist calificat.

Lungimea totald a tuturor cablurilor de alimentare
electrica trebuie sa fie de maximum 40 m.
Defectarea unui aparat din cauza unei intreruperi a
alimentarii cu tensiune sau a separarii cablului de ali-
mentare electrica determina blocarea functiei de ven-
tilaie a intregului sistem si toate tastele de la aparat
se aprind intermitent.

In cazul modificarii configuratiei, este necesara reini-
tializarea instalatiei de catre un specialist.

Interconectarea aparatelor

Cerinta: Interconectarea aparatelor va fi efectuata de

catre un specialist calificat.

1. Conectali In serie aparatele prin intermediul co-
nectorilor X1 si X2.

X1 si X2 au aceeasi valoare.
Ordinea de interconectare nu are importanta.

2. Daca cablurile de alimentare electrica furnizate
sunt prea scurte, utilizati un cablu de alimentare
electrica din comert, din categoria 5 sau o catego-
rie superioara, ecranat.

Reinitializarea instalatiei

Cerinta: Initializarea si verificarea trebuie efectuate

de catre un specialist calificat.

1. Scoateti suruburile de fixare a tablei de acoperire.
- Fig.

52

2. Mentineli apasata tasta de resetare pana cand
ambele LED-uri se aprind fix.

- Mentineti apasata tasta de resetare timp de
aproximativ 5 secunde.
- Eliberati tasta de resetare in decurs de 5 secun-
de.
- Fig. Fal
3. Infiletati suruburile de fixare a tablei de acoperire.
4. Verificati functionarea instalatiei.

O6Lwue yKasaHunA

m CoxXpaHuTe MHCTPYKLMIO U MHPOopMaLMo 00
“saenuu AnA AanbHenLero UCnosib3oBaHuaA
WnKu AnA nepeaayu cneayowlemy snagensuy.

® Be3onacHoCTb SKcnyarauuu rapaHtTmpyeTca
TOSNBKO MPU KBaNMULMPOBAHHOW YCTaHOBKE
C coBnoAeHUEM MHCTPYKLMM NO MOHTaXKy. 3a
NPaBUIbHOCTb YCTAHOBKWU OTBETCTBEHHOCTb
HECET yCTaHOBLLMK.

= 37O PYKOBOACTBO NpeAHasHavyeHo Ansa ycra-
HOBLLIMKOB CreunanbHbIX NPUHAANEXHOCTEN.

= TonbKo KBanMOUUUPOBAHHbBIA Cneunanmnct
MOXET BbIMOSIHATL NOAKOYEHUe npubopa.

= [lepen npoBeaeHneM NoObIX paboT OTKAO-
ynTe noJady INEKTPOIHEPTUM.

Be3onacHOCTb NpU MOHTaX<e
Mpu ycTaHoBKe npubopa cobntojaiTe AaHHblE YKasaHWA No
TEeXHUKe Be30MacHOCTH.

A NMPEAYMNPEXAEHUE — OnacHocTb yayLbA!

Jetn moryT 3aBepHyTbCA B YNAKOBOYHbIN Matepuan uinv Ha-

ZleTb ero ce6e Ha rofioBy U 3aJ0XHYTbCA.

» He noanyckante AeTten K ynakoBOYHOMY Matepuany.

» He nosBonante AeTAM UrpaTb C yNakoBOYHbIM MaTepua-
nom.

A NMPEAYNPEXAEHUE — OnacHOCTb NopameHus

3NEeKTPUYECKUM TOKOM!

Crneayet obecrneunts BO3MOXXHOCTb OTKIIHOUEHWA npubopa ot

aneKkTpoceTn B Nto6oit MoMeHT. Mpubop MOXKHO NoAKouYaTh

K CETU TOMbKO Yepes NpaBuiibHO YCTAHOBNIEHHYO PO3ETKY C

323eM/IAIOLLMM KOHTaKTOM.

» LllTencenbHan BUKa ceteBoro kabens AonkHa ObITb A0-
CTYMHOM nocre ycTaHoBKK npubopa.

» Ecnu nocne yctaHoBKM 10 He€ HEBO3MOXKHO ByLeT Ao-
OpatbCA, TO B YCTAHOBIEHHOM HEMOABUXHO 3NEKTPO060-
pyZaoBaHUM HEOOXOAUMO YCTaHOBUTL CrelnalbHbIN Bbl-
Krtoyatenb AnA pasMblKaHWA BCEX NOSIFOCOB COrMacHo
ycnoBuAMm KaTteropuu nepeHanpaxenus Il u cornacHo
YCNOBUAM MOHTaXKa.

» [NoaKNtoYEHWE YCTAHOBNEHHOIO HEMOABUXKHO SNIEKTPOO-
6opyLoBaHUA AOMKHO NMPOU3BOANTLCA TONbKO KBaNMdH-
LMPOBaHHbLIM 3NEKTPUKOM. Mbl pEKOMEHAYEM YCTaHOBUTb
YCTPOWCTBO 3aLUMTHOro oTktoveHunsa (Y30) B anektpuye-
CKOM Lenu cHaBykeHuA NpubopoB.

A NPEAYMNPEXAEHUE - OnacHocTb TpaBMUpOBaHUA!

M3MeHeHne MexaHNYeCKon Unu 3NEeKTPUYECKON KOHCTPYK-

LMM MOXKET CTaTb UCTOYHUKOM OMaCHOCTU U NPUBECTU K Bbl-

xo4y npuéopa 13 cTpoA.

> M3MeHeHWe MeXxaHM4eCKOoW Un NEeKTPUYECKOM
KOHCTPYKLMK 3anpeLLeHo.

HekoTopble AeTanu BHyTpU Nputopa MMeT OCTPLIE KPOMKH.

> Mcnonb3yiTe 3aluMTHbIE NepyaTKu.



KomMmnneKT nocTtaBKHU

Mocne pacnakoBk1 NPoBepbLTe BCE AeTanu Ha OTCYyTCTBUE
TPaHCMOPTHLIX MOBPEXKAEHUM, a TaK)Ke KOMMIEKTHOCTb Mo-
CTaBKM.

- Puc. A

Pasmepbl npubopa
3aeck npuBeaeHbl pasmepbl npubopa
- Puc. A

BapuvaHTbl yCTaHOBKHU
3aecb npeacTtaB/ieHbl BO3MOXXHble BapUaHTbl YCTAaHOBKH.
- Puc. B, > Puc. A

YKa3aHuA No NOAKJIFOUEHUIO K AJIEKTPOoCeTU
Ona 6e30nacHOro NOAKIHYEHUA npwéopa K 3J1IeKTpoceTn
cobntoaaiTe aaHHbIe yKasaHuA.

A NPEAYMNPEXAEHUE — OnacHoCcTb NopameHua

ANeKTPUUYECKUM TOKOM!

Jetanu BHyTpY npubopa, MMetoLLMe ocTpble Kpad, MOryT no-

BPeAnTb ceTeBOM Kabernb.

» [Npocneaute, utobbl ceTeBOM Kabenb He Bbin 3aXKaT U He
nepervbancs.

= [lapameTpbl NOAKIOYEHUA NPUBEAEHbI Ha TMNOBOK Ta-
6nuuke.

= 3107 Nprbop cooTBeTcTBYET TPEBOBaHUAM npasun EC no
nofaBneHno panornomMex.

= [pubop cooTBETCTBYET KNACCy 3aLuThl 1, NO3TOMY OH
JOSKEH SKCMyaTMpoBaTtbCA TObKO C 3a3eMIIAIOLLMM
npoBOAOM.

= He noakntoyaiTe NpMOop K UCTOUYHMKY NUTAHWA BO BPeMA
YCTaHOBKM.

O6wme yKasaHuA

Bo BpemA ycTaHOBKM cneayiTe AaHHBIM OOLLMM yKasaHWAM.
Bo BpemA ycTaHOBKM crneayiTe AeUCTBYOLLUM CTPOUTESb-
HbIM HOPpMaM U perMoHasibHbIM HOPpMaM 3JIEKTPO- U raso-
CHab>KeHuA.

MoHTax

Mpoeepka mebenu
» Ybeautechb, uto Mebenb ANA BCTpaMBaHWA yCTAHOBNEHA
POBHO 1 crocobHa BblAep)KaTb HarpysKy.

MoaroToBKa Me6en|4

1. PasmeTka mMecTa Bbipesa B Me6enn B COOTBETCTBUU CO
CXEMOW yCTaHOBKHM
- Puc. A

2. CpenaiTe Bblpe3 B CbEMHOM JHE.

— Yron mexay NoBepxHOCTbIO Cpesa U CTONELLHULEN
AomKeH cocTasnATte 90°.
3. B uokonbHoii peiike Mebenu caenaite oTBEPCTHE ANA Bbl-
xofa Bo3sayxa.

— MwuH/MManbHOe nonepeyHoe ceyeHne 0TBEPCTUA AOMK-
HO ObITb NpKM. 400 cM2.

— BbinyckHoe oTBEpCTUE B LIOKOILHOW NaHenn A0MKHO
ObITb JOCTATOYHO BONbLUUM, YTOObI CHA3UTL MOLLIHOCTb
TAM M 006€CNEYNTb HU3KMI YPOBEHD LUYMA.

— CupenaTte BbINYCKHOE OTBEPCTHE, YKOPOTHUB LIOKOb-
Hble PerKHu, MMBO UCMONb3YiTe COOTBETCTBYIOLLUME BEH-
TUNALUMOHHBIE PELLETKM UM NMAKUHTYCA.

4. MNocne BbINONHEHUA BbIpesa, ybeautech, 4yto Mebenb And

BCTpauBaHWA COXPaHAET CTaBUILHOE MOMTOXKEHME.

5. 3arepmeTnsnpyinTe CTbIKM TEPMOCTOMKUM U BOAOHENPO-

HULaeMbIM repMEeTUKOM.

- Puc. @

6. Yaanute onunku.

MoaroTtoeKa npubopa K pabote

» Ecnu BbicoTa uokona 6onblue 80 MM, obecnedsTe A0OCTYN
K dunbTpam.
- Puc.

YcTaHOBKa yronka Ha npu6op

» YcTaHOBMTE NOCTaBNAEMbIE B KOMMEKTE YromKu no 6o-
KOBLIM CTOPOHaM npuéopa.
- Puc. H

BcTpavBaHue npubopa CHU3Y
TpeboBaHue: HeBO3MOXKHO YCTAHOBUTb YrOJOK.

» BcTtpoiite npnbop cHuay.
- Puc. B

MonTam npubopa

1. YcraHoBwWTe npubop B BbIpEs.
- Puc. N1
Mpubop yCTaHOBNEH Ha PE3UHOBLIX HOXKAX. LJonoHu-
TEeNbHOE KpernieHne He TpebyeTcA.

2. BbipoBHAKTe NprUBOp No ropu3oHTaNM.

3. PacnakyiTte 1 BCcTaBbTe MOrMOTUTENb 3anaxos.
- Puc. KA

4. TTpUKpYTUTE KPbILLKY OUbTPA.
- Puc. kA

5. YcraHoBuTe NpuBop Ha COeAMHUTENbHBIN LUTYLEP.

6. [MpuKnenTe ynnoTHUTENb K COEAMHUTENIbHOMY LUTYLIEPY.
- Puc. R

7. YcTaHoBUTE cUcTeMy TPyO ANA BCTPOEHHOW B CTONELLHULY
BBITAXKKM U 3arepMeTusupyiTe ee Haanexaluum ob-
pasom.

8. 3aguKcupyiTe BbITAXHYO TPYOY HA COEAUHWUTENBHOM
LTyLiepe 1 3arepMeTusnpyiTe CoeanHeHwe.

MoaknoueHue npubopa K cetn

A NMPEAYMNPEXAEHUE — OnacHoCTb NnopameHua

3NEeKTPUYECKUM TOKOM!

MoBpexaeHHanA U3onAUMA ceTeBoro Kabensa ABNAETCA UCTOY-

HUKOM OMNaCHOCTH.

» Hu B KOEM cnyyae He onycKanTe KOHTaKTa CeTEBOrO Ka-
6enA ¢ ropAYMMHM YacTAMK Nprbopa UK ¢ UCTOYHUKAMMU
Tenna.

» Hu B KoemM cnyyae He AOMYyCKalTe KOHTaKTa CeTeBoro Ka-
6ena c oCTPbIMKU KOHLAMM WUIIM KPOMKaMMU.

» 3anpeluaetca nepernbartb, 3alleMNATb UK nepeodopy-
JloBaTh CeTeBOM Kabernb.

1. CoeauHute kabenem 610K BEHTUAATOPA U BEHTUNIATOP.

- Puc. M

2. Y6eautech, YTO LUTEKEPHBbIE COEAMHEHWA MEXXay BNIOKOM
BEHTUNATOpPA U BEHTUTATOPOM 3a(DVIKCVIpOBaJ'IVICb C weny-
KOM.

3. BcraBbTe BUNKy ceTeBoro kabens 6noka BeHTUNATopa B
PO3ETKY.

- Puc. &

NMpoBepKa PyHKUMOHUPOBAHUA

1. MNpoBepbTe PyHKUMOHUPOBaHUA npubopa.

2. Ecnv npubop He paboTaeTt, NpoBepbTe LUTEKEPHbIE CO-
efiHeHunA kabenei.

Hesna X1 n X2 nAeHTUYHBI.

IemoHTam npubopa

A NMPEAYNPEXAEHUE - OnacHocTb TpaBMUpOBaHUA!
HekoTopble aetanu BHyTpU npubopa MMEerT OCTPble KPOMKM.
> WcnonbsymTe 3allMTHLIE NEpyaTKH.

1. OTcoeanHuTe NPUOOP OT NEKTPOCETH.

2. OtcoeaunHuTe Kabenb.

3. OtcoeaunHute oT npubopa BbITAXKHYHO TPYOy.

4. BbiHbTe npubop.
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3ameHa nornoTuTena sanaxos

1. 3ameHAlTe NOrnoTUTENb 3aNaxoB He PeXxe 0AHOro pasa B
roA.
- Puc. A

2. OTKpyTWTE KPbILLKKM GUNBTPOB Ha NepeaHen unu 3aaHen
naxenu npubopa.
- Puc. i

3. M3Bnekute u yTunu3nMpynTe NornoTuTesb 3anaxos.
4. V3BneKkuTe NornoTuTenb 3anaxos.

- Puc. R
5. YTunuaupy#Te nornoTuTeNb 3anaxos.

- Puc.

6. BblHbTE HOBbLIV MOrNOTUTENb 3aMNaxoB M3 YyNaKOBKMH.

7. YCTaHOBMUTE HOBbIM MOTNOTUTENb 3aMaxoB.
- Puc. KKl

8. 3aKkpoWTe KpbILKK GUALTPOB.
- Puc. kA

CeTeBOW peXum paboThbl

Heckonbko NpuBopoB MoryT ObiTe 00bEAUHEHBI B CETb.
OcBelLeHWe ¥ BeHTUNALMA MakcumMyM 20 npubopos paboTa-
OT CUHXPOHHO.

KBanupuumpoBaHHbINA CreumanicT A0MKEH MPOBEPUTL GYHK-
LIMOHUPOBAHWE CUCTEMbI NPK NEePBOW YCTaHOBKE.

O6bLuan aAnvMHa Bcex ceTeBbix Kabenei He A0MKHa NPeBbI-
watb 40 m.

B pesyrnbTate otkasa npuéopa us-3a c6oA NUTaH1A unu oT-
KItoYeHUs ceTeBoro kabena npekpatlaetcA pabota BeHTH-
NATOPOB BCEW CUCTEMbI, U BCE KHOMKM Ha Npubope HaunHa-
0T MUraTb.

Mpu U3MEHEHWN KOHDUTYpaLMM CrieunanicTy HeobXoAMMO
BbIMOSIHUTE MOBTOPHYHO MHULIMANU3ALIMIO CUCTEMBI.

MoakntoueHue npubopa K ceTu

TpeboBaHue: MoaknoueHne npudopa K CeTv BbINONHAETCA
KBaNUPULMPOBAHHBLIM CNELNANUCTOM.

1. Mogakntounte Npubopbl NocnefoBaTebHO B pasbémbl X1
nX2.

Pasbémbl X1 1 X2 ABNAKOTCA aHanormMyHbIMM.
[MopAaok ceTeBOro NOAKNIOYEHUA HE UMEET 3HAYEHHA.
2. Ecnu ceteBble kabenu, noctaBnaeMble B KOMMEKTE,
CIIMLLKOM KOPOTKMUE, UCMONb3YITE 0ObLIYHLIA SKPaHUPO-
BaHHbIN ceTeBOM Kabenb He HUKe Kateropun CAT-5.

HOBTOpHaﬂ UWHUUHanu3auua CUCTeMbl

Tpeb6oBaHue: MHuumnanusaumus 1 NnpoBepKa CUCTEMbI JOSK-
Hbl MPOU3BOANTLCA KBATMPULIMPOBAHHBLIM CMELUATUCTOM.

1. OTBUHTUTE KPBbILLIKY.
- Puc. A

2. Hakumaiite KHomKy cbpoca, noka oba ceetoaMoaa He
Ha4HYT ropeTb NOCTOAHHO.

- HaxkmuTe 1 yaepr>kuBaite KHOMKy cOpoca B TeueHue
npuM. 5 cekyHa.

— B TeueHue 5 cekyHa oTnycTuTe KHOMKY cbpoca.

- Puc. Fal

3. MpuKpPYTUTE KPBILLIKY.
4. MpoBepbTe OYHKUMOHUPOBAHWE CUCTEMBI.

Vseobecné upozornenia

m Navod, ako aj dalSie informacie o produk-
te uschovajte pre neskorsie pouzitie alebo
dalSieho majitela.
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m | en pri odbornej montazi podla montaz-
neho navodu je zaruéena bezpecnost pri
pouzivani. InStalatér je zodpovedny za
bezchybné fungovanie na mieste instala-
cie.

® Tento navod je ureny montaznemu
pracovnikovi Specialneho prisluSenstva.

m Spotrebi¢ smie pripojif len koncesovany
odborny pracovnik.

m Pred uskuto¢nenim akychkolvek prac od-
pojte privod elektriny.

Bezpeéna montaz
Pri montazi spotrebica reSpektujte tieto bezpecnost-
né upozornenia.

A VAROVANIE - Riziko udusenia!

Deti si m6zu obalovy materidl pretiahnut cez hlavu
alebo sa don zabalit a zadusit.

» Obalovy material uchovavajte mimo deti.

» Nenechajte deti hrat sa s obalovym materidlom.

/\ VAROVANIE - Riziko zasahu elektrickym

prudom!

Vzdy musi byt mozné odpoijit spotrebi¢ od elektricke;

siete. Spotrebi¢ sa smie pripojit len do zasuvky

s ochrannym kontaktom, ktora je nainstalovana pod-

[a predpisov.

» Sietova zasuvka sietovej pripojky musi byt volne
pristupna aj po instalacii spotrebica.

» Ak to nie je mozné, musi sa v pevne ulozenej
elektrickej instalacii namontovat odpojovacie za-
riadenie so vSetkymi pdlmi podla podmienok kate-
gorie prepétia lll a podla ustanoveni o instalacii.

» Pevne uloZenu elektricku inStalaciu smie urobit len
odbornik elektrotechnik. V elektrickom obvode na-
pajania spotrebica odporic¢ame nainstalovat pru-
dovy chranic.

A VAROVANIE - Riziko poranenia!

Zmeny na elektrickej a mechanickej stavbe su

nebezpecné a mozu viest k nespravnej funkcii.

» Nevykonavajte ziadne zmeny na elekirickej alebo
mechanickej stavbe.

Suciastky vnutri spotrebi¢a mézu mat ostré hrany.

» Pouzivajte ochranné rukavice.

Obsah dodavky

Po vybaleni skontrolujte vSetky diely na eventualne
poskodenia vzniknuté pri preprave a uUplnost pri do-
dani.

- Obr. @1

Rozmery spotrebica
Tu najdete rozmery spotrebica
- Obr.A

Priklady instalacie
Tu najdete mozné priklady inStalacie.
- Obr. B, - Obr. A

Informacie tykajuce sa elektrického
pripojenia

Aby sa zabezpecilo bezpecné elektrické pripojenie
spotrebica, dodrziavajte tieto pokyny.

/\ VAROVANIE - Riziko zasahu elektrickym
pradom!

Sucasti s ostrymi hranami vnutri spotrebi¢a mbzu po-
Skodit privodny kabel.

» Privodny kabel nezlomte alebo nezacviknite.

= Udaje o pripojeni najdete na vyrobnom $titku.



Tento spotrebi¢ zodpoveda poziadavkam ES na
radiové odrusenie.

Spotrebi¢ zodpoveda triede ochrany 1, preto mo-
Ze byt pripojeny len kablom s ochrannym vodi-
com.

Spotrebi¢ poas montaze nepripajajte k elektrické-
mu zdroju.

VSeobecné pokyny

Pri inStalacii dodrziavajte tieto vSeobecné informacie.
Pri inStalacii dodrzZiavajte aktualne platné stavebné
predpisy a predpisy regionalneho dodavatela
elektriny a plynu.

Montaz

Kontrola nabytku

>

Skontrolujte, &i vstavany nabytok stoji vodorovne
a ¢i ma dostatocnul nosnost.

Priprava nabytku

1.

6.

Vyznacte vyrez nabytku podla montazneho nak-
resu.
- Obr. A

.V zakladovej doske vytvorte vyrez nabytku.

- Zabezpecte, aby bol uhol plochy rezu k pracov-
nej doske 90°.

. Do soklovej listy nabytku vytvorte vyrez na vystup

vzduchu.

- Pripravte otvor na vystup vzduchu s minimalnym
prierezom cca 400 cma.

- Vetraci otvor v soklovej liste vyhotovte ¢o naj-

- Vetraci otvor vytvorte skratenim soklovych [ist,
alebo pouzitim vhodnych vetracich mriezok
alebo lamelovych soklov.

Uistite sa, Ze je vstavany nabytok stabilny aj po vy-

rezovych pracach.

. Plochy rezu oSetrite tak, aby boli odolné vodi teplu

a vode.
- Obr. A

Odstrante triesky.

Priprava spotrebica

>

Ak je vySka sokla vacsia ako 80 mm, zaistite pri-
stup k filtrom.
- Obr.

Montaz uholnika na spotrebic

>

Namontujte na spotrebi¢ priloZzené uholniky z bod-
nej strany.
- Obr. A

Zabudovanie spotrebica
Poziadavka: MontaZz uholnikov nie je mozna.

>

Spotrebi¢ zabudujte.
- Obr. A

Montaz spotrebica

1.

Spotrebi¢ zasadte do vyrezu.

- Obr. M

Spotrebi¢ stoji na gumovych nozickach. Upevne-
nie na podlahu nie je potrebné.

. Spotrebi¢ vyrovnajte do vodorovnej polohy.
. Vybalte a vlozte pachové filtre.

— Obr. A

. Priskrutkujte kryty filtrov.

— Obr. IA

. Na spotrebi¢ namontujte pripajacie hrdlo.
. Na pripajacie hrdlo nalepte tesnenie.

- Obr. FH

7. Pripojte potrubie pre Strbinové vetranie a vhodne
ho utesnite.

8. Odvetravaciu ruru upevnite na pripajacie hrdlo
a vhodne utesnite.

Pripojenie spotrebica

/\ VAROVANIE - Riziko zasahu elektrickym

pradom!

Poskodena izolacia sietového privodného vedenia je

nebezpecna.

» Sietové privodné vedenie sa nikdy nesmie dostat
do kontaktu s hortcimi ¢astami spotrebica alebo
tepelnymi zdrojmi.

» Sietové privodné vedenie sa nikdy nesmie dostat
do kontaktu s ostrymi Spicami alebo hranami.

» Nikdy neohybajte, nestlacajte ani nevymienajte
siefové privodné vedenie.

1. Ventilatorovy modul a ventilator spojte riadiacim
kablom.

- Obr. M

2. Uistite sa, ze konektory medzi ventilatorovym
modulom a ventilatorom zapadli na miesto.

3. Sietovu zastréku ventilatorového modulu pripojte
do pripojovacej zasuvky.

- Obr. EH

Kontrola funkénosti

1. Skontrolujte funkénost spotrebica.

2. Ak spotrebi¢ nefunguje, skontrolujte konektory
riadiacich kablov.

Zdierky X1 a X2 su identické.

Demontaz spotrebica

/\ VAROVANIE - Riziko poranenia!

Suciastky vnutri spotrebica moézu mat ostré hrany.
» Pouzivajte ochranné rukavice.

1. Odpojte spotrebi¢ od elektrickej siete.

2. Uvolnite riadiaci kabel.

3. Uvolnite spoje odvetravacieho vedenia.

4. Vytiahnite spotrebic.

Vymena pachového filtra
1. Pachové filtre vymienajte aspon raz rocne.
- Obr. A

2. Odskrutkujte kryty filtrov na prednej alebo zadnej
strane spotrebica.
- Obr.

3. Vyberte pachové filtre a zlikvidujte ich.

4, VVyberte pachoveé filtre.
- Obr. A

5. Zlikvidujte pachové filtre.
- Obr. A

6. Vyberte nové pachové filtre z obalu.

7. VloZte nové pachové filtre.
- Obr. A

8. Upevnite kryty filtrov.
- Obr. A

55



Zosietovana prevadzka

Je mozné zosietovat niekolko spotrebi¢ov. Synchron-
ne sa prevadzkuje osvetlenie a ventilator z maximal-
ne 20 spotrebicov.

Kvalifikovany odborny pracovnik musi pri prvej in-
Staldcii skontrolovat funk&énost systému.

Celkova dlzka vSetkych sietovych kéablov méze byt
maximalne 40 m.

Vypadok spotrebica z dovodu preruSenia napatia
alebo odpojenia sietového kabla blokuje funkénost
ventilatora celého systému a vSetky tlacidla na
spotrebici blikaju.

Pri zmene konfiguracie musi odborny pracovnik sys-
tém nanovo inicializovat.

Zosietovanie spotrebi¢ov

Poziadavka: Spotrebice zosietuje kvalifikovany od-
borny pracovnik.

1. Pripojte spotrebice sériovo cez zdierky X1 a X2.

X1 a X2 su identické.
Poradie zosietovania nie je rozhodujtce.

2. Ak su prilozené sietové kable prilis kratke, pouzite
beZzne dostupny tieneny sietovy kabel najmene;
CAT-5.

Nova inicializacia systému
Poziadavka: Inicializaciu a skusku vykonava kvalifi-
kovany odborny pracovnik.

1. Odskrutkujte kryci plech.
— Obr. A

2. Stlacajte tlacidlo reset, kym obidve kontrolky LED
nebudu nepretrzite svietit.

- Stladte tlaCidlo reset na cca 5 sekund.
- Tlacgidlo reset v priebehu 5 sekund uvolnite.
- Obr. Fl

3. Naskrutkujte kryci plech.

4. Skontrolujte funk&nost systému.

. Splosna navodila
= Navodila za uporabo in informacije o iz-
delku shranite za kasnejSo uporabo ali za
novega lastnika.

= Varnost med uporabo je zagotovljena le v
primeru strokovne vgradnje v skladu z na-
vodili za montazo. Za brezhibno delovanje
na mestu postavitve je odgovoren instala-
ter.

® Ta navodila so namenjena monterju doda-
tnega pribora.

m Aparat lahko prikljuci le pooblascen stro-
kovnjak.

® Pred opravljanjem kakrsnih koli del izklju-
Cite elektricno napajanje.

Varna montaza
Upostevajte ta varnostna navodila, ko montirate apa-
rat.

A OPOZORILO - Nevarnost zadusitve!

Otroci se lahko zavijejo v embalazo ali pa si slednje

potegnejo preko glave in se tako zadusijo

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z embala-
znim materialom.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z embalaznim
materialom.
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A OPOZORILO - Nevarnost elektricnega udara!
IzkljuCitev aparata iz elektricnega omrezja mora biti
vedno omogodcena. Aparat lahko prikljucite le na var-
nostno vti¢nico, namesd&eno v skladu s predpisi.

» Po vgradnji aparata mora biti elektri¢ni vti¢ za pri-
kljuCitev na elektricno omrezje dostopen.

» Ce to ni mogocCe, mora biti v elektri¢ni napeljavi
vgrajena vecpolna naprava za prekinitev toka v
skladu s pogoji za prenapetostno kategorijo Ill in
po predpisih o postavitvi.

» Elektricno montazo lahko opravi samo kvalificiran
elektriar. Priporo¢amo, da v napajalni tokokrog
aparata namestite zaS&itno stikalo na diferencni
tok (Fl-stikalo).

/\ OPOZORILO - Nevarnost poskodb!

Spreminjanje elektricnih ali mehanskih komponent je

nevarno in lahko povzroci napake v delovanju.

» Ne spreminjajte elektri¢nih ali mehanskih kompo-
nent.

Sestavni deli v aparatu imajo lahko ostre robove.

» Nosite zascitne rokavice.

Obseg dobave

Ko razpakirate vse dele, jih preverite, Ce so se ob
transportu poskodovali. Preverite tudi popolnost ob-
sega dobave.

- Sl A

Dimenzije aparata
Tu najdete dimenzije aparata
-S.A

Primeri montaze
Tu lahko najdete mozne primere montaze.
- S.H -S.1A

Navodila za elektriéno prikljucitev
Da boste aparat varno prikljucili na elektriko, uposte-
vajte ta navodila.

A OPOZORILO — Nevarnost elektricnega udara!

Ostri sestavni deli v notranjosti aparata lahko posko-

dujejo priklju¢ni kabel.

» Prikljuénega kabla ne prepognite ali ukleScite.

m Podatke o prikljugitvi najdete na tipski ploSgici.

®m Ta naprava ustreza doloCilom ES o odpravljanju
radijskih moten|.

m Aparat sodi v za8¢itni razred 1. Zato ga lahko upo-
rabljate le z ozemljitvenim prikljuckom.

m Aparata med montazo ne prikljugite na elektriko.

Splosna navodila

Pri vgradnji upoStevajte ta splosna navodila.

Za namestitev je treba upostevati trenutno veljavne
gradbene predpise in predpise lokalnih dobaviteljev
elektrike in plina.

Montaza

Preverjanje pohistvenega elementa

» Preverite, ali je vgradni pohiStveni element vodora-
ven in ima zadostno nosilnost.

Priprava pohistvenega elementa

1. Izrez v pohiStvenem elementu oznacite v skladu s
skico vgradnje
- S A

2. |zdelajte izrez v talni plos&i pohiStvenega elemen-
ta.
- Prepricajte se, da kot med povrSino reza in de-

lovmim pultom znaSa 90°.

3. V letvi na podnozju pohistvenega elementa izrezite

odprtino za zrak.



— Presek odprtine za zrak naj bo vsaj pribl.
400 cma,

- Da bosta zracni tok in raven hrupa &im niZja,
naj bo odvodna odprtina v prekrivni letvi pod-
nozja ¢im vecja.

— Odvodno odprtino izdelajte tako, da skrajSate
letve na podnozju ali uporabite primerne prezra-
Cevalne reSetke ali lamelno podnozje.

4. PrepriCajte se, da bo vgradni pohistveni element
stabilen tudi po izrezovanju.

5. PovrSine rezov zasditite proti vrodini in vodi.
-3S. 3

6. Odstranite zagovino.

Priprava aparata

» Ce je podnozje viSje kot 80 mm, se prepricajte, da
je dostop do filtrov omogocen.
- Sl i

Montaza kotnika na aparat

» PriloZzene kotnike namestite na stranice aparata.
- S.H

Vgradnja aparata pod pult

Zahteva: Montaza kotnikov ni mogoca.

» Aparat vgradite pod pult.
- S.LA

Montaza aparata

1. Aparat vstavite v izrez.
- S/ M
Aparat stoji na gumijastih nogicah. Pritrditev na tla
ni potrebna.

2. Vodoravno poravnajte aparat.

3. Filtre proti neprijetnim vonjavam vzemite iz emba-
laze in jih vstavite.
- S/

4. Privijte pokrove filtrov.
- S/l A

5. Prikljuéni nastavek namestite na aparat.

6. Tesnilo prilepite na prikljuéni nastavek.
- S/ R

7. Prikljucite cevi do pultne nape in jih ustrezno zate-
snite.

8. Cev za odvod zraka pritrdite na prikljucni nastavek
in jo ustrezno zatesnite.

Prikljucitev aparata

A OPOZORILO - Nevarnost elektricnhega udara!

PoSkodovana izolacija omreznega prikljuénega kabla

je nevarna.

» Omrezni priklju¢ni kabel nikoli ne sme priti v stik z
vrodimi deli stroja ali viri toplote.

» Omrezni priklju¢ni kabel nikoli ne sme priti v stik z
ostrimi konicami ali robovi.

» Omreznega priklju¢nega kabla nikoli ne prepogi-
bajte, stiskajte ali spreminjajte.

1. Ventilacijski modul in ventilator povezite s krmilnim
kablom.
SR 14]

2. PrepriCajte se, da so se vti¢i med ventilacijskim
modulom in ventilatorjem zaskodili.

3. Vti¢ ventilacijskega modula vstavite v vti¢nico.
I 15|

Preverjanje delovanja

1. E’reverite delovanje aparata.

2. Ce aparat ne deluje, preverite vtiCe krmilnega ka-
bla.

Prikljuéni dozi X1 in X2 sta enaki.

Demontaza aparata

/\ OPOZORILO — Nevarnost pogkodb!
Sestavni deli v aparatu imajo lahko ostre robove.
» Nosite zaSdgitne rokavice.

1. IzkljuCite aparat iz elektricnega omrezja.

2. |zkljucite krmilni kabel.

3. Odstranite cevi za odvod zraka.

4. |zvlecite aparat.

Zamenjava filtrov proti neprijetnim

vonjavam

1. Filtre proti neprijetnim vonjavam zamenjajte naj-
manj enkrat letno.
- S m

2. Odvijte pokrove filtrov na sprednji ali zadnji strani
aparata.
- S,

3. Odstranite filtre proti neprijetnim vonjavam in jih
zavrzite.

4. Odstranite filtre proti neprijetnim vonjavam.
- S. MW

5. Zavrzite filtre proti neprijetnim vonjavam.
- S/ A

6. Nove filtre proti neprijetnim vonjavam vzemite iz
embalaze.

7. Vstavite nove filtre proti neprijetnim vonjavam.
- S/.

8. Pritrdite pokrove filtrov.
- S/ A

Delovanje v omrezju

V omrezje lahko povezete vec aparatov. Hkrati lahko
upravljate osvetlitev in ventilator najve¢ 20 aparatov.
Pri prvi vgradnji mora delovanje sistema preveriti
usposobljen strokovnjak.

Skupna dolzina vseh omrezZnih kablov lahko znaSa
najve¢ 40 m.

Izpad enega aparata zaradi prekinitve elektricne na-
petosti ali izkljuCitve elektricnega kabla blokira delo-
vanje ventilatorjev v celotnem sistemu in vse tipke na
aparatu utripajo.

Ce se konfiguracija spremeni, mora strokovnjak po-
novno inicializirati sistem.

Povezava aparatov v omrezje

Zahteva: Aparate v omrezje poveze usposobljen
strokovnjak.

1. Aparate zaporedno poverzite prek priklju¢nih doz
X1 in X2.

X1 in X2 sta enakovredni.
Zaporedje povezave ni pomembno.

2. Ce so priloZeni omrezni kabli prekratki, uporabite
obi¢ajen zasCiten omrezni kabel, najmanj CAT-5.

Ponovna inicializacija sistema

Zahteva: Inicializacijo in preizkus opravi usposobljen
strokovnjak.

1. Odvijte pokrivno plodevino.
- S/.

2. Tako dolgo pritiskajte tipko za ponastavitev, da
obe LED sijalki neprekinjeno svetita.
- Tipko za ponastavitev pritiskajte pribl. 5 sekund.
- Tipko za ponastavitev izpustite v 5 sekundah.
- S/

3. Privijte pokrivno plocevino.

4. Preverite delovanje sistema.
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Opste napomene

= Uputstva i informacije o proizvodu sacu-
vajte za kasniju upotrebu ili za narednog
vlasnika.

m Samo u sluCaju stru¢ne ugradnje u skladu
sa uputstvom za montazu zagarantovana
je sigurnost prilikom upotrebe. Instalater
je odgovoran za pravilno funkcionisanje
na mestu postavke.

= Ovo uputstvo je namenjeno monteru po-
sebnog pribora.

= Samo obucena kvalifikovana osoba moze
povezati uredaj.

® Pre nego $to bilo Sta uradite, iskljucite do-
vod struje.

Bezbedna montaza
Kada montirate uredaj, pridrzavajte se ovih napome-
na o bezbednosti.

A\ UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Deca mogu ambalazni materijal da navuku sebi pre-

ko glave ili da se njime umotaju, pa da se tako ugu-

Se.

» AmbalaZni materijal drzite van domasaja dece.

» Deci niposto nemojte dozvoliti da se igraju sa am-
balaznim materijalom.

A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!
Odvajanje uredaja sa strujne mreze mora da bude
moguce u svako doba. Uredaj smete da prikljudite
samo na propisno instaliranu uti¢nicu sa zastitnim
kontaktom.

» Mrezni utika¢ voda za priklju€ivanje na mrezu na-
kon ugradnje uredaja mora ostati pristupacan.

» Ukoliko to nije moguce, u fiksno sprovedenoj elek-
tricnoj instalaciji se mora ugraditi svepolni mehani-
zam za razdvajanje, u skladu sa uslovima katego-
rije prejakog napona lll i uslovima instalacije.

» Samo struéni elektriCar sme da izvede elektri¢nu
instalaciju koja se fiksno postavlja. Preporucujemo
da se instalira zastitni uredaj diferencijalne struje
(ZUDS) u strujnom kolu koje napaja ureda;.

A\ UPOZORENJE - Opasnost od povrede!

Promene na elekiri¢noj ili mehani¢koj konstrukciji su

opasne i mogu da dovedu do pogresnih funkcija.

» Nemojte da vrSite promene na elektri¢noj ili meha-
nickoj konstrukciji.

Komponente unutar uredaja mogu da imaju oStre ivi-

ce.

» Nosite zastitne rukavice.

Obim isporuke

Kada otpakujete uredaj, proverite sve delove da li
imaju transportnih oStecenja i da li je isporuka potpu-
na.

- S A

Dimenzije uredaja

Ovde déete nadi dimenzije uredaja
-S.A

Primeri montaze

Ovde mozete pogledati primere montaze.
-S.HA -5 A
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Napomene za elektriéni prikljuéak
Radi bezbednog elektricnog prikljuCivanja uredaja,
pridrzavajte se ovih napomena.

A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!
Komponente sa ostrim ivicama unutar uredaja mogu
da ostete priklju&ni kabl.

» Prikljuéni kabl se ne sme savijati ili priklestiti.

m Podatke za priklju¢ak pogledajte na tipskoj plodici.

®» Ovaj uredaj odgovara EZ odredbama za radio-
smetnje.

m Uredaj odgovara klasi zastite 1. U skladu sa tim
sme da se koristi samo uz zastitni prikljucak za
uzemljenje.

m Tokom montaze nemoijte prikljuCivati uredaj na
struju.

Opste napomene

Prilikom instalacije vodite rauna o opStim napome-

nama.

Za instalaciju morate da obratite paznju na aktuelno

vazece gradevinske propise i propise lokalnog distri-
butera elektricne struje i gasa.

Montaza

Provera namestaja

» Proverite ugradni namestaj, da li je horizontalan i
da li ima dovoljnu nosivost.

Priprema namestaja
1. Obelezite iseCak u namestaju u skladu sa skicom
ugradnje
- S H
2. Napravite iseak u namestaju u podnoj plodi.
— Uverite se da ugao seCene povrSine ka radnoj
plogi iznosi 90°.
3. U podnozju elementa napravite ispust za vazduh.
— Treba predvideti minimalni poprecni presek is-
pusta za vazduh od oko 400 cm?2.
- Da bi strujanje vazduha i Sumovi bili Sto maniji,
izlazni otvor u podnoZzju treba da bude sto vedi.
— Napravite izlazni otvor skradivanjem podnozja ili
koris¢enjem odgovarajucih ventilacionih reSetki
ili lamelnih postolja.
4. Uverite se da je ugradni namestaj nakon radova
koji podrazumevaju secenje i dalje stabilan.
5. SeCene povrSine zapedatite materijalom koji je ot-
poran na toplotu i vodu.
- S A
6. Uklonite piljevinu.

Priprema uredaja

» Ako je visina podnozja vec¢a od 80 mm, uverite se
da je osiguran pristup filterima.
- S,

Montaza ugaonih spojnica na uredaj

» Prilozene ugaone spojnice montirajte sa bocne
strane uredaja.
- SL A

Potkonstrukcija uredaja
Zahtev: Montaza ugaonih spojnica nije moguca.

» Napravite potkonstrukciju uredaja.
- S. A

Montaza uredaja

1. Uredaj umetnite u isecak.
- S/. M
Uredaj stoji na gumenim nogama. Nije neophodno
pri¢vr§éivanje na podu.

2. |znivelisite uredaj vodoravno.



3. |zvadite filtere za neprijatne mirise iz ambalaze i
postavite ih.
- S/

4. Zasrafite poklopce filtera.
- S/ kA

5. Montirajte priklju¢ni nastavak na uredaju.

6. Zalepite zaptivac na priklju¢ni nastavak.
A 13|

7. Uspostavite cevi za pultni aspirator i izvrSite odgo-
varajuce zaptivanje.

8. Pridvrstite cev za ispustanje vazduha na prikljuc-
nom nastavku i izvrSite odgovarajuce zaptivanje.

Prikljuc¢ivanje uredaja

A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!
Ostecena izolacija mreznog prikljuénog voda pred-
stavlja izvor opasnosti.

» Mrezni prikljuéni vod nikad se ne sme dovoditi u
kontakt sa vru¢im delovima uredaja ili izvorima to-
plote.

» Mrezni prikljuéni vod nikada se ne sme dovoditi u
kontakt sa ostrim vrhovima ili ivicama.

» Mrezni priklju¢ni vod nikad se ne sme presavijati,
prignjediti ili modifikovati.

1. Upravljackim kablom povezite ventilatorski ele-
ment i ventilator.

- S m

2. Uverite se da utikaCki spojevi izmedu ventilacio-
nog elementa i ventilatora ulegnu.

3. Umetnite mrezni utikac ventilacionog elementa u
priklju¢nu uti¢nicu.

- S/ H

Provera funkcije

1. Proverite funkciju uredaja.

2. Ukoliko uredaj ne funkcioniSe, proverite utikacke
spojeve upravljackog kabla.
Prikljune uticnice X1 i X2 su identi¢ne.

Demontaza uredaja

A\ UPOZORENJE - Opasnost od povrede!
Komponente unutar uredaja mogu da imaju ostre ivi-
ce.

» Nosite zastitne rukavice.

1. Iskljucite uredaj iz strujne mreze.

2. Otkacite upravljacki kabl.

3. Otkacite vodove ispusnog vazduha.

4. |zvucite uredaj.

Zamena filtera za neprijatne mirise

1. Zamenite filtere za neprijatne mirise najmanje jed-
nom godisnje.
- S/ M

2. Odvrnite poklopce filtera sa prednje ili zadnje stra-
ne uredaja.
- S/. W

3. Izvadite filtere za neprijatne mirise i uklonite ih u
otpad.

4. |zvadite filtere za neprijatne mirise.
- S/ A

5. Filtere za neprijatne mirise uklonite u otpad.
- S/ A

6. |zvadite nove filtere za neprijatne mirise iz ambala-
ze.

7. Umetnite nove filtere za neprijatne mirise.
- S/.

8. Pri¢vrstite poklopce filtera.
- S A

Umrezeni rad

Mozete umreziti viSe uredaja. Osvetljenje i ventilacija
za maksimalno 20 uredaja rade sinhronizovano.
Kvalifikovan struénjak mora da proveri sistem prili-
kom prve instalacije.

Ukupna duzina mreznog kabla sme da iznosi maksi-
malno 40 m.

Nepravilnost jednog uredaja usled prekida u snabde-
vanju naponom ili razdvajanja mreznog kabla blokira
funkciju ventilatora celog sistema, a svi tasteri na
uredaju trepere.

Prilikom promene konfiguracije, struénjak mora izno-
va da izvrSi instalaciju.

Umrezavanje uredaja

Zahtev: Kvalifikovan struénjak umrezava uredaje.

1. Serijski povezite uredaje preko priklju¢nih uti¢nica
X1iX2.

X1 i X2 su ravnopravni.
Redosled umrezavanja nije vazan.

2. Ukoliko su prilozeni mrezni kablovi prekratki, upo-
trebite uobicajen izolovani mrezni kabl dostupan u
prodaji, min. Cat 5 mrezni kabl.

Ponovna instalacija sistema

Zahtev: Kvalifikovan stru¢njak vrsi instalaciju i prove-
ru.

1. Odvrnite prekrivnu plocu.
I 20

2. Pritisnite taster za resetovanje sve dok obe LED
lampice ne svetle stalno.

— Pritisnite taster za resetovanje na otprilike 5 se-
kundi.
— Pustite taster za resetovanje u roku od 5 sekun-
di.
- S/ Al
3. Zavrnite prekrivnu plocu.
4. Proverite funkciju sistema.

Allmanna anvisningar

m FOrvara bruksanvisningen och produktin-
formationen f&r senare anvandning eller
till nasta agare.

m Saker anvandning av enheten kraver fack-
massig montering enligt monteringsanvis-
ningen. Installatéren ansvarar for en felfri
funktion pa uppstéllningsplatsen.

® Anvisningen riktar sig till den som monte-
rar extratillbehoret.

m Det &r bara behdrig elektriker som far an-
sluta enheten.

m S|4 alltid av elen innan du utfér sadana ar-
beten.

Saker montering
Folj sédkerhetsanvisningarna nar du monterar enhe-
ten.

/\ VARNING! - Kvavningsrisk!

Barn kan dra forpackningsmaterial éver huvudet eller

trassla in sig i det och kvavas.

» Lat inte barn komma i narheten av férpacknings-
material.

» Lat inte barn leka med férpackningsmaterialet.
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/\ VARNING! - Risk for elstétar!

Det maste alltid ga att gora enheten stromlds. Du far

bara ansluta enheten till ratt installerade, jordade el-

uttag.

» Det maste ga att komma at kontakten efter in-
byggnad av enheten.

» Om det inte gar, s& maste den fasta installationen
ha en allpolig brytare som uppfyller kraven enligt
Overspanningskategori lll och & monterad enligt
foreskrifterna.

» Det ar bara behorig elektriker som far gora fast
anslutning. Vi rekommenderar att du installerar en
jordfelsbrytare (Fl-brytare) pa matningen till enhe-
ten.

/\ VARNING! - Risk fér personskador!

Andringar pa de elektriska eller mekaniska konstruk-

tionerna ar farliga och kan leda till felfunktion.

» Andra aldrig de elektriska eller mekaniska kon-
struktionerna.

En del komponenter inuti enheten har vassa kanter.

» Anvand alltid skyddshandskar.

Leveransomfattning

Kontrollera efter uppackningen att inga delar ar
transportskadade och att leveransen ar komplett.
- Fig. @

Enhetsmatt
Har hittar du enhetens matt
- Fig. A

Monteringsexempel
Har hittar du méjliga monteringsexempel.
- Fig. B, - Fig. A1

Anvisningar fér elanslutning
F&lj anvisningarna for saker elanslutning av enheten.

/\ VARNING! - Risk for elstétar!

Vassa komponenter inuti enheten kan skada slad-

den.

» Se till sa att sladden inte blir vikt eller klamd.

» Anslutningsuppgifter hittar du pa typskylten.

= Enheten uppfyller kraven enligt EU:s bestammel-
ser for radioavstorning.

m Enheten har skyddsklass 1 och ska ha jordad
elanslutning vid anvandning.

m Elanslut inte enheten under monteringen.

Allméanna anvisningar

Folj de allmanna installationsanvisningarna.

Folj gallande byggnadsforeskrifter samt el- och gas-
leverantdrernas lokala féreskrifter vid installation.

Montering

Kontrollera stommen

» Kontrollera att stommen ar vagratt och tillrackligt
hallfast.

Forbereda stommen
1. Markera stomurtaget enligt monteringsritningen.
- Fig. A
2. Gor stomurtaget i bottenplattan.
- Se till sd att kantvinkeln mot bénkskivan &r 90°.
3. Gor en evakuering i stommens sockellist.
- Evakueringen ska ha en tvarsnittsarea om min.
ca 400 cm?2.
- Gor evakueringen i sockelfronten s& stor som
mojligt, sa att du haller ned luftdrag och ljudni-
va.
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- Gor evakueringen genom att korta sockellister-
na eller anvanda lampligt ventilationsgaller eller
lamellsockel.

4. Se till sa att stommen ar stabil &ven efter att du
gjort urtagen.

5. Forsegla kanterna varmebestandigt och vattentatt.
- Fig. A

6. Ta bort spanen.

Foérbereda enheten

» Vid sockelhdjder dver 80 mm, se till sd att det géar
att komma at filtren.
- Fig.

Montera vinkeln pa enheten

» Montera de medfdljande vinklarna pa sidan av en-
heten.
- Fig. B

Underliggande inbyggnad

Krav: Det gér inte att montera vinklarna.

» Montera enheten underliggande.
- Fig. A

Montera enheten
1. Satt enheten i urtaget.
- Fig. N
Enheten star pa gummifétter. Den kréver inte golv-
fasten.
2. Nivellera enheten.
3. Packa upp och sétt i osfiltret.
- Fig. KA
4. Skruva fast filterskydden.
- Fig. EA
5. Montera anslutningsrdr pa enheten.
6. Fast tatning pa anslutningsroret.
- Fig. KK
7. Dra evakueringsroren till hallflakten och tata pa
lampligt satt.
8. Fast evakueringen till anslutningsréret och téta.

Ansluta enheten

A VARNING! — Risk for elstotar!

Skadad sladdisolering ér farligt.

» L&t aldrig sladden komma i kontakt med heta ma-
skindelar eller varmekallor.

» Lat aldrig sladden komma i kontakt med vassa
spetsar eller kanter.

» Vecka, kldam och &ndra aldrig sladden.

1. Koppla ihop flaktdel och flakt med styrkabeln.
- Fig. A

2. Se till sa att kabelkontakterna mellan flaktdel och
flakt snépper fast.

3. Satt flaktdelens kontakt i uttaget.
- Fig. A

Funktionsprova

1. Funktionsprova enheten.

2. Fungerar inte enheten, kontrollera styrkabelns
kontakter.

Honanslutning X1 och X2 &r identiska.

Demontera enheten

/\ VARNING! - Risk for personskador!

En del komponenter inuti enheten har vassa kanter.
» Anvand alltid skyddshandskar.

1. GoOr enheten stromlds.

2. Lossa styrkabeln.

3. Lossa evakueringen.

4. Dra ut enheten.



Byta osfilter
1. Byt osfilter minst en gang om éaret.
- Fig. A
2. Skruva av filterskydden pa enhetens fram- eller
baksida.
- Fig. ki
3. Ta ur och omhanderta osfiltret.
4. Ta ur osfiltret.
- Fig. A
5. Omhanderta osfiltret.
- Fig. EF1
6. Ta ut det nya osfiltret ur forpackningen.
7. Satt i det nya osfiltret.
- Fig. KA
8. Fast filterskydden.
- Fig. EA

Natverksfunktion

Det gar koppla ihop flera enheter. Det géar att synka
belysning och flaktar pa max. 20 enheter.

Behorig elektriker maste kontrollera anlaggnings-
funktionen vid forsta installationen.
Natverkskablarnas totallangd far vara max. 40 m.
Enhetsbortfall pga. spanningsavbrott eller lossad néat-
verkskabel blockerar flaktfunktionen i hela systemet
och alla knappar blinkar pa enheten.

Andrad konfigurering kraver ominitiering av anlagg-
ningen av behdrig elektriker.

Nétverksansluta enheter
Krav: Behorig elektriker natverksansluter enheterna.

1. Seriekoppla enheterna via honanslutning X1 och
X2.

X1 och X2 ar identiska.
Ordningen i natverket paverkar inte funktionen.

2. Ar den medféljande natverkskabeln for kort, an-
vand min. en vanlig, skarmad Cat 5-natverkskabel.

Initiera om systemet
Krav: Behorig elektriker initierar och kontrollerar.

1. Skruva av tackplaten.
~ Fig. FT1

2. Tryck pa aterstallningsknappen (Reset) tills bada
LED:erna lyser fast.

- Tryck ca 5 sekunder pa aterstéllningsknappen.
- Slapp aterstéallningsknappen inom 5 sekunder.
- Fig. /Al

3. Skruva pa tackplaten.

4. Funktionsprova systemet.

Genel uyarilar

= Kilavuzu ve UrUn bilgilerini, ileride
kullanmak i¢in veya cihazin muhtemel bir
sonraki sahibi icin saklayin.

m Sadece montaj kilavuzuna gdre yapiimis
uzmanca bir kurma sayesinde, kullanim
glvenligi garanti edilmis olur. Yerlesim
yerinde sorunsuz calismadan tesisatgl
sorumludur.

m Bu kilavuz 6zel aksesuarin montajini
yapan kisiye yoneliktir.

m Sadece egitimli bir uzman bu cihazin
baglantisini gergeklestirebilir.

®m TUm calismalara baslamadan 6nce akim
beslemesi kesilmelidir.

Emniyetli montaj
Cihazi monte ederken bu gtvenlik bilgilerini dikkate
aliniz.

A UYARI - Boguilma tehlikesi!

Cocuklar ambalaj malzemelerini baslarinin Uzerine

gecirebilir ve ambalaj malzemesine dolanarak

bogulabilir.

» Ambalaj malzemesini ¢ocuklardan uzak tutun.

» Cocuklarin ambalaj malzemeleri ile oynamasina
izin vermeyin.

A UYARI - Elektrik carpmasi tehlikesi!

Cihazin elektrik sebekesinden ayrilmasi her zaman

muUmkin olmalidir. Cihaz sadece kurallara uygun

olarak kurulmus korumall kontak prize takilmalidir.

» Sebeke baglanti hattinin elektrik fisi cihazin
montajindan sonra kolayca erisilebilir olmalidir.

» Bu mimkiln degilse, sabit dosenen elektrik
tesisatina asiri gerilimden koruma kategorisi lll
kosullarina ve kurulum yonetmeliklerine uygun
olarak ¢ok kutuplu bir kesme tertibati takilmalidir.

» Sabit elektrik tesisatinin sadece bir elektrik
teknisyeni tarafindan gergeklestirmesi gerekir. Gii¢
kaynaginin akim devresine kagak akim koruma
salteri (RCD) montaji yapmanizi éneririz.

A UYARI - Yaralanma tehlikesi!

Elektriksel veya mekanik yapida degisiklikler yapmak

tehlikelidir ve fonksiyon arizalarina neden olabilir.

» Elektriksel veya mekanik yapida degisiklikler
yapmayiniz.

Cihaz icindeki parcalar keskin kenarli olabilir.

» Koruyucu eldiven kullaniniz.

Teslimat kapsami

Ambalajindan cikardiktan sonra tim parcalarda
nakliyeden kaynaklanan hasarlar olup olmadigini ve
parcalarin eksiksiz olup olmadigini kontrol edin.

- Sek. A

Cihaz boyutlari
Burada cihazin él¢ulerini bulabilirsiniz
- Sek. A

Montaj 6rnekleri
Olasi montaj dérneklerini burada bulabilirsiniz.
- Sek. B, - Sek. A

Elektrik baglantisina iligkin bilgiler
Cihazin elektrik baglantisinin guvenli sekilde
saglanmasi igin bu bilgileri dikkate aliniz.

A UYARI - Elektrik carpmasi tehlikesi!

Cihazin icindeki keskin kenarli parcalar baglant

kablosuna zarar verebilir.

» Baglanti kablosu katlanmamali veya
sikistinilmamalhdir.

= Baglanti verilerini tip plakasinda bulabilirsiniz.

= Bu cihaz, AB parazitlenme giderme
yonetmeliklerine uygundur.

m Cihaz koruma sinifi 1 olarak siniflandiriimistir. Bu
nedenle sadece topraklama kablosu baglantisi ile
kullaniimalidir.

® Montaj sirasinda cihaz elektrige baglanmamaldir.

Genel notlar

Kurulum sirasinda bu genel notlari dikkate aliniz.
Kurulum islemi icin, glincel gecerli yapi
dizenlemeleri ve yerel elektrik ve gaz isletmelerinin
dizenlemeleri dikkat edilmelidir.
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Montaj

Mobilyanin kontrol edilmesi
» Montaj mobilyasi, dUz ve yeterli tasima glclne
sahip olma bakimindan kontrol edilmelidir.

Mobilyanin hazirlanmasi

1. Mobilya kesimi icin montaj ¢izimine gore
isaretleme yapiniz
- Sek. H

2. Mobilya kesimini taban plakasinda olusturunuz.

- Kesim ylizeyi ile tezgah arasindaki agisinin 90°
oldugundan emin olunuz.
3. Mobilyanin bazasinda bir hava c¢ikisi olusturunuz.

- Hava cikisi icin asgari kesit yaklasik 400 cm?
olarak 6ngorulmastir.

- Hava akimini ve gurtltiyu distk tutmak icin,
taban panelindeki ¢ikis acikligini olabildigince
genis tasarlayiniz.

- Taban hattini kisaltarak veya uygun bir
havalandirma izgarasi ya da lamelli taban
kullanarak cikis acikligini olusturunuz.

4. Montaj mobilyasinin kesme islemlerinden sonra da
stabil oldugundan emin olunmalidir.

5. Kesit ylzeyleri 1slya dayanikli ve su gegirmez
bicimde yahtiimaldir.

- Sek. @

6. Talaslar temizlenmelidir.

Cihazin hazirlanmasi

» Kasde yuksekligi 80 mm'den fazla ise, filtrelere
erisimin saglandigindan emin olunuz.
- Sek. W

Késebendin cihaza monte edilmesi

» Ekteki kdsebendi cihazin yan kismina monte
ediniz.
- Sek. H

Cihazin tezgah altina kurulmasi

Gereklilik: Kosebendin montaji olanakh degil.

» Cihazi tezgahin altina kurunuz.
- Sek. B

Cihazin monte edilmesi

1. Cihazi kesilerek agilan bosluga yerlestiriniz.
- Sek. N
Cihaz lastik ayaklar tzerinde durur. Zemine
sabitleme gerekli degildir.

2. Cihazi yatay olarak hizalaymniz.

3. Koku filtresini ambalajindan ¢ikartiniz ve yerine
yerlestiriniz.
- Sek. A

4. Filtre kapaklarini sikica vidalayiniz.
- Sek. EA

5. Baglanti pargasini cihaza monte ediniz.

6. Contayl baglanti parcasina yapistiriniz.
- Sek. EH

7. Tezgah havalandirmasina giden borularin
désenmesini ve uygun sekilde izole edilmesinsi
saglayiniz.

8. Hava bosaltma borusunu baglanti pargcasina
sabitleyiniz ve uygun bi¢cimde izole ediniz.

Cihazin baglanmasi

/\ UYARI - Elektrik carpmas! tehlikesi!

Hasarli bir elektrik kablosu izolasyonu tehlike teskil

eder.

» Sebeke baglanti kablosunun cihazin sicak
parcalari veya Isi kaynaklari ile temas etmesine
asla izin vermeyiniz.
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» Sebeke baglanti kablosunun keskin uglar veya
kenarlar ile temas etmesine asla izin vermeyiniz.

» Sebeke baglanti kablosunu asla bikmeyiniz,
ezmeyiniz veya degistirmeyiniz.

1. Fan modulinit ve fani kumanda kablosu ile
baglayiniz.
- Sek. Al

2. Fan modulu ve fan arasindaki soket baglantilarinin
oturdugundan emin olunuz.

3. Fan modulu fisini prize takiniz.
- Sek. EH

Fonksiyon kontrolii

1. Cihazin fonksiyonunu kontrol ediniz.

2. Cihaz calismiyorsa, kumanda kablolarinin soket
baglantilarini kontrol ediniz.

Baglanti yuvalari X1 ve X2 aynidir.

Cihazin demonte edilmesi

/\ UYARI - Yaralanma tehlikesi!
Cihaz icindeki parcalar keskin kenarl olabilir.
» Koruyucu eldiven kullaniniz.

1. Cihaz elektrik sebekesinden ayriimalidir.
2. Kumanda kablosunu gikariniz.

3. Hava cikisi baglantilarini sékinuz.

4. Cihazi cekerek cikariniz.

Koku filtresinin degistirilmesi
1. Koku filtrelerini yilda en az bir kez degistiriniz.
- Sek. A
2. Cihazin 6n veya arka tarafindaki filtre kapaklarinin
vidalarini sokerek cikartiniz.
- Sek. W
3. Koku filtresini ¢ikartiniz ve bertaraf ediniz.
4. Koku filtresini ¢ikartiniz.
- Sek. A
5. Koku filtresini bertaraf ediniz.
- Sek.
6. Yeni koku filtresini ambalajindan ¢ikartiniz.
7. Yeni koku filtresini yerlestiriniz.
- Sek. A
8. Filtre kapaklarini sabitleyiniz.
- Sek. A

Bagh isletim

Birden ¢ok cihaz birbirine baglanabilir. Maksimum
20 cihazin aydinlatmasi ve fani eszamanl olarak
calistirilabilir.

lIk kurulum sirasinda nitelikli bir uzman, sistemin
fonksiyonunu kontrol etmelidir.

TUm sebeke kablolarinin toplam uzunlugu 40m'yi
gecmemelidir.

Bir cihazin voltaj kesintisi veya bir sebeke
kablosunun bagdlanti kesilmesi nedeniyle
arizalanmasi, tim sistemin fan islevini engeller ve
cihaz Uzerindeki tim digmeler yanip séner.
Yapilandirmayi degistirirken, bir uzmanin sistemi
yeniden baslatmasi gerekir.

Cihazlarin baglanmasi

Gereklilik: Kalifiye bir uzman cihazlan birbirine
baglar.
1. Cihazlarn X1 ve X2 baglanti soketleri (izerinden
seri olarak baglaymniz.
X1 ve X2 esdegerdir.
Agdaki siranin bir etkisi yoktur.
2. Birlikte verilen ag kablolari cok kisaysa, piyasada
satilan blendajli CAT-5 ag kablosunu kullaniniz.



Sistemin yeniden baslangi¢ ayarina getirilmesi

Gereklilik: Yetkili bir uzman, baslatma ayarini ve

kontrolU gerceklestirir.

1. Kapak sacini sékinuz.
- Sek. Hil

2. Her iki LED de kalici olarak yanana kadar sifirlama
digmesine basiniz.
- Sifirlama digmesine yaklasik 5 saniye basiniz.
— Sifirlama digmesini 5 saniye icinde birakiniz.
- Sek. Al

3. Kapak sacini takiniz.

4. Sistemin fonksiyonunu kontrol ediniz.

3aranbHi BKa3iBKU

m 30epexiTb iIHCTPYKLUIto 11 iHdopMaLito Npo
npwunaa ana nisHiWoro KopuctysaHHA ado
ONA HaCTyMHOro BacHMKa npunaay.

® HapginHe Ta 6eaneyHe yHKLUIOHYBaHHA
Baworo npunaay rapaHtyeTbCA nLLE Y
BUMaAKy BUKOHAHHA MOHTaXy BIiAMOBIAHO
[0 BKA3iBOK, HABEAEHUX Y AaHil iH-
CTPyKUIi. BianoBiaanbHICTb 3a MNOLWKOMKEH-
HA, 3aBaaHi BHACIAOK HEHa/IEXXHOro
MOHTaxy, Hece ocofa, AKa BMKOHyBana
MOHTaXX npwuaaay.

= BoHa npuadHavyeHa /1A MOHTaXHMKa
cneuiansHOro npunaaaa.

= [ligkniounTn npunaa Moxe nuue axiselb
i3 BIAMNOBIAHOO KBaniikalieto.

m [Tepen BUKOHaAHHAM Oyab-AKMUX POBIT Bia-
K/IKOUITb nogadvy CTpymy.

BesaneyHuUn MOHTaMK
[M1ig yac MOHTaXXy npunagy AOTPUMYMTECA LUMX
npasun TeXHIKK Be3neku.

/\ YBATA! - He6esnexa yayLeHHA!

LiTn MOXyTb HaTArTU NakyBabHi MaTepiann cobi Ha

ronoBy abo 3aropHyTUCA B HUX i 3aaMXHYTUCA.

» Bepexitb nakyBasibHi Matepianu Big AiTen.

» He gosBonante gitam rpatnca 3 nakyBasibHUM
Marepianom.

A\ yBATA! - Hebe3neKka ypameHHA eNeKTPUUHHUM

cTpymom!

3abesneuTte MOX/IMBICTb BIAKOUYEHHA Npuaaay Bia

MEepexi XXMBNEHHA B Oyab-AKWUI MOMEHT. [laHa BUTA-

XKa nependavae NiakNYeHHA nue 0 BCTaHOB/e-

HOI HaIEXXHUM YMHOM PO3ETKMU, L0 MAE KOHTaKT

3a3eMJ/IEHHA.

» [licnAa MOHTaXy Npunagy WTencesabHa Buaka mepe-
eBoro kabento noBuHHA 3anuUWaTUCA JOCTYMHOL.

» AKLIO LUe HEMOX/NBO, Y HEPYXOMO BCTAHOB/IEHOMY
enekTpoodnaaHaHHi NoBUHEH OyTN BCTAHOBAEHWN
6aratonotoCHUI PO3NOAINBHNUK BiANOBIAHO A0
YMOB nepeHanpyru kateropii lll Ta go npasun
BCT@HOB/IEHHA.

» Hepyxome enekTpuyHe BCTAHOB/IEHHA NPOBOAN-
TbCA NNLLE KBaNIPIKOBAHUM €1EKTPUKOM. MK
PEKOMEHIYEMO BCTAHOBUTW aBTOMaTUYHWNIA 3ano0di-
XHUIA Nepemmkad y Mepexi, Lo 3adeanedye xu-
BNEHHA nMpunagay.

A\ YBATA! - He6esnexa TpaBMyBaHHA!

BHeceHHA 3MiH B e1eKTPUYHY ab0o MexaHiuHy yacTu-

HY KOHCTPYKLIi HebesneyHa i Mo)Xe NpusBecTu A0 He-

CMPaBHOCTI B (DYHKLIOHYBaHHI npunagay.

» 3a00pPOHAETLCA BHOCUTN 3MiHU B e1eKTPUUHY ado
MEXaHIYHYy YaCTUHY KOHCTPYKLIi.

OkpeMi getani npunaay, AOCTYMHI Nig Yac MOHTaxy,

MOXYTb MaTW FOCTPI KyTW.

» o6 YHUKHYTU TpaBMyBaHHA, MOHTAX C/lif BUKOHY-
BaTW Yy 3aXMCHUX PyKaBULIAX.

KomnneKT nocTtaBKU

[TicnAa posnakyBaHHA NMEPEBIPTE, UM KOMMIEKT
MOBHUMN | YN HE MOLIKOAMIO AKICb YaCTUHW Mig Yac
TPaHCNOPTYBaHHA.

- Mas. @

Frabaputu npunagy
TyT BKagaHi rabaputHi posmipun npunaay.
- Man. A

Mpuknaa MOHTaMmy
TyT BM 3HANOETE MOXAMBI NPUKIaaN MOHTaXY.
- Man. B, > Mas. A

BKa3iBKM WoA0 Nig’egHaHHA A0
eneKTpomepexi

LLlo6 6e3neyHo BMKOHATK Nia’eAHaHHA Npuaaagy 4o
ENEKTPOMEPEXI, KEPYNTECA LMMN BKa3iBKaMMU.

A YBATA! — He6e3neKa ypameHHA eneKTPUUHUM

cTpymom!

[etani 3 rocTpumMn Kpaammn BCEPEaNHI npunaay mMo-

XYTb NOWKOANTY 3'€AHYBaNbHUA Kabesb.

» 3abopoHsaeTbcA 3atuckati abo nepervHaTn 3'ef-
HyBa/bHUI Kabenb.

= [JapameTpu nigkIlUYeHHA HaBedeHO Ha ipMOBIl
TabamuLli.

® |lel npunan 3axuLleHnin Bia pagionepeLwKkos
3riaHO 3 YMHHKUMK HopMmaMm EC.

= [lpunaa Bignosigae knacy 3axucty 1, TOMy Moro
Cnif nigknyaTt nnwe 3a A0NOMOror Kadesto Xiu-
B/IEHHA 3 NMPOBOAOM 3axXUCHOIO 3a3EMJ/IEHHS.

m [1ig yac MOHTaXy nNpunaa He NoBUHeH OyTw Nin’en-
HaHVM 00 €1EKTPOMEPEXI.

m 3a60pOHAETLCA BUKOPUCTAHHA Npuiaay B NpuMi-
LLeHHAX, Ae eneKTpuyHa Mepexa He obnaaHaHa
3a3eMItoBa/IbHUM MPOBOAOM.

3aranbHi BKa3iBKU

[Mpu BCTAHOBAEHHI 3BaXkanTe Ha 3arasbHi BKa3iBKU.
Mo yac MOHTaxXy Mpwiaay AOTPUMYATECH BUMOT Bia-
NOBIAHMUX MICLIEBUX KOMYHaNbHUX YNpaBiHb.

MoHTam

Mepesipka mebnis

» [epesipte Mebi ana BOyO0BYBaHHA. BOHN MalOTh
BYTN rOPUBOHTANBLHUMM | MATU [OCTATHIO HECHY
34aTHICTb.

NiarotroBka meb6nis
1. PoamiTbTe BUpI3 y Mednax BiANOBIAHO [0 KpecneH-
HA
- Man. B
2. BukoHaiite BUPI3 Y HWXHI naunTi mednis.
— KyT MK NOBEpPXHEID 3pi3y i CTiNbHULEK MaEe
ctaHoBuTM 90°.
3. 3p00iTb BUNYCKHWUIA OTBIP Y peliLi Lokoaa mednis.
- lMNepenbayeHo MiHIManbLHUN NonepeYdHuit nepe-
pi3 BUMYCKHOro otBopy npudn. 400 cm2,
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— 3po0BiTb BUMYCKHWIA OTBIP AKOMOora OinbwumM ans
YTPUMYBaHHA LWYMIB Ta NPOTAriB Ha HU3bKOMY Pi-
BHi.

— 3po0BiTb BUMYCKHWI OTBIP, BKOPOTUBLLN MAIHTYCK
ab0 BMKOPWCTABLUW BiANOBIAHY BEHTUAALINHY pe-
WiTKy abo namesnbHy OCHOBY.

4. [NepekoHarTecs, Wo nicaa NPopisHMX POoBIT MebNi

CTOATb CTabiNbLHO.

5. 3ai30/101NTEe NOBEPXHI Pi3y TEPMO- i BOOOCTINKO.

- Man. R

6. Buoanitb CTpy»xKy.

MigrotoBKka npunagy

» [1pu BUCOTI Llokona Binblie 80 MM nepekoHanTecs,
o 3abesneyyeTbca 4OCTYN A0 DiNbLTPIB.
- Masn.

MoHTam KyTa Ha npunan

» MoHTYIMTE Ha Npunaa KyT, Wo A04AaETbCA.
- Man. A

HuHin moHTa npunany

Bumora: MoHTaxy KyTa HEMOXJ/TMBUIA.

» BOyayiite npunan 3HU3y.
- Man. B1

MoHTa)X npunaay

1. BcTaHoBiTe Npunian y Bupis.
- Man. .
[Mpunaa CToiTh Ha NYMOBUX HiXKax. Mloro He noTpi-
OHO KpinuTK OO nianoru.

2. BupiBHANTE Npunan ropu3oHTas bHO.

3. Posnakynte i BcTaBTe hinbTpy AnA BUAANEHHA
3anaxis.
- Mas. Edl

4. [pUKPYTITh KPULWKN INbTPIB.
- Ma.

5. [puKpiniTe 3'eAHyBa/IbHWI NaTPYOOK A0 Npuaaay.

6. [puknente yulinbHeHHA A0 3'€AHYBa/IbHOMO
natpyoka.
- Man. EH

7. BcTaHoBiTh TpyOU [0 BUTAXKMK, WO BOYAOBYETLCA B
NOBEPXHIO, Ta BUKOHAWTE BiANOBIAHY repMeTn3a-
Lito.

8. [MpvenHanTte BUTAXHY TpyOy A0 3'€AHYBa/IbHOMO
natpyoka 1 repMeTuyHO YLLiIIbHITL MicLe 3’eaHaH-
HA.

MiaxknroueHHA npunaay

A\ yBATA! -

cTpymom!

MowkomkeHa i301ALiA Kabesto XUBNEHHA — axe-

peno Hebeaneku.

» He nonyckante KOHTaKTy Kabento XWBMEHHA 3 ra-
PAYMMN YacTUHAMU NPUIaAY YM iHWKUMKN [xepena-
MKW Tenna.

» He nonyckainte KOHTaKTy MepexHoro kadento 3
rOCTPUMM NpeamMeTamu,

» He neperunnante, He NepeTuckanTe i He nepe-
obnaaHynTe Kadesb XUBIEHHS.

1. 3’egHarite kabenem ynpasniHHA O10K BEHTUAA-
TOpa i BEHTUIATOP.

- Mas. KA

2. [lepekoHanTecs, WO WTEeKepHi 3’'eQHaHHA MiX
6/10KOM BEHTUIATOPA Ta BEHTUIATOPOM BCTaIN Ha
CBOI MicLA.

3. BcTaBTe Wtekep 6110ka BEHTUNATOPA Y PO3ETKY.
- Masn. KR

Heb6e3neKa yparKeHHA eNeKTPUUHUM

MepesBipKka ¢pyHKUiOHANLHOCTI
1. [epeBipTe yHKLIOHABHICTL NpUaady.
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2. AKWo npunan He PYHKLIOHYE, NepeBIpTe WUTEKEPHI
3’elHaHHA Kabento ynpasniHHA.

Poz’emun ana nigkntoueHHa X1 i X2 ogHaKkoBI.

HAdeMoHTaX npunagy

A\ yBArA! - He6e3neka TpaBMyBaHHA!

OkpeMi getani npunagy, AOCTYMHI Nig Yac MOHTaxy,

MOXYTb MaTu FrOCTPI KyTU.

> o8B YHUKHYTK TpaBMyBaHHA, MOHTaX Cif BUKOHY-
BaATW Y 3aXMCHUX pyKaBuLAX.

1. Bigkntouite npunazg Bia MeEPEXi XNBAEHHA.

2. Bin'egHarite kabenb ynpasiHHA.

3. Bin’eanarite cucremy BiaBeEHHA NOBITPA.

4, ButArHite npunag.

3amiHa ¢pinbTpa HerTpanisauii 3anaxis

1. MiHAnTe d)|ﬂpr OnA BUaaneHHs 3anaxis
npuHanMHi pas y pik.
- Ma.

2. BigkpyTiTh KpUWKK iNbTPiB Ha nepeaHin ado
3a/Hin CTOPOHI Npunaay.
- May. End

3. Bunmith dinbTp AnA BuaaneHHa 3anaxis Ta yTuni-
3ynTe.

4, Buiimith inbTp AnA BUOAIEHHA 3anaxis.
- Mas. FA

5. YTunidynte inbTp 41A BUAaSIEHHA 3anaxis.
- Man. K&

6. BuinmitTb HOBUMI (DiNbTP 3 MaKyBaHHA.

7. BctaBte HOBUI DinbTp 41A BUAAEHHA 3anaxis.
- Man. Ed

8. 3aKkpiniTb KPULWKK DINLTPIB.
- Ma.

Po6oTa nicna npMeaHaHHA A0 Mepemi

[lo mepexi MOXXHa npueaHaTn AeKinbka npunagais.
MoxknmnBa CUHXPOHHa eKcnyarauiad OCBITNEHHA i
BEHTUNATOPIB Makcumym 20 npunaais.

Micna nepLuoi ycTaHOBKK npunady poooTy YCTaHOBKM
NMOBMHEH NEepeBipUTN KBaslihikoBaHWI haxiBeLllb.
3arasibHa JOBXMHA MepexXeBoro Kadesito He NoBuH-
Ha nepesulyBatn 40 m.

36ih y poboTi 0gHOro Npunaay Yepes nepepuBaHHa
noctayaHHA enekTpoeHeprii abo Big'eaHaHHA Mepe-
eBoro kadento Npus3BoanTb 10 O10KYBaHHA POOOTH
BEHTUIATOPIB YCIEI CUCTEMU, 1 BCI KHOMKW Ha npuna-
ni 6n1MmaloTh.

Y pasi 3MiHM KOHirypauii 3HoBy 3anyckartu
YCTAHOBKY MOBMHEH KBanNidikoBaHNi daxiBeLlb.

CTBOpEHHA MepeXi npunaais

Bumora: Mepexy npunafis noBMHeEH GopmyBaTtn
KBasnidikoBaHU daxieLb.

1. [NocningoBHO NpuenHanTe Npunagu A0 Po3’eMiB Nid-
KnoueHHa X1 Tta X2,
X1 i X2 piBHOUIHHI.
[TocnigoBHICTb MiAKAKOUYEHHA OO MEPEXi HE Mae
3HAYEeHHA.

2. AKLO MepexeBuin kadesb, LWo noctayacTbca B
KOMM/IEKTI, BUABMBCA 3aKOPOTKNM, 3aCTOCYITE

CTaHJapTHUI MepexeBuii kadenb MiHiMym KATE-
rOPII 5.

NMoBTOpPHMI 3aNyCK YyCTaHOBKH

Bumora: [1oBTOpHUI 3anyck i BUNpoByBaHHA
NOBUHEH BUKOHYBATW KBasihikoBaHuin haxiBellb.

1. BiOrBUHTITL 3aXUCHY KPULLKY.
- Mas. Fl



2. HatucHitb Ta yTpumyinte KHonky Reset, 1okn He
MOYHYTb MOCTIHO CBITUTUCA 0OWaBa CBIT0A4I0AN.
— YTpumynTe HaTUCHYTOO KHOMKY Reset npotArom
npuén. 5 cekyHa.
— BignycTith KHONKY Reset npoTArom HacTynHuX
5 cekyHa.
- Man. Fal
3. [PUrBMHTITL 3aXNUCHY KPULLKY.
4. MepeBipTe PoBOTY YCTAHOBKMW.
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